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 بسِم الله الرحمنِ الرحيم 

الحمد لله رب العالمين، والصلاة والسلام على  
 سيدنا محمد وعلى آله وصحبه أجمعين 

  

 

SUNAN INB MAJAH (سنن ابن ماجه) 

 

Sunan Ibn Majah (ماجه ابن   was compiled by Imam Abu Abdullah Muḥammad Ibn (سنن 
Yazīd Ibn Mājah ar-Rabʻī al-Qazwīnī (القزويني الربعي  ماجه  بن  يزيد  بن  محمد  اللہ  عبد  –824 ,(ابو 
887/209-273 AH (رضئ اللہ تعالی عنہ). 

 

BIOGRAPHY OF IMAM IBN MAJA (رضئ الله تعالی عنہ) 

 

Imam Ibn Maja ( اللہ تعالی عنہرضئ   ) is one the great Hadith scholars. He was a respectable 
critic in the field of Ḥadīth. He also wrote a comprehensive exegesis of the holy Quran. 
In addition, he was a great historian whose rank has been acknowledged by scholars all 
through the history of Islam. His Hadith book Sunan Ibn Maja is among the six major 
books of Ahadith in Islamic literature. 

Imam Ibn Majah was born in Qazwin, Khurasan, during the reign of Caliph al-Ma'mun. 
His date of birth is not known. It is believed that he was born in 209 AH (829 AD). The 
name 'Ibn Maja' is believed to be the 'alias' (assumed name) of his father. 

 

EDUCATION 

 

Little is known about the early life of the Imam, except that he was from Persian 
descent. Qazwin was an important place of learning during his time. Thus, the Imam 
had an opportunity to learn Islamic sciences. He memorized Quran early and studied 
religious sciences like Fiqh, Hadith, Tafsir, etc, by the time he was about 19 years old. 
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Since he had a special attachment towards prophetic صلى الله عليه وسلم traditions, he started attended 
circles of Ahadith learning in Qazwin under Hadith scholars. 

In 230 AH (845 AD) when he was 21 years old, the Imam started traveling to other 
places of learning in the Islamic caliphate. He visited Basra, Kufa, Baghdad, Damascus, 
Makkah, Madinah, Egypt, Khurasan, etc. Wherever he went, he learned in the company 
of famous scholars living there. His teachers include, (i) Ibrahim ibn Al-Mundhir Al-
Hizami, (ii) Muhammad ibn Abdullah ibn Numayr, (iii) Harmalah ibn Yahya, (iv) Al-
Hafizh Al-Hilwani Al-Khallal, (v) Ismail ibn Musa Al-Fazari, (vi) Jabarah ibn Al-
Mughallas, (vii) Abdullah ibn Muawiyah, (viii) Hisham ibn Ammar, (ix) Muhammad 
ibn Rumh, (x) Dawud ibn Rashid, (xi) Musab ibn Az-Zubairi, (xii) Abu Bakr ibn Abu 
Shaybah, (xiii) Abu Musab Az-Zuhri, (xiv) Hafizh Ali ibn Muhammad at-Tanafisi, (xv) 
Hafizh Amr ibn Rafi Al-Bajali, (xvi) Ismail ibn Tawbah, (xvii) Aḥmad bin Abi Bakr al-
Awfi, (xviii) Muḥammad bin Abu Khalid al-Qazvīnī, (xix) Nasr bin Ali Nishapuri etc. 
He also learned under many students of Imam Malik. 

After arduous journeys that took more than fifteen years, Ibn Majah returned to Qazwin 
and devoted his time in writing books and compilation of Ahadith. He also taught 
Ahadith to a large number of students who used to come from far off places to learn 
and narrate Ahadith from him. His students include (i) Muhammad As-Saffar, (ii) Ishaq 
ibn Muhammad, (iii) Sulaiman Al-Qazwini, (iv) Ibn Sibawayh, (v) Ali ibn Ibrahim Al-
Qattan, (vi) Ali ibn Said Al-Ghaddani, (vii) Ibrahim ibn Dinar Al-Jarshi, (viii) Ali ibn 
Ibrahim ibn Salamah, (ix) Jafar ibn Idris, (x) Ali bin Abdullāh al-Falani, (xi) Abu Ya'la al-
Khalīlī, (xii) Abu Amr Aḥmad bin Muḥammad bin Ḥakim al-Madanī al-Iṣfahānī, (xiii) 
Muhammad Ibn Isa Abhari, (xiv) Abu Tayyib al-Baghdadi, (xv) Abu Amr Ahmad Ibn 
Hakim (xvii) Ishaq Ibn Muhammad al-Qazwini (xviii) Suleman Ibn Yazeed Fami (xix) 
Ahmad Ibn Ibrahim, (xx) Ahmad Ibn Rooh al-Baghdadi, (xxi) Ali Ibn Sa'id al-Askari, 
etc. 

 

WORKS 

 

Imam Ibn Majah wrote many books, three of them are known. He wrote Tafsir of Quran 
in which he described Ahadith and comments of Sahabah and their successors. His 
book 'at-Tariq' is regarded as manifestation of his great scholarship and learning. Ibn 
Kathir called it a complete history while Ibn Khalkan, the famous historian, called it 
Tarikh Milh (very good history book). All books written by the Imam have been lost 
except his famous Sunan Ibn Maja. 
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Sunan Ibn Maja is one of 6 major books of Ahadith in Islamic literature. The sunan 
received praise from many scholars. It contains 37 books, 1560 chapters and 4341 
Ahadith. It contains Ahadith that are not found in other 5 major books of Ahadith. 

Many books have been written to explain Sunan Ibn Maja, like 'Misbaah az-Zajajah Ala 
Sunan Ibn Maja' by Imam Suyuti. 

 

DEATH 

 

Imam Ibn Maja died on Wednesday, 22nd Ramadhan, 273 AH (February 19, 887 AD) in 
Qazwin. His brother Abu Bakr led his funeral prayer. It is reported that brother Abu 
Abdullah and his son Abdullah Ibn Mohammad Ibn Yazid placed his body in the grave. 
He was buried in Qazwin. The famous poet of Qazwin, Muḥammad bin Aswad al-
Qazvīnī eulogized saying, 'the loss of Ibn Māja weakened the column of the throne of 
knowledge and has shook up its pillars'. 

 

SCHOLARS’ VIEWS 

 

Many scholars have praised the services of Imam Ibn Maja, as follows. 

(i) Abu Ya`la Al-Khalili said, 'Scholars agree that Ibn Majah is a 
trustworthy scholar whose views are valid for argument. He has full 
awareness about Ahadith. He had expertise in other areas as well, like 
Tafseer al-Quran and Islamic History. 

(ii) Ad-Dahabi wrote - 'Muhammad ibn Yazid is a great Hafiz of Ahadith 
and a great interpreter of Quran. He was an honest critic in Hadith 
literature and his knowledge was vast. He was a peerless scholar of 
Qazwin, Iran.' 

(iii) Ibn Hajar said, 'Ibn Maja was one of the leading scholars, and a Hafiz 
of Hadith. He wrote in subjects like Hadith, Tafsir and Islamic History. 
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SUNAN IBN MAJAH (ماجه ابن   ,contains 4341 Ahadith that include 1339 Aḥādīth (سنن 
known as Zawā’id of Sunan Ibn Mājah that are not available in other major Ahadith 
books. The Sunan is arranged in line with fiqh issues, but also includes other topics like 
Aqīdah, explication of dreams, tribulations, etc. The chapters are arranged well, 
avoiding repetition of Ahadith. It contains about 3000 Ahadīth that are available in 
other 5 major books of Ahadith but are narrated by different chains of narrators. The 
multiplicity of the chain of narrators strengthen these Ahadīth. This distinguishing 
factor is unique with Sunan Ibn Māja. 

Imam Ibn Maja wrote the following about his Sunan. 

'After completing my Sunan I presented it to Imam Abu Zurah ar-Razi. 
After reviewing it he said, 'I think if this reached the hands of the people, 
all the books of Ahadith before and the ones of this time will be in vain.' 
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BOOKS IN SUNAN IBN MAJAH 

 

Sunan Ibn Majah consists of the following 37 books. Its translation and explanation 
consist of 5 Volumes.  

  

 Sunnah (كتاب السنّه) 

 (1)  Purification and its Sunnah ( كتاب الطهارة وسننها)   

 (2)  Prayer (كتاب الصلاة)   

 (3)  Azan and its Sunnah (كتاب الأذان والسنة فيها)  

 (4)  Mosques and Congregations (كتاب المساجد والجماعات)  

 (5)  Establishing Prayer and its Sunnah (كتاب إقامة الصلاة والسنة فيها)  

 (6)  Funerals ( كتاب الجنائز)   

 (7)  Fasting (كتاب الصيام)  

 (8)  Zakat ( تاب الزكاةك )   

 (9)  Marriage (كتاب النكاح)  

(10)  Divorce (كتاب الطلاق)   

(11)  Expiation (كتاب الكفارات)   

(12)  Business Transactions (كتاب التجارات)  

(13)  Rulings (كتاب الأحكام)   

(14)   Gifts (كتاب الهبات)   

(15)  Charity (كتاب الصدقات)  

(16)  Mortgage (كتاب الرهون)   
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(17)   Preemption (كتاب الشفعة)  

(18)  Lost Things (كتاب اللقطة)   

19)  Manumission of slaves (كتاب العتق)  

(20)  Limitations in punishments (كتاب الحدود)  

(21)  Blood Money (كتاب الديات)   

(22)  Wills (كتاب الوصايا)   

(23)  Inheritance (كتاب الفرائض)   

(24)  Jihad (كتاب الجهاد)   

(25)  Hajj (كتاب المناسك)   

(26)  Sacrifices (كتاب الأضاحي)   

(27)  Slaughtering of Animals  (كتاب الذبائح)   

(28)  Hunting (كتاب الصيد)   

(29)  Foods (كتاب الأطعمة)   

(30)  Drink (كتاب الأشربة)   

(31)  Medicine (كتاب الطب)   

(32)  Dress (كتاب اللباس)   

(33)  Etiquette and good mannerism (كتاب الأدب)   

(34)  Supplication (كتاب الدعاء)   

(35)  Explication of dreams (كتاب تعبير الرؤيا)   

(36)  Tribulations (كتاب الفتن)   

(37)  Abstinence (كتاب الزهد)  
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INTRODUCTION 

   المقدمة

   

BOOK OF SUNNAH    

  كتاب السنّه 

 

The translation of Ahadith and their explanations, in the light of Quran and Sunnah, are 
provided below.  First, the content of the Hadith is provided in Arabic, followed by its 
translation in English and then, wherever necessary, explanation has been provided to 
help readers understand Hadith in the proper perspective.   

  

CHAPTER (1) 

ُ عَليَْهِّ وَسَلَّمَ   ِّ صَلَّى اللََّّ  باَبُ اتِّّباَعِّ سنَُّةِّ رَسوُلِّ اللََّّ

Following the Sunnah of the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)  

  

  

Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 001   

يكٌ عَنِّ الأعَْمَشِّ عَنْ أبَِّي صَالِّحٍ عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ   ُ عَلَيْهِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ قَالَ: حَدَّثنََا شَرِّ ِّ صَلَّى اللََّّ  قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللََّّ

نَهَيْتكُمُْ عَنْهُ فَانْتهَُوا مْ بِّهِّ فخَُذُوهُ وَمَا وَسَلَّمَ: »مَا أمََرْتكُُ   

Abu Hurairah (عنہ تعالی  اللہ  وسلم) narrated that the Prophet (رضئ  آله  و  عليه  اللہ   : said (صلى 
'Whatever I have commanded you, do it, and whatever I have forbidden, refrain from 
it.' 
  

  
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 002 
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، عَنْ  عَنِّ الأعَْمَشِّ يرٌ،  أنَْبَأنََا جَرِّ قَالَ  بَّاحِّ،  الصَّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ قَالَ حَدَّثنََا   ،ِّ عَبْدِّ اللََّّ أبَُو  قَالَ  حَدَّثنََا  قَالَ  هُرَيْرَةَ،  أبَِّي  صَالِّحٍ، عَنْ  أبَِّي   
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   مْ فَإِّذَا أمََرْتكُمُْ  ذَرُونِّي مَا ترََكْتكُُ   "  رَسُولُ اللََّّ مْ عَلىَ أنَْبِّيَائِّهِّ مْ وَاخْتِّلاَفِّهِّ مْ فَإِّنَّمَا هَلَكَ مَنْ كَانَ قَبْلَكمُْ بِّسُؤَالِّهِّ

نْهُ مَا اسْتطََعْتُ  مْ وَإِّذَا نَهَيْتكُمُْ عَنْ شَىْءٍ فَانْتهَُوا بِّشَىْءٍ فخَُذُوا مِّ  

 
Abu Hurairah (عنہ تعالی  اللہ  وسلم) narrated that the Prophet (رضئ  آله  و  عليه  اللہ   : said (صلى 
'Leave me as I have left you (Don't ask me the things that I have avoided to tell you). 
For those who came before you were doomed because of their questions and differences 
with their Prophets.  If I commanded you to do something, then do as much of it as you 
can, and if I forbid you from doing something, then refrain from it.' 
  

  

  

 Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 003  

  

، عَنْ أبَِّي صَالِّحٍ، عَ  يعٌ، عَنِّ الأعَْمَشِّ يَةَ، وَوَكِّ ِّ ـ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ رَسُولُ اللََّّ نْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ 
َ وَمَنْ عَصَانِّي " صلى اللہ عليه وسلم ـ  َ  مَنْ أطََاعَنِّي فَقدَْ أطََاعَ اللََّّ ."فَقدَْ عَصَى اللََّّ   

 
Abu Hurairah (عنہ تعالی  اللہ  وسلم) narrated that the Prophet (رضئ  آله  و  عليه  اللہ   : said (صلى 
"Whoever obeys me, obeys Allah; and whoever disobeys me, disobeys Allah.' 
 

  
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 004 

  

يٍّ، عَنِّ ابْنِّ    يَّا بْنُ عَدِّ ِّ بْنِّ نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا زَكَرِّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ دِّ بْنِّ سُوقَةَ، عَنْ أبَِّي جَعْفَرٍ، قَالَ كَانَ ابْنُ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، عَنْ مُحَمَّ الْمُبَارَكِّ
رْ دُونَهُ  يثاً لمَْ يَعْدُهُ وَلمَْ يُقَصِّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ حَدِّ نْ، رَسُولِّ اللََّّ عَ مِّ   عُمَرَ إِّذَا سَمِّ

 
Abu Ja'far said, whenever Ibn Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) heard a Hadith from the Apostle 
of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), he would not do more than,  it said and he would not do 
less.' 
  

  
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 005  

  

دُ  ، حَدَّثنََا مُحَمَّ مَشْقِّيُّ ارٍ الدِّّ شَامُ بْنُ عَمَّ حْمَنِّ   حَدَّثنََا هِّ يمُ بْنُ سُلَيْمَانَ الأفَْطَسُ، عَنِّ الْوَلِّيدِّ بْنِّ عَبْدِّ الرَّ ثَنَا إِّبْرَاهِّ يسَى بْنِّ سُمَيْعٍ، حَدَّ بْنُ عِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وس  ، قَالَ خَرَجَ عَلَيْنَا رَسُولُ اللََّّ يِّّ، عَنْ جُبَيْرِّ بْنِّ نُفَيْرٍ، عَنْ أبَِّي الدَّرْدَاءِّ فُهُ لم ـ وَنحَْ الْجُرَشِّ نُ نذَْكُرُ الْفَقْرَ وَنَتخََوَّ

يغَ قَلْبَ أحََدٍ مِّ   "  فَقَالَ   نْيَا صَبًّا حَتَّى لاَ يُزِّ هِّ لَتصَُبَّنَّ عَلَيْكمُُ الدُّ ي بِّيدَِّ ي نَفْسِّ ِّ لَقدَْ ترََكْتكُمُْ  آلْفَقْرَ تخََافُونَ وَالَّذِّ يَهْ وَايْمُ اللََّّ نْكمُْ إِّزَاغَةً إِّلاَّ هِّ
ثلِّْ  ثلِّْ    .  "الْبَيْضَاءِّ لَيْلُهَا وَنَهَارُهَا سَوَاءٌ    عَلىَ مِّ ِّ عَلىَ مِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ تَرَكَنَا وَاللََّّ ِّ رَسُولُ اللََّّ رْدَاءِّ صَدَقَ وَاللََّّ قَالَ أبَُو الدَّ

.الْبَيْضَاءِّ لَيْلُهَا وَنَهَارُهَا سَوَاءٌ    

 
Abu Darda (تعالی عنہ آله وسلم) said, the Apostle of Allah (رضئ اللہ   came to us (صلى اللہ عليه و 
when we were speaking of poverty and how we feared it.  He said : 'Is it poverty that 
you fear? By the One in Whose Hand is my soul, (luxuries of) this world will come to 
you in plenty, and nothing will cause the heart of anyone of you to deviate.  By Allah, I 
am leaving you upon (the clear path, that is) something like Bayda (brightness) the 
night and day of which are the same.' 
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Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 006  

 

دُ  ةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ يَةَ بْنِّ قُرَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنْ مُعَاوِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه   بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

همُْ مَنْ خَذَلَهُمْ   " وسلم ـ  ينَ لاَ يَضُرُّ تِّي مَنْصُورِّ نْ أمَُّ حَتَّى تقَُومَ السَّاعَةُ لاَ تزََالُ طَائِّفَةٌ مِّ " 

Mu'awiyah bin Qurrah (عنہ تعالی  اللہ   narrated that his father said : The Apostle of (رضئ 
Allah (وسلم آله  و   said : 'A group of my Ummah will continue to prevail and (صلى اللہ عليه 
they will never be harmed by those who forsake them, until the Hour begins.' 
  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 007 

  

ارٍ، قَالَ حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ حَمْزَةَ، قَالَ حَدَّثَ  شَامُ بْنُ عَمَّ ِّ، قَالَ حَدَّثنََا هِّ مَةَ عَنْ عُمَيْرِّ بْنِّ  نَا أبَُو عَلْقَمَةَ، نَصْرُ بْنُ عَلْقَ حَدَّثنََا أبَُو عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   رَسُولَ اللََّّ يِّّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، أنََّ  الْحَضْرَمِّ ةَ  ، وَكَثِّيرِّ بْنِّ مُرَّ تِّي    "  الأسَْوَدِّ نْ أمَُّ مِّ تزََالُ طَائِّفَةٌ  لاَ 

هَا مَنْ خَالَفَهَا  ِّ لاَ يَضُرُّ امَةً عَلىَ أمَْرِّ اللََّّ . "قَوَّ   

 
Abu Hurairah (تعالی عنہ آله وسلم) narrated that the Apostle of Allah (رضئ اللہ   (صلى اللہ عليه و 
said : 'A group of my Ummah will continue to adhere steadfastly to the command of 
Allah and those who oppose them will not be able to harm them.' 
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احُ بْنُ مَلِّيحٍ، حَدَّثنََا بَكْ  ارٍ، حَدَّثنََا الْجَرَّ شَامُ بْنُ عَمَّ ِّ، قَالَ حَدَّثنََا هِّ ،  حَدَّثنََا أبَُو عَبْدِّ اللََّّ الْخَوْلاَنِّيَّ نَبَةَ  عْتُ أبََا عِّ سَمِّ رُ بْنُ زُرْعَةَ، قَالَ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ وَكَانَ، قدَْ صَ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ سَمِّ بْلَتيَْنِّ مَعَ رَسُولِّ اللََّّ لاَ يَزَالُ    "    لَّى الْقِّ

لُهُمْ فِّي طَاعَتِّهِّ  ينِّ غَرْسًا يَسْتعَْمِّ سُ فِّي هذََا الدِّّ ُ يَغْرِّ   اللََّّ

 
Abu Inabah Al-Khawlani ( تعالی عنہرضئ اللہ   ) said that the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 said : Allah will continue to plant new people in this religion and use them in His (وسلم
obedience. 
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اجُ بْنُ أرَْطَاةَ، عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْبٍ، عَنْ أبَِيهِ حَدَّثنََا يَعْقُوبُ بْنُ حُمَيْدِ بْنِ  ، قَالَ قَامَ مُعَاوِيَةُ   كَاسِبٍ، حَدَّثنََا الْقَاسِمُ بْنُ نَافِعٍ، حَدَّثنََا الْحَجَّ

ِ ـ صلى الله عليه وسلم فَقَالَ أيَْنَ عُلَمَاؤُكمُْ أيَْنَ عُلَمَاؤُكمُْ سَمِعْتُ رَسُولَ اللََّّ يَقُولُ    خَطِيبًا  تيِ   "  ـ  تقَُومُ السَّاعَةُ إلِاَّ وَطَائِفَةٌ مِنْ أمَُّ لاَ 

  ظَاهِرُونَ عَلىَ النَّاسِ لاَ يُبَالُونَ مَنْ خَذَلَهُمْ وَلاَ مَنْ نَصَرَهمُْ 

 
Amr bin Shu'aib (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated that his father said : Mu'awiyah (  رضئ اللہ تعالی

 stood up to deliver a sermon and said : 'Where are your scholars? Where are your (عنہ
scholars? For I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : The Hour will not 
begin until a group of my Ummah will prevail over the people, and they will not care 
who lets them down and who supports them. 
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يرٍ، عَنْ قَتاَدَةَ، عَنْ أَ  يدُ بْنُ بَشِّ دُ بْنُ شُعَيْبٍ، حَدَّثنََا سَعِّ ارٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ شَامُ بْنُ عَمَّ حَبِّيِّّ، عَنْ  بِّي قِّلاَبَةَ، عَنْ أبَِّي أسَْ حَدَّثنََا هِّ مَاءَ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   همُْ مَنْ خَالَفَهُمْ حَتَّى   "  ثوَْبَانَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ ينَ لاَ يَضُرُّ تِّي عَلىَ الْحَقِّّ مَنْصُورِّ نْ أمَُّ لاَ يَزَالُ طَائِّفَةٌ مِّ

ِّ عَزَّ وَجَلَّ  . "يَأتِّْيَ أمَْرُ اللََّّ    

 
It was narrated from Thawban (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 ,said : 'A group among my Ummah will continue to follow the truth and prevail (وسلم
and those who oppose them will not be able to harm them, until the command of Allah 
(the last hour) comes.   
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عْتُ مُجَالِّدًا، يذَْكُرُ  يدٍ، حَدَّثنََا أبَُو خَالِّدٍ الأحَْمَرُ، قَالَ سَمِّ ِّ بْنُ سَعِّ يدٍ عَبْدُ اللََّّ ِّ،حَدَّثنََا أبَُو سَعِّ قَالَ كُنَّا    عَنِّ الشَّعْبِّيِّّ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ
هِّ ثمَُّ  ينِّهِّ وَخَطَّ خَطَّيْنِّ عَنْ يَسَارِّ نْدَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَخَطَّ خَطًّا وَخَطَّ خَطَّيْنِّ عَنْ يَمِّ فِّي الْخَطِّّ الأوَْسَطِّ  عِّ  وَضَعَ يدََهُ 

ِّ  "فَقَالَ  هِّ الآيَةَ وَأنََّ  . "هذََا سَبِّيلُ اللََّّ قَ بِّكمُْ عَنْ سَبِّيلِّهِّ  ثمَُّ تلَاَ هذَِّ ي مُسْتقَِّيمًا فَاتَّبِّعُوهُ وَلاَ تتََّبِّعُوا السُّبلَُ فَتفََرَّ رَاطِّ .هذََا صِّ   

 
Jabir bin Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, we were with the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم), 
and he drew a line (in the sand), then he drew two lines to its right and two to its left. 
Then he put his hand on the middle line and said : 'This is the path of Allah. Then he 
recited the Verse -  ُي مُسْتقَِّيمًا فَاتَّبِّعُوه رَاطِّ ذَا صِّ ٰـ قَ بِّكمُْ عَن سَبِّيلِّهِّ وَ    وَأنََّ هَ  And verily, this]  لَا تَتَّبِّعُوا السُّبلَُ فَتفََرَّ
is My straight path, so follow it and follow not (other) paths, for they will separate you 
from His path.] (Al-Anaam - 153). 
  
Explanation  

 

It is in Hadith - Prophet Mohammad (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: “Jews got divided into 
seventyone groups and Christians got divided into seventytwo groups and my nation 
will get divided into seventythree groups. All the groups will be in Hell except one. 
They asked: “Allah’s Messenger (صلى اللہ عليه و آله وسلم) which one is it? He replied: “Those 
who will remain on the path on which I and my companions are today.” (Abu Dawood, 
Ibn Majah, Tirmidhi, Ahmad). 
  
It is in Quran -  ََسُولَ مِن بعَْدِ مَا تب يَّنَ لَهُ الْهُدَىٰ وَيتََّبِعْ غَيْرَ سَبيِلِ الْمُؤْمِنيِنَ نُوَلِِّهِ مَا توََلَّىٰ وَنصُْلِهِ جَهَنَّمَ وَمَن يشَُاققِِ الرَّ  ۖ 

 after the    صلى اللہ عليه و آله وسلم  - And whoever opposes the Apostle of Allah)  وَسَاءَتْ مَصِيرًا
path of guidance has become clear to him, and follows the path other than that of the 
(true) believers, We shall keep him in the same (state of disorientation) he has (himself) 
turned to, and shall (eventually) cast him into Hell and that is an evil dwelling. (An-
Nisa - 115) 
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It is in Hadith -  Prophet Mohammad  (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : Among Muslims, there 
will be some people (scholars and their followers) who will lead people according to 
principles other than Prophet's  (صلى اللہ عليه و آله وسلم) Sunnah. There will be some others 
who will invite people to the doors of Hell and whoever accepts their invitation, he will 
be thrown in  Hell. These misguided people will be from within the Muslim 

community. Muslims should stick to their chief (who is on the right path of Islam). If 
they do not find a Chief or the righteous group, they should "Keep away from all those 
different sects (Ammanis, Salafis, Deobandis, Shias, etc.), even if they had to bite (eat) 
the root of a tree, till they meet Allah ( َّوَجَل  ,Part of Hadith. (Bukhari Book # 56  .(عَزَّ 
Hadith # 803 and Muslim Book # 20, Hadith # 4553).  
   
In this context, following points are important 
  
(1)  A person who recites Kalima Tayyiba and claims himself to be Muslim but 
considers belief in Prophet Mohammad ( آله وسلم صلى اللہ عليه و ) is optional, not compulsory, 
for salvation in Hereafter, is 'Infidel' (Kafir).     
  
(2) A person who recites Kalima Tayyiba and claims himself to be Muslim but denies 
the essential beliefs of Iman in his heart, is known as 'Hypocrite' (Munafiq). There are 
many types of 'Hypocrite Apostates' (Murtad Munafiq), as follow. 
 

(i) A  person who recites Kalima Tayyiba, claims himself to be Muslim, 
but at the same time disrespects, and does  blasphemy of Prophet 
Mohammad (وسلم آله  و  عليه  اللہ   Sahabah, Imams and Awliya Allah ,(صلى 
is  known as Hypocrite Apostate (Murtad Munafiq). 
  
(ii) A person who recites Kalima Tayyiba and claims himself to be Muslim 
but believes his God to have human-like physical body, two eyes, two 
hands, two legs, who is sitting over the skies, is known as 'Hypocrite 
Apostate (Murtad Munafiq). 
  
(iii) A person who recites Kalima Tayyiba, claims himself to be Muslim, 
but at the same time visits Hindu temples, Sikh Gurduwaras, Jew 
Synagogues, Christian Churches and participates in their functions and 
worship in the name of 'Interfaith Harmony', is known as 'Hypocrite 
Apostate' (Murtad Munafiq).  

 
It is in Quran -   ُْرُوا قدَْ كَفَرْتمُ بَعْدَ إِّيمَانِّكم  Make no excuse; you have done Kufr after your]  لَا تعَْتذَِّ
Iman.] (At-Tauba - 66). 
  

It is needless to emphasize that the right path of Islam is what is followed by the people 
of Sahih Iman among Ahle Sunnah wa al-Jama'a.   
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CHAPTER (2) 

ُ عَليَْهِّ وَسَلَّمَ ، وَالتَّغْلِّيظِّ عَلَى مَنْ عَارَضَهُ ِّ صَلَّى اللََّّ يثِّ رَسوُلِّ اللََّّ يمِّ حَدِّ  باَبُ تعَْظِّ

Venerating the Hadith of the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
and dealing harshly with those who go against it. 
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يَةَ بْنِّ صَالِّحٍ، حَدَّثنَِّي الْ  زَيْدُ بْنُ الْحُبَابِّ، عَنْ مُعَاوِّ بَ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا  يكَرِّ قْدَامِّ بْنِّ مَعْدِّ حَسَنُ بْنُ جَابِّرٍ، عَنِّ الْمِّ
 ِّ يِّّ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ نْدِّ بَيْنَنَا   "   ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  الْكِّ يثِّي فَيَقُولُ  نْ حَدِّ يثٍ مِّ يكَتِّهِّ يحَُدَّثُ بِّحَدِّ ئاً عَلىَ أَرِّ جُلُ مُتَّكِّ كُ الرَّ يُوشِّ

وَمَا وَجَدْنَا فِّيهِّ مِّ  نْ حَلالٍَ اسْتحَْلَلْنَاهُ  ِّ عَزَّ وَجَلَّ فَمَا وَجَدْنَا فِّيهِّ مِّ تاَبُ اللََّّ مْنَاهُ  وَبَيْنَكمُْ كِّ ِّ ـ    .نْ حَرَامٍ حَرَّ مَ رَسُولُ اللََّّ وَإِّنَّ مَا حَرَّ ألَاَ 
 ُ مَ اللََّّ ثلُْ مَا حَرَّ "صلى اللہ عليه وسلم ـ مِّ  .  

   

Miqdam bin Ma'dikarib Al-Kindi (عنہ تعالی  اللہ   narrated that the Apostle of Allah (رضئ 
 said : 'Soon there will come a time that a man will be reclining on (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
his pillow, and when one of my Ahadith is narrated, he will say : 'The Book of Allah is 
(sufficient) between us and you. Whatever it states is permissible, we will take as 
permissible, and whatever it states is forbidden, we will take as forbidden.' Verily, 
whatever the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   has forbidden is like that which (صلى 
Allah has forbidden.' 
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، حَدَّثنََا سُفْيَانُ بْنُ عُيَيْنَةَ، فِّي بَيْتِّهِّ أنََا سَألَْتهُُ، عَنْ سَالِّ  يُّ يثِّ قَالَ أوَْ زَيْدِّ  حَدَّثنََا نَصْرُ بْنُ عَلِّيٍّ الْجَهْضَمِّ ، ثمَُّ مَرَّ فِّي الْحَدِّ مٍ أبَِّي النَّضْرِّ
ِّ بْنِّ أبَِّي رَافِّعٍ عَنْ أبَِّي ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ بْنِّ أسَْلمََ عَنْ عُبَيْدِّ اللََّّ يكَتِّهِّ يَأتِّْيهِّ  " هِّ أنََّ رَسُولَ اللََّّ ئاً عَلىَ أَرِّ لاَ ألُْفِّينََّ أحََدَكُمْ مُتَّكِّ

ِّ اتَّبَعْنَاهُ   تاَبِّ اللََّّ ي مَا وَجَدْنَا فِّي كِّ ا أمََرْتُ بِّهِّ أوَْ نَهَيْتُ عَنْهُ فَيَقُولُ لاَ أدَْرِّ مَّ "الأمَْرُ مِّ  .  

  

It was narrated from Ubaidullah bin Abu Rafi (رضئ اللہ تعالی عنہ) from his father, that the 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : 'I do not want to find anyone of you reclining 
on his pillow, and when news comes to him of something that I have commanded or 
forbidden, he says, 'I do not know, whatever we find in the Book of Allah, we will 
follow.' 
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يمُ بْنُ  دُ بْنُ عُثْمَانَ الْعُثْمَانِّيُّ حَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ مِّ  حَدَّثنََا أبَُو مَرْوَانَ، مُحَمَّ حْمَنِّ بْنِّ عَوْفٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنِّ الْقَاسِّ يمَ بْنِّ عَبْدِّ الرَّ  سَعْدِّ بْنِّ إِّبْرَاهِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  دٍ، عَنْ عَائِّشَةَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ نْهُ فَهُوَ رَدٌّ   " بْنِّ مُحَمَّ نَا هذََا مَا لَيْسَ مِّ . "مَنْ أحَْدَثَ فِّي أمَْرِّ  
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Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) narrated that the Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  said : 'Whoever innovates something in this matter of ours (Islam) that is (عليه و 
not part of it, will have it rejected.' 
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هَابٍ، عَنْ   ، أنَْبَأنََا اللَّيْثُ بْنُ سَعْدٍ، عَنِّ ابْنِّ شِّ يُّ صْرِّ رِّ الْمِّ دُ بْنُ رُمْحِّ بْنِّ الْمُهَاجِّ ،  حَدَّثنََا مُحَمَّ بَيْرِّ ِّ بْنَ الزُّ ، أنََّ عَبْدَ اللََّّ بَيْرِّ عُرْوَةَ بْنِّ الزُّ
نَ الأنَْصَارِّ خَاصَمَ حَدَّثهَُ أنََّ رَ  ةِّ الَّتِّي يَسْقُونَ بِّهَا النَّخْلَ فَقَالَ  جُلاً مِّ رَاجِّ الْحَرَّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فِّي شِّ نْدَ رَسُولِّ اللََّّ بَيْرَ عِّ  الزُّ

يُّ سَرِّّ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَقَالَ رَسُ  .حِّ الْمَاءَ يَمُرُّ الأنَْصَارِّ نْدَ رَسُولِّ اللََّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  فَأبَىَ عَلَيْهِّ فَاخْتصََمَا عِّ ولُ اللََّّ
كَ  "ـ  لِّ الْمَاءَ إِّلىَ جَارِّ ِّ ـ   . "اسْقِّ يَا زُبَيْرُ ثمَُّ أرَْسِّ نَ وَجْهُ رَسُولِّ اللََّّ تِّكَ فَتلََوَّ ِّ أنَْ كَانَ ابْنَ عَمَّ يُّ فَقَالَ يَا رَسُولَ اللََّّ بَ الأنَْصَارِّ فَغَضِّ

عَ إِّلىَ الْجَدْرِّ    "ـ ثمَُّ قَالَ    صلى اللہ عليه وسلم هِّ    .  "يَا زُبَيْرُ اسْقِّ ثمَُّ احْبِّسِّ الْمَاءَ حَتَّى يَرْجِّ ِّ إِّنِّّي لأحَْسَبُ هذَِّ بَيْرُ وَاللََّّ قَالَ فَقَالَ الزُّ
بَيْنَهُمْ ثمَُّ   مُوكَ فِّيمَا شَجَرَ  نُونَ حَتَّى يحَُكِّّ يُؤْمِّ وَرَبِّّكَ لاَ  نَزَلتَْ فِّي ذَلِّكَ }فَلاَ  ا قَضَيْتَ وَيُسَلِّّمُوا الآيَةَ  مَّ مْ حَرَجًا مِّ هِّ دُوا فِّي أنَْفُسِّ يجَِّ لاَ 

. تسَْلِّيمًا{   

 
It was narrated from Urwah bin Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ) that Abdullah bin Zubair (  رضئ

رضئ اللہ تعالی  ) told him that a man from the Ansar had a dispute with Zubair (اللہ تعالی عنہ

 concerning a stream in (صلى اللہ عليه و آله وسلم) in the presence of the Apostle of Allah (عنہ
the Harrah which they used to irrigate the date-palm trees. The Ansari said: 'Let the 
water flow' but Zubair (عنہ تعالی  اللہ   refused. So they referred that dispute to the (رضئ 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) who said: Irrigate (your land), O' Zubair., and then 
let the water flow to your neighbor.' The Ansari became angry and said O' Apostle of 
Allah (وسلم آله  و   is it because he is your cousin?' The face of the Apostle of ,(صلى اللہ عليه 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) changed color (in anger) and he said: "O Zubair, irrigate (your 
land) then block the water until it flows back to the walls around the date-palm 
trees.'  Zubair ( عنہرض تعالی  اللہ  ئ  ) said : 'By Allah, I think that this verse was revealed 
concerning this matter.  َّم ّ مِّ حَرَجًا  مْ  هِّ أنَفُسِّ فِّي  دُوا  يجَِّ لَا  ثمَُّ  بَيْنَهُمْ  شَجَرَ  فِّيمَا  ّمُوكَ  يحَُكِّ حَتَّىٰ  نُونَ  يُؤْمِّ لَا  وَرَبِّّكَ  ا  فَلَا 

ّمُوا تسَْلِّي مًاقَضَيْتَ وَيُسَلِّ   [ But no, by your Lord, they can have no Faith, until they make you (O 
Muhammad صلى الله عليه وسلم) judge in all disputes between them, and find in themselves no 
resistance against your decisions, and accept (them) with full submission.] (An-Nisa - 
65)  
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يِّّ، هْرِّ الزُّ مَعْمَرٌ، عَنِّ  أنَْبَأنََا   ، اقِّ زَّ الرَّ عَبْدُ  ، حَدَّثنََا  يُّ النَّيْسَابُورِّ يحَْيىَ  بْنُ  دُ  مُحَمَّ ـ    حَدَّثنََا   ِّ رَسُولَ اللََّّ أنََّ  ابْنِّ عُمَرَ،  مٍ، عَنِّ  سَالِّ عَنْ 
دِّ  لاَ   "  صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   ِّ أنَْ يُصَلِّّينَ فِّي الْمَسْجِّ يدًا    .فَقَالَ ابْنٌ لَهُ إِّنَّا لَنَمْنَعُهُنَّ    .  " تمَْنَعُوا إِّمَاءَ اللََّّ بَ غَضَبًا شَدِّ فَقَالَ فَغَضِّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَإِّنَّكَ تقَُولُ إِّنَّا لَنَمْنَعُ  ثكَُ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ .هُنَّ وَقَالَ إِّنِّّي أحَُدِّّ    

 
It was narrated from Ibn Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 said : 'Do not prevent the female slaves of Allah from praying in the mosque.'  A (وسلم
son of his said : We will indeed prevent them!' He got very angry and said: "I tell you a 
Hadith from the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   and you say, we will indeed (صلى 
prevent them?!' 
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ثنََا عَبْدُ الْوَهَّابِّ الثَّ  ، وَأبَُو عُمَرَ حَفْصُ بْنُ عَمْرٍو قَالاَ حَدَّ يُّ يدِّ بْنِّ  حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ ثاَبِّتٍ الْجَحْدَرِّ ، حَدَّثنََا أيَُّوبُ، عَنْ سَعِّ جُبَيْرٍ،  قَفِّيُّ
سًا إِّلىَ جَنْبِّهِّ ابْنُ أَ  ِّ بْنِّ مُغَفَّلٍ، أنََّهُ كَانَ جَالِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ نَهَى عَنْهَا  عَنْ عَبْدِّ اللََّّ خٍ لَهُ فَخَذَفَ فَنَهَاهُ وَقَالَ إِّنَّ رَسُولَ اللََّّ

ا وَإِّنَّ   "  وَقَالَ   ي عَدُوًّ يدُ صَيْدًا وَلاَ تنَْكِّ نَّ وَتفَْقَأُ الْعَيْنَ  إِّنَّهَا لاَ تصَِّ رُ السِّّ ثكَُ أنََّ رَسُولَ    .  "هَا تكَْسِّ فُ فَقَالَ أحَُدِّّ يهِّ يخَْذِّ قَالَ فَعَادَ ابْنُ أخَِّ
فُ لاَ أكَُلِّّمُكَ أبَدًَا  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ نَهَى عَنْهَا ثمَُّ عُدْتَ تخَْذِّ .اللََّّ    

 
It was narrated from Sa'eed bin Jubair (عنہ تعالی  اللہ   that Abdullah bin Mughaffal (رضئ 
 was sitting beside a nephew of his, the nephew hurled a pebble and he (رضئ اللہ تعالی عنہ)
told him not to do that, and said the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) had forbidden 
that. He (the Prophet صلى الله عليه وسلم) said: 'It cannot be used for hunting and it cannot harm an 
enemy, but it may break a tooth or put an eye out.' He said his nephew hurled another 
pebble and he (Abdullah bin Mughaffal) said: 'I tell you that the Apostle of Allah (  صلى

له وسلماللہ عليه و آ ) forbade that (and you go hurl another pebble)? I will never speak to you 
again.' 
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نَانٍ، عَنْ   سِّ بُرْدُ بْنُ  ارٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ حَمْزَةَ، حَدَّثنَِّي  شَامُ بْنُ عَمَّ تِّ  حَدَّثنََا هِّ امِّ بْنَ الصَّ إِّسْحَاقَ بْنِّ قَبِّيصَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، أنََّ عُبَادَةَ 
إِّلَ  فَنَظَرَ  ومِّ  الرُّ أرَْضَ  يَةَ  مُعَاوِّ مَعَ  ـ غَزَا  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  رَسُولِّ اللََّّ بَ  النَّقِّيبَ، صَاحِّ يَّ  يَتبََايَعُونَ  الأنَْصَارِّ وَهمُْ  النَّاسِّ  ى 

بِّالدَّنَ سَرَ الذَّهبَِّ  ِّ كِّ رَسُولَ اللََّّ عْتُ  سَمِّ بَا  يَا أيَُّهَا النَّاسُ إِّنَّكمُْ تأَكُْلُونَ الرِّّ مِّ فَقَالَ  بِّالدَّرَاهِّ ةِّ  سَرَ الْفِّضَّ  ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  انِّيرِّ وَكِّ
يَادَةَ بَيْنَهُمَا وَلاَ   "  يَقُولُ   ثلٍْ لاَ زِّ ثْلاً بِّمِّ رَةَ  لاَ تبَْتاَعُوا الذَّهبََ بِّالذَّهبَِّ إِّلاَّ مِّ بَا فِّي هذََا    .  " نَظِّ يَةُ يَا أبََا الْوَلِّيدِّ لاَ أَرَى الرِّّ فَقَالَ لَهُ مُعَاوِّ

رَةٍ  نْ نَظِّ ُ  .إِّلاَّ مَا كَانَ مِّ ثنُِّي عَنْ رَأْيِّكَ لَئِّنْ أخَْرَجَنِّي اللََّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَتحَُدِّّ ثكَُ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ نْكَ  فَقَالَ عُبَادَةُ أحَُدِّّ  لاَ أسَُاكِّ
ينَةِّ فَقَالَ لَهُ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِّ مَا أقَْدَمَكَ يَا أبََا الْوَلِّيدِّ فَقَصَّ عَلَيْ   .بِّأرَْضٍ لَكَ عَلىََّ فِّيهَا إِّمْرَةٌ   قَ بِّالْمَدِّ ا قَفلََ لحَِّ ةَ وَمَا قَالَ فَلَمَّ هِّ الْقِّصَّ

عْ يَا أبََ  نْ مُسَاكَنَتِّهِّ فَقَالَ ارْجِّ ُ أرَْضًا لَسْتَ فِّيهَا وَأمَْثاَلُكَ مِّ كَ فَقَبحََ اللََّّ لِّ   .ا الْوَلِّيدِّ إِّلىَ أرَْضِّ يَةَ لاَ إِّمْرَةَ لَكَ عَلَيْهِّ وَاحْمِّ وَكَتبََ إِّلىَ مُعَاوِّ
.النَّاسَ عَلىَ مَا قَالَ فَإِّنَّهُ هُوَ الأمَْرُ     

 
It was narrated from Ishaq bin Qabisah ( الی عنہرضئ اللہ تع ) from his father that Ubadah bin 
Samit Al-Ansari (تعالی عنہ  the head of the army unit of the Companions of the ,(رضئ اللہ 
Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   went on a military campaign with Mu'awiyah ,(صلى 
 in the land of the Byzantines. He saw people trading pieces of gold for (رضئ اللہ تعالی عنہ)
Dinar and pieces of silver for Dirham. He said: "O people, you are consuming Riba 
(usury)! For I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say: 'Do not sell gold for 
gold unless it is like for like; there should be no increase and no delay (between the two 
transactions).' Mu'awiyah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said to him: "O Abu Walid (رضئ اللہ تعالی عنہ), I 
do not think there is any Riba involved in this, except in cases where there is a 
delay.'  'Ubadah (تعالی عنہ  said to him: "I tell you a Hadith from the Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and you tell me your opinion! If Allah brings me back safely I 
will never live in a land in which you have authority over me.'  When he returned, he 
stayed in Madinah, and 'Umar bin Khattab (رضئ اللہ تعالی عنہ) said to him: 'What brought 
you here, O Abu Walid (تعالی عنہ  So he told him the story, and what he had '?(رضئ اللہ 
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said about not living in the same land as Mu'awiyah (تعالی عنہ رضئ اللہ  ) Umar' .(رضئ اللہ 

 for what a bad land ,(رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "Go back to your land, O'Abu Walid (تعالی عنہ
is the land from where you, and people like you, are absent.'  Then he wrote to 
Mu'awiyah (عنہ تعالی  اللہ   and said: "You have no authority over him; make the (رضئ 
people follow what he says, for he is right.'  
  
Explanation 

  

There are many instances where Sahabah have reported that  Muawiya (رضئ اللہ تعالی عنہ) 
has broken Islamic laws publicly.  We have described some of these below.   
  

(i) ZIYAD BIN ABIH  ( زياد بن أبيه )   
  

During Hadhrat Ali's (رضئ الله تعالی عنہ) Caliphate, Ziyad bin Abih was sent to suppress a 
Persian rebellion in 659 in Estakhr, Iran.  Ziyad succeeded in this mission and stayed in 
Estakhr, as its Governor.  In 661, Hadhrat Ali (عنہ تعالی  الله   was assassinated and (رضئ 
Hadhrat Hassan (رضئ الله تعالی عنہ) became the Caliph.  Hadhrat Hassan (رضئ الله تعالی عنہ) 
was deposed by Muawiya (عنہ تعالی  الله   ,under a peace treaty in 661.   In 662 (رضئ 
Muawiya (رضئ الله تعالی عنہ) sent Mughira, his governor at Kufa, to Istakhr to recall Ziyad 
to Damascus. Ziyad obeyed the orders.  It is reported that Muawiya (عنہ تعالی  الله   (رضئ 
and Ziyad knew that Abih was not the father of Ziyad. They both knew that Abu 
Sufyan (رضئ الله تعالی عنہ) was the biological father of Ziyad.  This fact was also known to 
some people in Makka.    In 664, Muawiya (رضئ الله تعالی عنہ) officially declared Ziyad to 
be the son of Abu Sufyan (تعالی عنہ  His name was  changed in official records   .(رضئ الله 
from Ziyad bin Abih,  to Ziyad bin Abu Sufyan. He was also made beneficiary of Abu 
Sufyan's inheritance as his son.  After declaring Ziyad as his brother, Muawiya (   رضئ الله

    .rewarded Ziyad lavishly and made him Governor of Basra Province (تعالی عنہ
  
Ubaidullah Ibn Ziyad was the son of Ziyad bin Abih (later declared as Ziyad bin 
Abu Sufyan).  Ubaidullah Ibn Ziyad was made Governor of Kufa by Yazid bin 
Muawiya in 680. Ubaidullah Ibn Ziyad brutally massacred Hadhrat Imam Hussain 
   .and his family members in Karbala in 680 AD (رضئ الله تعالی عنہ)

Scholars say that Muawiya (عنہ تعالی  الله   .did not care much about Islamic Sharia (رضئ 
Legitimate and illegitimate Children were treated on par with each other.  The Head of 
State, by a decree made it a law and became himself the first example. The law of 
Pagans was reintroduced by the King in his State.  This law opened the floodgates of 
adultery for the rulers and the rich which were closed by Prophet Mohammad (  صلى الله

    .(عليه و آله وسلم

(a) Imam Suyuti wrote : When Ziyad was attributed, as Mu’awiya 
attributed him to his father Abu Sufyan while he (Ziyad) was known as 
Ziyad bin Abih because his mother had given birth to him on Ubaid’s bed, 
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and this was the first Sharia law that was changed in Islamic State by 
Muawiya.  (Al-Debaj ala Muslim, Volume 1 page 84) 

(b) Abi Al-'Aliyah narrated: Abu Zarr ( تعالی عنه  said to Yazid bin ( رضئ الله 
Abu Sufyan (  رضئ الله تعالی عنه ): 'I heard the Apostle of Allah (   صلى الله عليه و آله

 say : “The first one to change my Sunnah will be a man from Banu ( وسلم
Umayyah.” (Al-Awa'il by Ibn Abi Aasim.  Salafi scholar al-Bani declared 
it Hassan in his Silsila Saheeha # 1749).   

(c) Imam Ahmad bin Hanbal wrote : ‘The first law of the Prophet (  صلى الله

وسلم آله  و   that was rejected is the case of Ziyad’ (Masa'el Ahmed bin (عليه 
Hanbal, Page 89). 

(d) Hasan Farhan al-Maliki, a well known Saudi Salafi Cleric wrote : 
"During the reign of Mu’awiya, a group testified that Abu Sufyan 
confessed Ziyad to be his son, so according to that Mu’awiya attributed 
him (to Abu Sufyan) and contradicted the Sahih Hadith which is, 'the boy 
belongs to the bed (where he was born), and for the adulterer is the 
stone'.  What Muawiya did was for worldly benefits. Those who condemn 
Muawiya’s deed had declared it. And the scholars agreed on the illegality 
of his attribution to Abu Sufyan".  (Naho Inqad al-Tarikh’ page 31)  

(ii) During his rule as Head of State, Muawiya (عنہ تعالی  اللہ   issued a decree (رضئ 
banning Gold and Silver from distribution among people from the War booty.  It was 
treated as personal wealth of the Khalifa. (Dhahabi, Hakim, Abi Shaibah and others). 

(iii) It is in Hadith - Muhammad bin Ka’ab al-Qurdhi said : ‘Abdur Rahman bin Sahl 
al-Ansari participated in a war during Uthman’s (تعالی عنہ  reign and Mu’awiya (رضئ الله 
( عالی عنہرضئ الله ت ) was the ruler (Governor) of Syria, then a barrel of alcohol passed before 
him (Abdulrahman), so he went there while holding his spear and penetrated into 
every barrel, the slaves resisted him, till Mu’awiya (رضئ الله تعالی عنہ) was informed about 
that. (Mu’awiya) said: “Leave him, he is an old man and has lost his mind’. 
(Abdulrahman) said: ‘By Allah, he has lied, I didn’t lose my mind, but Apostle of Allah 
 forbade us to drink it, I swear by Allah that if I live till I see what I (صلى الله عليه و آله وسلم)
heard from the Apostle of Allah (صلى الله عليه و آله وسلم) about Mu’awiya, either I will split 
and open Muawiya’s stomach or I will die’.   

[Ibn Asakir recorded this Hadith in Tarik Damishq, Vol 34, page 240.  Muttaqi al-

Hindi recorded it in Kanzul Ummal, Volume 5, page 713, # 13716.  Mohammad al-

Manawi recorded it in "Faydh al-Qadir, Vol. 5, Page 462.  Ibn Hajr al-Asqalani 
recorded it in 'Al-Isaba', Vol. 4, Page 313. Asad al-Ghaba recorded it under topic 'Abdur 
Rahman bin Sahl bin Zayd', Vol 1, page 699] 
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(iv) It is in Hadith - Abdullah bin Buraida (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : ‘I entered on Muawiya 
 with my father, then he (Mu’awiya) made us sit on a mattress then he (رضئ اللہ تعالی عنہ)
brought food to us and we ate, then he brought drink to us, Muawiya drank and then 
he offered that to my father, thus (my father) said : ‘I never drank it since the Apostle of 
Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   ,made it Haram’….” (Musnad Ahmad, Vol 5, Page 347 (صلى 
Hadith # 22991) 

Abi Bakar al-Hathami recorded this Hadith Majma al Zawaid, Vol 5, page 554, Hadith 

# 8022 and stated الصحيح رجال  ورجاله  أحمد   Ahmad narrated it and the narrators are) رواه 
Sahih). A Salafi scholar Shaikh Muqbil al-Wadi’e also decalred it ‘Hasan’ (Musnad al-
Sahih, page 185).  
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يدٍ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنِّ ابْنِّ عَجْلانََ، ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ سَعِّ لِّيُّ ِّ بْنِّ    حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ الْخَلاَّدِّ الْبَاهِّ ِّ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ أنَْبَأنََا عَوْنُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ
ثْتكُمُْ  ي هُوَ أهَْنَاهُ وَأهَْ مَسْعُودٍ، قَالَ إِّذَا حَدَّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ الَّذِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَظُنُّوا بِّرَسُولِّ اللََّّ دَاهُ  عَنْ رَسُولِّ اللََّّ

.وَأتَْقَاهُ     

 
Abdullah bin Mas'ud (رضئ اللہ تعالی عنہ) said when I tell you of a Hadith from the Apostle 
of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), then think of the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) as 
being the best, the utmost rightly guided and the one with the utmost Taqwa ( 
righteousness).' 
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يِّّ، عَ حَدَّثنََا مُحَ  ةَ، عَنْ أبَِّي الْبخَْترَِّ و بْنِّ مُرَّ يدٍ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ عَمْرِّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ سَعِّ يِّّ،  مَّ حْمَنِّ السُّلَمِّ نْ أبَِّي عَبْدِّ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ  ثْتكُمُْ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ ي هُوَ أهَْنَاهُ وَأهَْدَاهُ وَأتَقَْاهُ  عَنْ عَلِّيِّّ بْنِّ أبَِّي طَالِّبٍ، قَالَ إِّذَا حَدَّ يثٍ فَظُنُّوا بِّهِّ الَّذِّ . عليه وسلم ـ بِّحَدِّ   

 
It was narrated that Hadhrat Ali bin Abu Talib (رضئ اللہ تعالی عنہ) said,  when I narrate a 
Hadith from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), to you, then think of him as being 
the best, the most rightly guided and the one with the utmost Taqwa ( righteousness)." 
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هِّ، عَنْ أبَِّ  ، عَنْ جَدِّّ يُّ ، حَدَّثنََا الْمَقْبُرِّ دُ بْنُ الْفُضَيْلِّ ، حَدَّثنََا مُحَمَّ رِّ ي هُرَيْرَةَ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ الْمُنْذِّ
يثَ  " أنََّهُ قَالَ  فنََّ مَا يحَُدَّثُ أحََدُكُمْ عَنِّّي الْحَدِّ يكَتِّهِّ فَيَقُولُ اقْرَأْ قُرْآنًا  لاَ أعَْرِّ ئٌ عَلىَ أَرِّ نْ قَوْلٍ حَسَنٍ فَأنََا قُلْتهُُ  .وَهُوَ مُتَّكِّ . "مَا قِّيلَ مِّ   

 

It was narrated from Abu Hurairah (تعالی عنہ آله  ) that the Prophet (رضئ اللہ  صلى اللہ عليه و 

 said : 'I do not want to hear of anyone of you who, upon hearing a Hadith narrated (وسلم
from me, says while reclining on his pillow : 'Recite Qur'an'. Any excellent word that is 
said, it is I who have said it.'  (No one can ignore or reject what I have said).    
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دِّ بْنِّ عَمْرٍو، عَنْ أبَِّي سَلَمَ  دُ بْنُ عَبَّادِّ بْنِّ آدَمَ، حَدَّثنََا أبَِّي، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ مُحَمَّ ةَ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، ح وَحَدَّثنََا هَنَّادُ بْنُ  حَدَّثنََا مُحَمَّ
بْنُ سُ  يِّّ، حَدَّثنََا عَبْدَةُ  ي إِّذَ السَّرِّ دُ بْنُ عَمْرٍو، عَنْ أبَِّي سَلَمَةَ، أنََّ أبََا هُرَيْرَةَ، قَالَ لِّرَجُلٍ يَا ابْنَ أخَِّ ا حَدَّثْتكَُ عَنْ  لَيْمَانَ، حَدَّثنََا مُحَمَّ

الأمَْثاَلَ   بْ لَهُ  تضَْرِّ يثاً فَلاَ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ حَدِّ ، حَدَّثنََا  قَالَ أبَُو الْحَسَنِّ حَدَّ    .رَسُولِّ اللََّّ يُّ ِّ الْكَرَابِّيسِّ عَبْدِّ اللََّّ ثنََا يحَْيىَ بْنُ 
يثِّ عَلِّيٍّ رضى اللہ تعالى عنه  ثلَْ حَدِّ ةَ، مِّ و بْنِّ مُرَّ ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ عَمْرِّ   .عَلِّيُّ بْنُ الْجَعْدِّ
 
It was narrated from Abu Salamah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that Abu Hurairah (  ( تعالی عنہرضئ اللہ
said to a man "O son of my brother, when I narrate a Hadith of the Apostle of Allah 
 ".to you, then do not try to make any examples for it ,(صلى اللہ عليه و آله وسلم)
  

  

  

CHAPTER (3) 

ُ عَليَْهِّ وَسَلَّمَ   باَبُ التَّوَقِّّي ِّ صَلَّى اللََّّ يثِّ عَنْ رَسوُلِّ اللََّّ فِّي الْحَدِّ  

Caution in narrating Ahadith from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
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ي ثَنَا مُسْلِّمٌ الْبَطِّ و  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا مُعَاذُ بْنُ مُعَاذٍ، عَنِّ ابْنِّ عَوْنٍ، حَدَّ يِّّ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ عَمْرِّ يمَ التَّيْمِّ نُ، عَنْ إِّبْرَاهِّ
يَّةَ خَمِّ  ِّ ـ صلى اللہ  بْنِّ مَيْمُونٍ، قَالَ مَا أخَْطَأنَِّي ابْنُ مَسْعُودٍ عَشِّ رَسُولُ اللََّّ يَقُولُ لِّشَىْءٍ قَطُّ قَالَ  عْتهُُ  سَمِّ فِّيهِّ قَالَ فَمَا  يسٍ إِّلاَّ أتَيَْتهُُ 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   رَسُولُ اللََّّ يَّةٍ قَالَ قَالَ  ا كَانَ ذَاتَ عَشِّ إِّلَيْهِّ فَهُوَ قَ   .قَالَ فَنَكَسَ    -عليه وسلم ـ فَلَمَّ ائِّمٌ مُحَلَّلَةً  قَالَ فَنَظَرْتُ 
هِّ قدَِّ اغْرَوْرَقتَْ عَيْنَاهُ وَانْتفَخََتْ أوَْدَاجُهُ قَالَ أوَْ دُونَ ذَلِّكَ أوَْ فَوْقَ ذَلِّكَ أوَْ قَ  يصِّ نْ ذَلِّكَ أوَْ شَبِّيهًا بِّذَلِّكَ أزَْرَارُ قَمِّ يبًا مِّ .رِّ   

 
Amr bin Maimun (عنہ تعالی  اللہ  عنہ) said : 'I used to visit Ibn Mas'ud (رضئ  تعالی  اللہ   (رضئ 
every Thursday afternoon but he never uttered the words : 'The Apostle of Allah ( صلى اللہ

 (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said.'  Then one evening, he said: 'The Apostle of Allah (عليه و آله وسلم
said,' then he let his head hang down.' He said: 'I looked at him and saw his shirt was 
unfastened; his eyes were filled with tears, and his veins were bulging out 
(remembering the Prophet صلى الله عليه وسلم). He said  'Or more than that, or less than that, or close to 
that or something similar.' 
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ينَ  يرِّ دِّ بْنِّ سِّ ، قَالَ كَانَ أنَسَُ بْنُ مَالِّكٍ إِّذَا حَدَّثَ عَنْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا مُعَاذُ بْنُ مُعَاذٍ، عَنِّ ابْنِّ عَوْنٍ، عَنْ مُحَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ِّ صلى اللہ عليه وسلم  رَسُولِّ اللََّّ نْهُ قَالَ أوَْ كَمَا قَالَ رَسُولُ اللََّّ يثاً فَفَرَغَ مِّ .ـ حَدِّ   
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Muhammad bin Sirin (تعالی عنہ تعالی عنہ ) said whenever Anas bin Malik (رضئ اللہ   (رضئ اللہ 
finished narrating a Hadith from the Apostle of Allah ( آله   و  وسلمصلى اللہ عليه  ), he would 
say, 'Or as the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said.' 
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دُ بْنُ بَشَّارٍ  يٍّ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا غُنْدَرٌ، عَنْ شُعْبَةَ، ح وَحَدَّثنََا مُحَمَّ حْمَنِّ بْنُ مَهْدِّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ
ثْنَا عَنْ رَسُولِّ  زَيْدِّ بْنِّ أرَْقمََ حَدِّّ حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي لَيْلىَ، قَالَ قُلْنَا لِّ ةَ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ و بْنِّ مُرَّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  عَمْرِّ قَالَ كَبِّرْنَا    . اللََّّ

يدٌ وَنَ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ شَدِّ يثُ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ ينَا وَالْحَدِّ .سِّ     
 
It was narrated that Abdur Rahman bin Abu Laila (عنہ تعالی  اللہ   said,  we said to (رضئ 
Zaid bin Arqam (رضئ اللہ تعالی عنہ) : 'Tell us a Hadith from the Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه

وسلم آله   He said : 'We have grown old and have forgotten, and (narrating) Ahadith '.(و 
from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) is difficult (not a simple matter).' 
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ِّ بْنِّ أبَِّي السَّفَرِّ حَدَّثنََا مُحَ  ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ِّ بْنِّ نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا أبَُو النَّضْرِّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ ، يَقُولُ جَالَسْتُ  مَّ عْتُ الشَّعْبِّيَّ ، قَالَ سَمِّ
ِّ ـ صلى اللہ عل ثُ، عَنْ رَسُولِّ اللََّّ عْتهُُ يحَُدِّّ .يه وسلم ـ شَيْئاً ابْنَ عُمَرَ سَنَةً فَمَا سَمِّ   

 
It was narrated that Abdullah bin Abu Safar said : "I heard Ash-Sha'bi saying : 'I sat 
with Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) for a year and I did not hear him narrate anything from 
the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)." 
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، أنَْبَأنََا مَعْمَرٌ، عَنِّ ابْنِّ  اقِّ زَّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ يُّ يمِّ الْعَنْبَرِّ عْتُ ابْنَ عَبَّاسٍ، يَقُولُ  حَدَّثنََا الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِّ الْعَظِّ طَاوُسٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ سَمِّ
يثُ يحُْفَظُ عَنْ رَسُو يثَ وَالْحَدِّ عْبَ وَالذَّلُولَ فَهَيْهَاتَ إِّنَّمَا كُنَّا نحَْفَظُ الْحَدِّ بْتمُُ الصَّ ا إِّذَا رَكِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَأمََّ .لِّ اللََّّ  

  

It was narrated from Ibn Tawus that his father said : "I heard Ibn 'Abbas (  تعالی رضئ اللہ 

 saying: 'We used to memorize Ahadith, and Ahadith were memorized from the (عنہ
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم). But if you go to extremes of either exaggeration or 
negligence (in narrating Ahadith), there is no way we can trust your Ahadith.'" 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ، عَنْ مُجَالِّدٍ، عَنِّ الشَّعْبِّيِّّ، عَنْ قَرَظَةَ بْنِّ كَعْ  بٍ، قَالَ بَعَثنََا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِّ إِّلىَ الْكُوفَةِّ حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ عَبْدَةَ، حَدَّثنََا حَمَّ
رَارٌ   يُقَالُ لَهُ صِّ عٍ  ِّ ـ صلى اللہ عليه   .وَشَيَّعَنَا فَمَشَى مَعَنَا إِّلىَ مَوْضِّ فَقَالَ أتَدَْرُونَ لِّمَ مَشَيْتُ مَعَكمُْ قَالَ قُلْنَا لِّحَقِّّ صُحْبَةِّ رَسُولِّ اللََّّ

ثكَمُْ بِّهِّ فَأرََدْتُ أنَْ تحَْفَظُوهُ لِّمَمْشَاىَ مَ  .وسلم ـ وَلِّحَقِّّ الأنَْصَارِّ  يثٍ أرََدْتُ أنَْ أحَُدِّّ نِّّي مَشَيْتُ مَعَكمُْ لِّحَدِّ عَكمُْ إِّنَّكمُْ تقَْدُمُونَ عَلَى  قَالَ لَكِّ
رْجَلِّ فَإِّذَا رَأوَْكمُْ مَدُّوا إِّلَيْكمُْ أعَْنَاقَهُمْ وَقَالُو يزِّ الْمِّ يزٌ كَهَزِّ مْ هَزِّ هِّ دٍ قَوْمٍ لِّلْقُرْآنِّ فِّي صُدُورِّ وَايَةَ عَنْ رَسُولِّ   .ا أصَْحَابُ مُحَمَّ فَأقَِّلُّوا الرِّّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  يكُكمُْ اللََّّ .ثمَُّ أنََا شَرِّ  
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It was narrated that Qarazah bin Ka'b (عنہ تعالی  اللہ   said : "Umar bin Al-Khattab (رضئ 
 .sent us to Kufah, and he accompanied us as far as a place called Sirar (رضئ اللہ تعالی عنہ)
He said : 'Do you know why I walked with you?' We said : 'Because of the rights of the 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and because of the rights of the Ansar.'  He said : 
'No, rather it is because of words that I wanted to say to you. I wanted you to memorize 
it due to my walking with you. You are going to people in whose hearts the Qur'an 
bubbles like water in a copper cauldron. When they see you, they will look up at you, 
saying: "The Companions of Muhammad (صلى اللہ عليه و آله وسلم)!" But do not recite many 
reports from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), then I will be your partner." 
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يدٍ  ادُ بْنُ زَيْدٍ، عَنْ يحَْيىَ بْنِّ سَعِّ ، حَدَّثنََا حَمَّ حْمَنِّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ بْتُ سَعْدَ بْنَ  ، عَنِّ السَّائِّ حَدَّثنََا مُحَمَّ يدَ، قَالَ صَحِّ بِّ بْنِّ يَزِّ
دٍ  يثٍ وَاحِّ ثُ عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ بِّحَدِّ عْتهُُ يحَُدِّّ ينَةِّ إِّلىَ مَكَّةَ فَمَا سَمِّ نَ الْمَدِّ .مَالِّكٍ مِّ   

 
It was narrated that Sa'ib bin Yazid said : "I accompanied Sa'd bin Malik (  تعالی رضئ اللہ 

 from Al-Madinah to Makkah and I did not hear him narrate a single Hadith from (عنہ
the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم)." 
   

  

  

CHAPTER (4) 

دِّ  ُ عَليَْهِّ وَسَلَّمَ باَبُ التَّغْلِّيظِّ فِّي تعََمُّ ِّ صَلَّى اللََّّ بِّ عَلَى رَسوُلِّ اللََّّ الْكَذِّ  

Severe condemnation of deliberately telling lies against the 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
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يلُ بْنُ مُوسَى، قَالُوا حَدَّ حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّ  رِّ بْنِّ زُرَارَةَ، وَإِّسْمَاعِّ ِّ بْنُ عَامِّ يدٍ، وَعَبْدُ اللََّّ سَعِّ شَيْبَةَ، وَسُوَيْدُ بْنُ  يكٌ، عَنْ  ي  شَرِّ ثنََا 
  ِّ ِّ بْنِّ مَسْعُودٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ حْمَنِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ مَاكٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ دًا    "  ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  سِّ مَنْ كَذبََ عَلىََّ مُتعََمِّّ

نَ النَّارِّ  أْ مَقْعدََهُ مِّ "فَلْيَتبََوَّ  .  

   

It was narrated from Abdur Rahman bin Abdullah bin Mas'ud (رضئ اللہ تعالی عنہ) that his 
father said : "The Apostle of Allah (آله وسلم و   said : 'Whoever tells lies about (صلى اللہ عليه 
me deliberately, let him take his place in Hell." 
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يكٌ، عَنْ مَنْصُورٍ، يلُ بْنُ مُوسَى، قَالاَ حَدَّثنََا شَرِّ زُرَارَةَ، وَإِّسْمَاعِّ رِّ بْنِّ  ِّ بْنُ عَامِّ عَلِّيٍّ،    حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ رَاشٍ، عَنْ  يِّّ بْنِّ حِّ بْعِّ عَنْ رِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  بُوا عَلىََّ فَإِّنَّ   " قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ بَ عَلىََّ يُولِّجُ النَّارَ لاَ تكَْذِّ . "الْكَذِّ   

 
It was narrated from  Hadhrat Ali (عنہ تعالی  اللہ   that he said the Apostle of Allah (رضئ 
وسلم) آله  و   said : 'Do not tell lies about me, for telling lies about me leads to (صلى اللہ عليه 
Hell (Fire)." 
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هَابٍ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ  ، حَدَّثنََا اللَّيْثُ بْنُ سَعْدٍ، عَنِّ ابْنِّ شِّ يُّ صْرِّ دُ بْنُ رُمْحٍ الْمِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
دًا  -مَنْ كَذَبَ عَلىََّ  " وسلم ـ  بْتهُُ قَالَ مُتعََمِّّ نَ النَّارِّ  -حَسِّ أْ مَقْعدََهُ مِّ . "فَلْيَتبََوَّ   

 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said that the Apostle of Allah (  صلى

 said : 'Whoever tells lies about me' I (the narrator) think that he also said (اللہ عليه و آله وسلم
'deliberately', let him take his place in Hell.'" 
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رَسُ  جَابِرٍ، قَالَ قَالَ  بَيْرِ، عَنْ  حَدَّثنََا هُشَيْمٌ، عَنْ أبَيِ الزُّ بْنُ حَرْبٍ  ِ ـ صلى الله عليه وسلم ـ  حَدَّثنََا أبَُو خَيْثمََةَ، زُهَيْرُ  مَنْ    "  ولُ اللََّّ

أْ مَقْعدََهُ مِنَ النَّارِ   دًا فَلْيَتبََوَّ . "كَذبََ عَلىََّ مُتعََمِّ  

 
It was narrated from Jabir (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said : 'Whoever tells lies about me deliberately, let him take his place in Hell." 
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دِّ بْنِّ عَمْرٍو، عَنْ أبَِّي سَلَمَةَ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْ  دُ بْنُ بِّشْرٍ، عَنْ مُحَمَّ ِّ ـ    نُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا مُحَمَّ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
نَ النَّ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ  أْ مَقْعدََهُ مِّ لَ عَلىََّ مَا لمَْ أقَلُْ فَلْيَتبََوَّ ارِّ مَنْ تقََوَّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه

 said : 'Whoever attributes to me something that I have not said, let him take his (و آله وسلم
place in Hell." 
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دِّ بْنِّ إِّسْحَاقَ، عَنْ  ، عَنْ مُحَمَّ يُّ عْتُ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ يَعْلىَ التَّيْمِّ  مَعْبدَِّ بْنِّ كَعْبٍ، عَنْ أبَِّي قَتاَدَةَ، قَالَ سَمِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُ  نْبَرِّ  رَسُولَ اللََّّ دْقًا وَمَنْ    "  ولُ عَلىَ هذََا الْمِّ يثِّ عَنِّّي فَمَنْ قَالَ عَلَىَّ فَلْيَقلُْ حَقًّا أوَْ صِّ إِّيَّاكمُْ وَكَثْرَةَ الْحَدِّ

نَ النَّارِّ  أْ مَقْعدََهُ مِّ لَ عَلىََّ مَا لمَْ أقَلُْ فَلْيَتبََوَّ   . "تقََوَّ
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It was narrated that Abu Qatadah (  said : "While he was on the pulpit, I ( تعالی عنہرضئ اللہ
heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) saying : 'Beware of narrating too many 
Ahadith from me. Whoever attributes something to me, let him speak the truth 
faithfully. Whoever attributes to say something that I did not say, let him take his place 
in Hell." 
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دُ بْنُ جَعْفَرٍ حَ  دُ بْنُ بَشَّارٍ، قَالاَ حَدَّثنََا غُنْدَرٌ، مُحَمَّ عِّ بْنِّ شَدَّادٍ أبَِّي صَخْرَةَ،  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَمُحَمَّ دَّثنََا شُعْبَةُ، عَنْ جَامِّ
، عَنْ أبَِّيهِّ، قَا بَيْرِّ ِّ بْنِّ الزُّ رِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  عَنْ عَامِّ ثُ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ امِّ مَا لِّيَ لاَ أسَْمَعُكَ تحَُدِّّ بَيْرِّ بْنِّ الْعَوَّ لَ قُلْتُ لِّلزُّ

نِّّي   أسَْلَمْتُ وَلَكِّ مُنذُْ  قْهُ  إِّنِّّي لمَْ أفَُارِّ كَلِّ وسلم ـ كَمَا أسَْمَعُ ابْنَ مَسْعُودٍ وَفُلاَنًا وَفُلاَنًا قَالَ أمََا  نْهُ  عْتُ مِّ يَقُولُ  سَمِّ مَنْ كَذبََ عَلىََّ    "  مَةً 
نَ النَّارِّ  أْ مَقْعدََهُ مِّ دًا فَلْيَتبََوَّ  مُتعََمِّّ

  

It was narrated from 'Amir bin 'Abdullah bin Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ) that his father said 
: "I said to Zubair bin Awwam (عنہ تعالی  اللہ   Why do I not hear you narrating' : (رضئ 
Ahadith from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) as I hear Ibn Mas'ud (  رضئ اللہ تعالی

 and so-and-so and so-and-so?'  He said : 'I never left him from the time I became (عنہ
Muslim, but I heard him say a word : 'Whoever tells a lie about me deliberately, let him 
take his place in Hell." 
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يدٍ، قَ  يَّةَ، عَنْ أبَِّي سَعِّ فٍ، عَنْ عَطِّ رٍ، عَنْ مُطَرِّّ يدٍ، حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُسْهِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  حَدَّثنََا سُوَيْدُ بْنُ سَعِّ الَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
نَ النَّارِّ  " ـ  أْ مَقْعدََهُ مِّ دًا فَلْيَتبََوَّ . "مَنْ كَذبََ عَلَىَّ مُتعََمِّّ    

 
It was narrated that Abu Sa'eed (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

 ".said: 'Whoever tells lies about me deliberately, let him take his place in Hell (و آله وسلم

  

  

CHAPTER (5) 

بٌ  يثاً وَهوَُ يرََى أنََّهُ كَذِّ ُ عَليَْهِّ وَسَلَّمَ حَدِّ ِّ صَلَّى اللََّّ  باَبُ مَنْ حَدَّثَ عَنْ رَسوُلِّ اللََّّ

He who narrated (a Hadith) from the Apostle of Allah (  صلى اللہ

 thinking it to be false (عليه و آله وسلم
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، عَنْ  مٍ، عَنِّ ابْنِّ أبَِّي لَيْلىَ، عَنِّ الْحَكَمِّ حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي لَيْلىَ، عَنْ عَلِّيٍّ، عَنِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ هَاشِّ عَبْدِّ الرَّ
يثاً " النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  بَيْنِّ  مَنْ حَدَّثَ عَنِّّي حَدِّ بٌ فَهُوَ أحََدُ الْكَاذِّ . "وَهُوَ يُرَى أنََّهُ كَذِّ  
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 It was narrated from Hadhrat Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said : 'Whoever narrates a Hadith from me knowing it to be false, then he is one of the 
two liars.' (Either the one who invented a lie or the one who repeats the invented lie)   
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دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّ  يعٌ، ح وَحَدَّثنََا مُحَمَّ ،  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، قَالَ حَدَّثنََا وَكِّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ، قَالاَ حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنِّ الْحَكَمِّ ثنََا مُحَمَّ

حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي لَيْلىَ، عَنْ سَمُرَةَ بْنِّ جُنْدُبٍ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   يثاً وَهُوَ يَرَى مَنْ حَدَّثَ عَنِّّي حَ   "  عَنْ عَبْدِّ الرَّ دِّ

بٌ  بَيْنِّ أنََّهُ كَذِّ . "فَهُوَ أحََدُ الْكَاذِّ  

It was narrated from Samurah bin Jundub (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Prophet ( صلى اللہ عليه و

 said : "Whoever narrated a Hadith from me thinking it to be false, then he is one (آله وسلم
of the two liars." (Either the one who invented a lie or the one who repeats the invented 
lie) 
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عَبْدِّ ال ، عَنْ  ، عَنِّ الْحَكَمِّ دُ بْنُ فُضَيْلٍ، عَنِّ الأعَْمَشِّ شَيْبَةَ، حَدَّثنََا مُحَمَّ حْمَنِّ بْنِّ حَدَّثنََا عُثْمَانُ بْنُ أبَِّي  أبَِّي لَيْلىَ، عَنْ عَلِّيٍّ، عَنِّ    رَّ
بٌ فَهُوَ أحََدُ الْ   "  النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   يثاً وَهُوَ يَرَى أنََّهُ كَذِّ ِّ،    "بَيْنِّ  كَاذِّ مَنْ رَوَى عَنِّّي حَدِّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ . حَدَّثنََا مُحَمَّ

يثِّ سَمُرَةَ بْنِّ جُنْدُبٍ أنَْبَأنََا الْحَسَنُ بْنُ مُوسَى الأشَْيبَُ  ثلَْ حَدِّ .، عَنْ شُعْبَةَ، مِّ  
 
It was narrated from Hadhrat Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said : "Whoever narrates a Hadith from me knowing it to be false, then he is one of the 
two liars." (Either the one who invented a lie or the one who repeats the invented lie)  
  

This is similar Hadith (like Hadith # 39 above) from another chain.   
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مَيْمُ  ثاَبِّتٍ، عَنْ  أبَِّي  بْنِّ  سُفْيَانَ، عَنْ حَبِّيبِّ  يعٌ، عَنْ  وَكِّ شَيْبَةَ، حَدَّثنََا  أبَِّي  بْنُ  بَكْرِّ  أبَُو  بْنِّ  حَدَّثنََا  يرَةِّ  الْمُغِّ عَنِّ  شَبِّيبٍ،  أبَِّي  بْنِّ  ونِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  بَيْنِّ مَنْ حَدَّثَ عَنِّّ  " شُعْبَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ بٌ فَهُوَ أحََدُ الْكَاذِّ يثٍ وَهُوَ يَرَى أنََّهُ كَذِّ . "ي بِّحَدِّ  

   
It was narrated that Mughirah bin Shu'bah (تعالی عنہ  said the Apostle of Allah (رضئ اللہ 
 ,said : '"Whoever narrates a Hadith from me knowing it to be false (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
then he is one of the two liars."(Either the one who invented a lie or the one who repeats 
the invented lie)   
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CHAPTER (6) 

يِّّينَ  ينَ الْمَهْدِّ دِّ اشِّ  باَبُ اتِّّباَعِّ سنَُّةِّ الْخُلفَاَءِّ الرَّ

Follow the path of the rightly guided Caliphs 
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، حَدَّثنََا الْوَلِّيدُ بْنُ مُسْلِّمٍ، حَدَّ  مَشْقِّيُّ يرِّ بْنِّ ذَكْوَانَ الدِّّ ِّ بْنُ أحَْمَدَ بْنِّ بَشِّ ،  حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ ِّ بْنُ الْعَلاَءِّ ثنَِّي  حَدَّ   -يَعْنِّي ابْنَ زَبْرٍ    -ثنََا عَبْدُ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عل رَسُولُ اللََّّ فِّينَا  قَامَ  يَقُولُ  يَةَ،  سَارِّ بْنَ  رْبَاضَ  الْعِّ عْتُ  سَمِّ قَالَ  الْمُطَاعِّ،  أبَِّي  بْنُ  فَوَعَظَنَا يحَْيىَ  يَوْمٍ  ذَاتَ  ـ  يه وسلم 

نْهَا الْعُيُونُ فقَِّيلَ يَا نْهَا الْقُلُوبُ وَذَرَفتَْ مِّ لتَْ مِّ ظَةً بَلِّيغَةً وَجِّ عٍ فَاعْهَدْ إِّلَيْنَا بِّعَهْدٍ فَقَالَ   مَوْعِّ ظَةَ مُوَدِّّ ِّ وَعَظْتنََا مَوْعِّ عَلَيْكمُْ    "  رَسُولَ اللََّّ
يدًا فَعَلَيْكُ  ي اخْتِّلاَفًا شَدِّ نْ بَعْدِّ يًّا وَسَترََوْنَ مِّ ِّ وَالسَّمْعِّ وَالطَّاعَةِّ وَإِّنْ عَبْدًا حَبَشِّ بِّسُنَّتِّي وَسُنَّةِّ الْ بِّتقَْوَى اللََّّ يِّّينَ مْ  ينَ الْمَهْدِّ دِّ اشِّ خُلَفَاءِّ الرَّ

ذِّ وَإِّيَّاكمُْ وَالأمُُورَ الْمُ  حْدَثاَتِّ فَإِّنَّ كُلَّ بِّدْعَةٍ ضَلاَلَةٌ عَضُّوا عَلَيْهَا بِّالنَّوَاجِّ "  .  

  

Yahya bin Abu Muta' (تعالی عنہ تعالی عنہ) said I heard 'Irbad bin Sariyah (رضئ اللہ   (رضئ اللہ 
say : 'One day, the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   stood up among us and (صلى 
delivered a deeply moving speech to us that melted our hearts and caused our eyes to 
overflow with tears. It was said to him : 'O Apostle of Allah (آله وسلم  you ,(صلى اللہ عليه و 
have delivered a speech of farewell, so enjoin something upon us.' He said: 'I urge you 
to fear Allah ( َّوَجَل  and to listen and obey, even if (your leader) is an Abyssinian ,(عَزَّ 
slave. After I am gone, you will see great conflict. I urge you to adhere to my Sunnah 
and the path of the Rightly Guided Caliphs, and cling stubbornly to it. And beware of 
newly invented matters, for every (wrongful) innovation is a going astray." 
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حْمَنِّ بْنُ حَدَّثنََا   اقُ، قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ يمَ السَّوَّ يلُ بْنُ بِّشْرِّ بْنِّ مَنْصُورٍ، وَإِّسْحَاقُ بْنُ إِّبْرَاهِّ بْنِّ صَالِّحٍ،    إِّسْمَاعِّ يَةَ  يٍّ، عَنْ مُعَاوِّ مَهْدِّ
يِّّ، أنََّهُ سَ  حْمَنِّ بْنِّ عَمْرٍو السَّلَمِّ ِّ ـ صلى اللہ  عَنْ ضَمْرَةَ بْنِّ حَبِّيبٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ يَةَ، يَقُولُ وَعَظَنَا رَسُولُ اللََّّ رْبَاضَ بْنَ سَارِّ عَ الْعِّ مِّ

هِّ لَ  ِّ إِّنَّ هذَِّ نْهَا الْقُلُوبُ فقَُلْنَا يَا رَسُولَ اللََّّ لتَْ مِّ نْهَا الْعُيُونُ وَوَجِّ ظَةً ذَرَفتَْ مِّ عٍ فَمَاذَا تعَْهَدُ إِّلَيْنَا قَ عليه وسلم ـ مَوْعِّ ظَةُ مُوَدِّّ   "  الَ  مَوْعِّ
نْكمُْ فَ  شْ مِّ ي إِّلاَّ هَالِّكٌ مَنْ يَعِّ يغُ عَنْهَا بَعْدِّ هَا لاَ يَزِّ نْ قدَْ ترََكْتكُمُْ عَلىَ الْبَيْضَاءِّ لَيْلُهَا كَنَهَارِّ سَيَرَى اخْتِّلاَفًا كَثِّيرًا فَعَلَيْكمُْ بِّمَا عَرَفْتمُْ مِّ

يِّّ  الْمَهْدِّ ينَ  دِّ اشِّ الرَّ الْخُلَفَاءِّ  وَسُنَّةِّ  كَالْجَمَلِّ سُنَّتِّي  نُ  الْمُؤْمِّ فَإِّنَّمَا  يًّا  حَبَشِّ عَبْدًا  وَإِّنْ  بِّالطَّاعَةِّ  وَعَلَيْكمُْ  ذِّ  بِّالنَّوَاجِّ عَلَيْهَا  الأنَِّفِّ    ينَ عَضُّوا 
. "حَيْثمَُا قِّيدَ انْقَادَ     

 
It was narrated from Abdur Rahman bin Amr As-Sulami (عنہ تعالی  اللہ   that : He (رضئ 
heard Al-Irbad bin Sariyah (رضئ اللہ تعالی عنہ) say : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 delivered a moving speech to us which made our eyes flow with tears and made (وسلم
our hearts melt. We said : 'O Apostle of Allah (وسلم آله  و   this is a speech of ,(صلى اللہ عليه 
farewell. What did you enjoin upon us?' He said : 'I am leaving you upon a (path of) 
brightness whose night is like its day.  No one will deviate from it after I am gone but 
one who is doomed. Whoever among you lives will see great conflict. I urge you to 
adhere to what you know of my Sunnah and the path of the Rightly Guided Caliphs, 
and cling stubbornly to it.  And you must obey, even if (your leader is) an Abyssinian 
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leader. For the true believer is like a camel with a ring in its nose; wherever it is driven, 
it complies." 
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يدَ، ، حَدَّثنََا ثوَْرُ بْنُ يَزِّ يُّ سْمَعِّ بَّاحِّ الْمِّ يمٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ الْمَلِّكِّ بْنُ الصَّ حْمَنِّ بْنِّ  عَنْ خَالِّدِّ بْنِّ مَعْدَانَ، عَنْ عَبْدِّ   حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ حَكِّ  الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ صَلاَةَ الصُّبْحِّ ثمَُّ   يَةَ، قَالَ صَلَّى بِّنَا رَسُولُ اللََّّ رْبَاضِّ بْنِّ سَارِّ هِّ فَوَعَظَنَا عَمْرٍو، عَنِّ الْعِّ أقَْبلََ عَلَيْنَا بِّوَجْهِّ

ظَةً بَلِّيغَةً  .فذََكَرَ نحَْوَهُ  .مَوْعِّ   

 
It was narrated from 'Irbad bin Sariyah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah ( صلى اللہ

وسلم آله  و   led us in Fajr prayer, then he turned to us and delivered an eloquent (عليه 
speech". And he mentioned something similar (to what is described in  Hadith # 43 
above) 
  

  

  

CHAPTER (7) 

 باَبُ اجْتِّناَبِّ الْبِّدَعِّ وَالْجَدَلِّ 

Avoiding bidah and dispute 
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، قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ الْوَهَّابِّ الثَّقَفِّيُّ  يُّ يدٍ، وَأحَْمَدُ بْنُ ثاَبِّتٍ الْجَحْدَرِّ دٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ  حَدَّثنََا سُوَيْدُ بْنُ سَعِّ ، عَنْ جَعْفَرِّ بْنِّ مُحَمَّ
تْ عَيْنَاهُ وَعَلاَ صَوْتهُُ وَاشْتَ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّذَا خَطَبَ احْمَرَّ ِّ، قَالَ كَانَ رَسُولُ اللََّّ رُ جَيْشٍ يَقُولُ  عَبْدِّ اللََّّ دَّ غَضَبُهُ كَأنََّهُ مُنْذِّ

ثتُْ أنََا وَالسَّاعَةَ كَهَاتيَْنِّ    "وَيَقُولُ    .  "سَّاكمُْ  صَبَّحَكمُْ مَ   " بَّابَةِّ وَالْوُسْطَى ثمَُّ يَقُولُ    .  "بُعِّ نُ بَيْنَ إِّصْبَعَيْهِّ السَّ ا بَعْدُ فَإِّنَّ خَيْرَ    "وَيَقْرِّ أمََّ
دٍ وَشَرَّ الأُ  ِّ وَخَيْرَ الْهَدْىِّ هدَْىُ مُحَمَّ تاَبُ اللََّّ مَنْ ترََكَ مَالاً فَلأهَْلِّهِّ وَمَنْ    "وَكَانَ يَقُولُ   .  "مُورِّ مُحْدَثاَتهَُا وَكلَُّ بِّدْعَةٍ ضَلاَلَةٌ الأمُُورِّ كِّ

. "ترََكَ دَيْنًا أوَْ ضَيَاعًا فَعَلىََّ وَإِّلىََّ    

 
It was narrated that Jabir bin Abdullah (عنہ تعالی  اللہ   said : "When the Apostle of (رضئ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) delivered a sermon, his eyes would turn red, he would raise 
his voice and he would speak with intensity, as if he were warning of an (enemy) army, 
saying, 'They will surely attack you in the morning, or they will surely attack you in the 
evening!' He would say : 'I and the Hour have been sent like these two,' and he would 
hold his index and middle finger. Then he would say : 'The best of guidance is the 
guidance of Muhammad (آله وسلم  The most evil matters are those that are .(صلى اللہ عليه و 
newly-invented, and every (evil) innovation (Bid'ah) is a going astray.' And he used to 
say: 'Whoever dies and leaves behind some wealth, it is for his family, and whoever 
leaves behind a debt or dependent children, then they are both my responsibility.'" 
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دِّ بْنِّ جَعْفَرِّ  دُ بْنُ عُبَيْدِّ بْنِّ مَيْمُونٍ الْمَدَنِّيُّ أبَُو عُبَيْدٍ، حَدَّثنََا أبَِّي، عَنْ مُحَمَّ بْنِّ أبَِّي كَثِّيرٍ، عَنْ مُوسَى بْنِّ عُقْبَةَ، عَنْ أبَِّي    حَدَّثنََا مُحَمَّ
أَ  مَسْعُودٍ،  بْنِّ   ِّ عَبْدِّ اللََّّ عَنْ   ، الأحَْوَصِّ أبَِّي  عَنْ  قَالَ  إِّسْحَاقَ،  ـ  وسلم  ـ صلى اللہ عليه   ِّ اللََّّ رَسُولَ  الْكَلامَُ   "  نَّ  اثْنَتاَنِّ  هُمَا  إِّنَّمَا 

دٍ ألَاَ وَإِّيَّاكمُْ وَمُحْدَثاَتِّ الأُ  ِّ وَأحَْسَنُ الْهَدْىِّ هدَْىُ مُحَمَّ هَا وَكلُُّ مُحْدَثةٍَ  مُورِّ فَإِّنَّ شَرَّ الأمُُورِّ مُحْدَثاَتُ وَالْهَدْىُ فَأحَْسَنُ الْكَلامَِّ كَلامَُ اللََّّ
يدُ مَا ليَْسَ بِّآتٍ ألَاَ إِّنَّ الشَّقِّيَّ بِّدْعَةٌ وَكلُُّ بِّدْعَةٍ ضَلاَلَةٌ ألَاَ لاَ يَطُولنََّ عَلَيْكمُُ الأمََدُ فَتقَْسُوَ قُلوُبُكمُْ ألَاَ إِّنَّ مَا هُوَ آتٍ   يبٌ وَإِّنَّمَا الْبَعِّ قَرِّ

هِّ وَالسَّ  لُّ لِّمُسْلِّمٍ أنَْ يَهْجُ مَنْ شَقِّيَ فِّي بَطْنِّ أمُِّّ بَابُهُ فُسُوقٌ وَلاَ يحَِّ نِّ كُفْرٌ وَسِّ هِّ ألَاَ إِّنَّ قِّتاَلَ الْمُؤْمِّ ظَ بِّغَيْرِّ يدَ مَنْ وُعِّ رَ أخََاهُ فَوْقَ ثلَاثٍَ  عِّ
دِّ ا دِّّ وَلاَ بِّالْهَزْلِّ وَلاَ يَعِّ بَ لاَ يَصْلحُُ بِّالْجِّ بَ فَإِّنَّ الْكَذِّ ي إِّلىَ الْفجُُورِّ وَإِّنَّ  ألَاَ وَإِّيَّاكمُْ وَالْكَذِّ بَ يَهْدِّ جُلُ صَبِّيَّهُ ثمَُّ لاَ يَفِّيَ لَهُ فَإِّنَّ الْكَذِّ لرَّ

وَإِّنَّهُ الْجَنَّةِّ  إِّلىَ  يَهْدِّي  الْبِّرَّ  وَإِّنَّ  الْبِّرِّّ  إِّلىَ  ي  يهَْدِّ دْقَ  الصِّّ وَإِّنَّ  النَّارِّ  إِّلىَ  ي  يَهْدِّ وَبَرَّ  الْفجُُورَ  صَدَقَ  قِّ  ادِّ لِّلصَّ يُقَالُ  لِّلْكَاذِّبِّ   .  وَيُقَالُ 
ِّ كَذَّابًا  .كَذبََ وَفجََرَ  نْدَ اللََّّ بُ حَتَّى يُكْتبََ عِّ   . "ألَاَ وَإِّنَّ الْعَبْدَ يَكْذِّ

 
It was narrated from Abdullah bin Mas'ud (تعالی عنہ  that : the Apostle of Allah (رضئ اللہ 
 said : "Verily there are two things - words and guidance. The best (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
words are the words of Allah ( َّوَجَل  and the best guidance is the guidance of ,(عَزَّ 
Muhammad (وسلم آله  و  عليه  اللہ   Beware of newly invented (evil) matters, for every .(صلى 
newly invented matter (against the Sharia) is an innovation (Bid'ah) and every 
innovation is a going astray. Do not let the desire for a long life causes your hearts to 
grow hard. That which is bound to happen is close to you, and the only thing that is far 
away is that which is not going to happen. The one who is doomed to Hell is doomed 
from his mother's womb, and the one who is destined for Paradise is the one who learns 
from the lessons of others. Killing a believer constitutes disbelief (Kufr) and verbally 
abusing him is immorality (Fusuq). It is not permissible for a Muslim to forsake his 
brother for more than three days. Beware of lying, for lying is never good, whether it is 
done seriously or in jest. A man should not make a promise to a child that he will not 
keep. Lying leads to immorality and immorality leads to Hell. Truthfulness leads to 
righteousness and righteousness leads to Paradise. It will be said of the truthful person : 
'He spoke the truth and was righteous', and it will be said of the liar, 'He told lies and 
was immoral.' "For a person continues to tell lies until he is recorded with Allah ( َّعَزَّ وَجَل) 
as a liar." 
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يلُ ابْنُ عُلَيَّةَ، حَدَّثنََا أيَُّوبُ، ح وَحَدَّثنََا   دَاشٍ، حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ دُ بْنُ خَالِّدِّ بْنِّ خِّ يمٍ،  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، وَيحَْيىَ بْنُ حَكِّ يُّ أحَْمَدُ بْنُ ثاَبِّتٍ الْجَحْدَرِّ
هِّ قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ الْوَهَّابِّ، حَدَّثنََا أيَُّوبُ، عَنْ عَبْدِّ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ هذَِّ ِّ بْنِّ أبَِّي مُلَيْكَةَ، عَنْ عَائِّشَةَ، قَالتَْ تلَاَ رَسُولُ اللََّّ  اللََّّ

تاَبِّ وَأخَُرُ مُتشََابِّهَاتٌ{ نْهُ آيَاتٌ مُحْكَمَاتٌ هنَُّ أمُُّ الْكِّ تاَبَ مِّ ي أنَْزَلَ عَلَيْكَ الْكِّ   .  {ا يذََّكَّرُ إِّلاَّ أوُلُو الألَْبَابِّ وَمَ إِّلىَ قَوْلِّهِّ }  الآيَةَ }هُوَ الَّذِّ
ُ فَاحْذَرُوهمُْ  "فَقَالَ  ينَ عَنَاهمُُ اللََّّ لُونَ فِّيهِّ فَهُمُ الَّذِّ ينَ يجَُادِّ . "يَا عَائِّشَةُ إِّذَا رَأيَْتمُُ الَّذِّ   

 
It was narrated that Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) said : "The Apostle of 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) recited this Verse -    ِّتاَب حْكَمَاتٌ هنَُّ أمُُّ الْكِّ نْهُ آيَاتٌ مُّ تاَبَ مِّ ي أنَزَلَ عَلَيْكَ الْكِّ هُوَ الَّذِّ

مُتشََابِّهَاتٌ  مَا     وَأخَُرُ  فَيَتَّبِّعُونَ  زَيْغٌ  مْ  قُلُوبِّهِّ فِّي  ينَ  الَّذِّ ا  يلِّهِّ فَأمََّ تأَوِّْ وَابْتِّغَاءَ  تْنَةِّ  الْفِّ ابْتِّغَاءَ  نْهُ  مِّ تشََابَهَ      ُ اللََّّ إِّلاَّ  يلَهُ  تأَوِّْ يَعْلمَُ     وَمَا 
رَبِّّنَا ندِّ  نْ عِّ ّ يَقُولُونَ آمَنَّا بِّهِّ كلٌُّ مِّ لْمِّ  خُونَ فِّي الْعِّ اسِّ  He is who sent down to you]وَمَا يذََّكَّرُ إِّلاَّ أوُلُو الْألَْبَابِّ     وَالرَّ
(O'Prophet صلى الله عليه وسلم) the book (Quran).  Some verses of it are definite in meaning (  ٌآيَات
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حْكَمَاتٌ   These form the mother of the book (the basic there in) and the rest are  .(مُّ
figurative (metaphorical -  ٌآيَاتٌ مُتشََابِّهَات).  But they, in whose minds there is a tendency to 
deviate from truth, take the metaphorical (verses in their literal/textual sense) craving 
discord, and craving to give them their own interpretation, although none knows the 
reality about them except Allah.  And those who make it right approach to knowledge 
could only say  'we believe therein all that is from our Lord.'  None can catch their 
significance except those gifted with insight. ] (Aal-e-Imran - 7). Then he said : 'O 
'Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا), if you see those who dispute concerning it (the Qur'an), they 
are those whom Allah ( َّعَزَّ وَجَل) has referred to here, so beware of them.'" 
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ثنََ دُ بْنُ فُضَيْلٍ، ح وَحَدَّ ، حَدَّثنََا مُحَمَّ رِّ ينَارٍ،  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ الْمُنْذِّ اجُ بْنُ دِّ دُ بْنُ بِّشْرٍ، قَالاَ حَدَّثنََا حَجَّ دٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ بْنُ مُحَمَّ ا حَوْثرََةُ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   أوُتوُا الْجَدَلَ  مَا ضَلَّ قَوْمٌ بَعْدَ هدًُى كَانُوا عَلَيْهِّ إِّلاَّ    "عَنْ أبَِّي غَالِّبٍ، عَنْ أبَِّي أمَُامَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

مُونَ{ . " هِّ الآيَةَ }بلَْ همُْ قَوْمٌ خَصِّ . ثمَُّ تلَاَ هذَِّ   

 
It was narrated that Abu Umamah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

 said : 'No people go astray after having followed right guidance, but those who (و آله وسلم
indulge in disputes. ' Then he recited this Verse -  َمُون قوَْمٌ خَصِّ همُْ   Nay! But they are a]  بلَْ 
quarrelsome people.] (Az-Zukhruf - 58) 
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دَاشٍ الْمَوْ  مٍ بْنُ أبَِّي خِّ أبَُو هَاشِّ دُ بْنُ عَلِّيٍّ  ، حَدَّثنََا مُحَمَّ يُّ سُلَيْمَانَ الْعَسْكَرِّ حْصَنٍ، عَنْ  حَدَّثنََا دَاوُدُ بْنُ  دُ بْنُ مِّ ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّ لِّيُّ صِّ
ِّ بْنِّ الدَّ  يمَ بْنِّ أبَِّي عَبْلَةَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  إِّبْرَاهِّ يِّّ، عَنْ حُذَيْفَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ بِّ   "  يْلَمِّ ُ لِّصَاحِّ يَقْبلَُ اللََّّ لاَ 

هَادًا وَلاَ صَرْفًا وَلاَ عَدْلاً يخَْرُجُ  ا وَلاَ عُمْرَةً وَلاَ جِّ سْلاَ   بِّدْعَةٍ صَوْمًا وَلاَ صَلاَةً وَلاَ صَدَقَةً وَلاَ حَجًّ نَ الإِّ نَ  مِّ مِّ كَمَا تخَْرُجُ الشَّعَرَةُ مِّ
ينِّ  . "الْعجَِّ   

 
It was narrated that Hudhaifah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 said : 'Allah will not accept any fasting, prayer, charity, Hajj, 'Umrah, Jihad, or (آله وسلم
any other obligatory or voluntary action from a person who follows (evil) innovation 
(and insist upon it as Islamic). He comes out of Islam like a hair pulled out of dough." 

  

     
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 050  

  

يرَ  يدٍ، حَدَّثنََا بِّشْرُ بْنُ مَنْصُورٍ الْخَيَّاطُ، عَنْ أبَِّي زَيْدٍ، عَنْ أبَِّي الْمُغِّ ِّ بْنُ سَعِّ ِّ بْنِّ عَبَّاسٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ  حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ ةِّ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ُ أنَْ يَقْبلََ عَمَلَ  " اللََّّ بِّ بِّدْعَةٍ حَتَّى يدََعَ بِّدْعَتهَُ أبَىَ اللََّّ . "صَاحِّ   

 
It was narrated that Abdullah bin Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  صلى

وسلم آله  و  عليه   said : 'Allah refuses to accept the good deeds of the one who follows (اللہ 
(evil) innovation until he gives up that innovation.' 
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فدَُ  أبَِّي  ابْنُ  حَدَّثنََا  قَالاَ  إِّسْحَاقَ،  بْنُ  وَهَارُونُ   ، مَشْقِّيُّ الدِّّ يمَ  إِّبْرَاهِّ بْنُ  حْمَنِّ  الرَّ عَبْدُ  بْنِّ  حَدَّثنََا  أنَسَِّ  عَنْ  وَرْدَانَ،  بْنِّ  سَلَمَةَ  يْكٍ، عَنْ 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  رَاءَ  مَنْ ترََكَ ا " مَالِّكٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ لٌ بُنِّيَ لَهُ قَصْرٌ فِّي رَبَضِّ الْجَنَّةِّ وَمَنْ ترََكَ الْمِّ بَ وَهُوَ بَاطِّ لْكَذِّ

هَا وَمَنْ حَسَّنَ خُلُقَهُ بُنِّيَ لَهُ فِّي أعَْلاَهَا  قٌّ بُنِّيَ لَهُ فِّي وَسَطِّ . "وَهُوَ مُحِّ  

It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said : 'Whoever gives up telling lies in support of a false claim, a palace will (عليه و آله وسلم
be built for him in the outskirts of Paradise. Whoever gives up argument when he is in 
the right, a palace will be built from him in the middle (of Paradise). And whoever had 
good behavior, a palace will be built for him in the highest reaches (of Paradise).' 

 

 

CHAPTER (8) 

أْيِّ وَالْقِّياَسِّ   باَبُ اجْتِّناَبِّ الرَّ

Avoiding individual opinion and analogy 

 

 

Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 052  

  

يَةَ  يسَ، وَعَبْدَةُ، وَأبَُو مُعَاوِّ ِّ بْنُ إِّدْرِّ دُ بْنُ الْعَلاَءِّ حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ دُ بْنُ بِّشْرٍ ح وَحَدَّثنََا  حَدَّثنََا أبَُو كُرَيْبٍ، مُحَمَّ ِّ بْنُ نُمَيْرٍ وَمُحَمَّ  وَعَبْدُ اللََّّ
رٍ، وَ  يدٍ، حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُسْهِّ شَامِّ بْنِّ عُرْوَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ،  سُوَيْدُ بْنُ سَعِّ مَالِّكُ بْنُ أنَسٍَ، وَحَفْصُ بْنُ مَيْسَرَةَ، وَشُعَيْبُ بْنُ إِّسْحَاقَ، عَنْ هِّ

قَالَ   ـ  وسلم  ِّ ـ صلى اللہ عليه  رَسُولَ اللََّّ أنََّ   ، الْعَاصِّ بْنِّ  و  بْنِّ عَمْرِّ  ِّ عَبْدِّ اللََّّ لْمَ   "  عَنْ  الْعِّ يَقْبِّضُ  لاَ   َ نَ   إِّنَّ اللََّّ مِّ عُهُ  يَنْتزَِّ انْتِّزَاعًا 
لْمَ بِّقَبْضِّ الْعُلَمَاءِّ فَإِّذَا لمَْ يُبْقِّ عَالِّمًا اتَّخَذَ النَّاسُ رُءُوسًا جُهَّالاً  نْ يَقْبِّضُ الْعِّ لْمٍ فَضَلُّوا وَأضََلُّوا النَّاسِّ وَلَكِّ فَسُئِّلُوا فَأفَْتوَْا بِّغَيْرِّ عِّ "  .  

  

It was narrated from Abdullah bin Amr bin al-Aas (رضئ الله تعالی عنہ) that the Apostle of 
Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ  وَجَلَّ ) said : "Allah (صلى   will not take away knowledge by (عَزَّ 
removing it from people (from their hearts). Rather He will take away knowledge by 
taking away the scholars, then when there are no scholars left, the people will take the 
ignorant as their leaders. They will be asked questions and they will issue verdicts 
without knowledge thus they will go astray and lead others astray." 
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يدِّ بْنِّ أَبِّي أيَُّوبَ، حَدَّثَ  يدَ، عَنْ سَعِّ ِّ بْنُ يَزِّ نِّي أبَُو هَانِّئٍ، حُمَيْدُ بْنُ هَانِّئٍ الْخَوْلاَنِّيُّ عَنْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ
مِّ بْنِّ يَسَارٍ   ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  أبَِّي عُثْمَانَ، مُسْلِّ مَنْ أفُْتِّيَ بِّفُتْيَا غَيْرَ ثبَتٍَ فَإِّنَّمَا إِّثْمُهُ    "  عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

. "عَلىَ مَنْ أفَْتاَهُ    
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It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  عليه صلى اللہ

 said : 'Whoever is given a Fatwa (verdict) that has no basis, then his sin will be (و آله وسلم
upon the one who issued that Fatwa.' 
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، حَدَّثنَِّ  دُ بْنُ الْعَلاَءِّ الْهَمْدَانِّيُّ ينُ بْنُ سَعْدٍ، وَجَعْفَرُ بْنُ عَوْنٍ، عَنِّ ابْنِّ أنَْعمٍُ، حَدَّثنََا مُحَمَّ شْدِّ يقِّيُّ  -ي رِّ فْرِّ حْمَنِّ بْنِّ   -هُوَ الإِّ عَنْ عَبْدِّ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ِّ بْنِّ عَمْرٍو، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ لْمُ ثلَاَثةٌَ فَمَا وَرَاءَ   "  رَافِّعٍ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ذَلِّكَ فَهُوَ فَضْلٌ آيَةٌ مُحْكَمَةٌ أوَْ    الْعِّ

لَةٌ  يضَةٌ عَادِّ . "سُنَّةٌ قَائِّمَةٌ أوَْ فَرِّ   

 
It was narrated that Abdullah bin Amr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah ( صلى اللہ

وسلم آله  و   said : 'Knowledge is based on three things, and anything beyond that is (عليه 
superfluous : a clear Verse, an established Sunnah, or the rulings by which the 
inheritance is divided fairly." 
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حَدَّثَ  ادَةُ  سَجَّ ادٍ،  حَمَّ بْنُ  الْحَسَنُ  عَبْدِّ  حَدَّثنََا  ، عَنْ  نُسَىٍّ بْنِّ  بْنِّ حَسَّانَ، عَنْ عُبَادَةَ  يدِّ  سَعِّ بْنِّ  دِّ  مُحَمَّ ، عَنْ  يُّ يدٍ الأمََوِّ سَعِّ بْنُ  يحَْيىَ  نَا 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّلَى  ا بَعَثنَِّي رَسُولُ اللََّّ حْمَنِّ بْنِّ غَنْمٍ، حَدَّثنََا مُعَاذُ بْنُ جَبلٍَ، قَالَ لَمَّ لنََّ   " قَالَ  الْيَمَنِّ الرَّ ينََّ وَلاَ تفَْصِّ لاَ تقَْضِّ

. "إِّلاَّ بِّمَا تعَْلمَُ فَإِّنْ أشَْكَلَ عَلَيْكَ أمَْرٌ فَقِّفْ حَتَّى تبَُيِّّنَهُ أوَْ تكَْتبَُ إِّلىََّ فِّيهِّ   

Mu'adh bin Jabal (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "When the Apostle of Allah ( سلمصلى اللہ عليه و آله و ) 
sent me to Yemen, he said : 'Do not pass any judgment or make any decision except on 
the basis of what you know (from Quran and Sunnah). If you are uncertain about a 
matter, wait until you understand it fully, or write to me concerning it.'   
  

 

Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 056 

  

يِّّ، عَنْ  حْمَنِّ بْنِّ عَمْرٍو الأوَْزَاعِّ ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ جَالِّ يدٍ، حَدَّثنََا ابْنُ أبَِّي الرِّّ ِّ بْنِّ  حَدَّثنََا سُوَيْدُ بْنُ سَعِّ  عَبْدَةَ بْنِّ أبَِّي لُبَابَةَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسل رَسُولَ اللََّّ عْتُ  سَمِّ قَالَ   ، الْعَاصِّ بْنِّ  و  يَقُولُ  عَمْرِّ ـ  مُ    "  م  فِّيهِّ نَشَأَ  لاً حَتَّى  مُعْتدَِّ إِّسْرَائِّيلَ  بَنِّي  أمَْرُ  يَزَلْ  لمَْ 

أْىِّ فَضَلُّوا وَأضََلُّوا   . "الْمُوَلَّدُونَ أبَْنَاءُ سَبَايَا الأمَُمِّ فَقَالُوا بِّالرَّ   

 
It was narrated that Abdullah bin Amr bin al-Aas (تعالی عنہ  said : "I heard the (رضئ اللہ 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : 'The affairs of the Children of Israel remained 
fair until Muwalladun ( the children of female slaves from other nations) emerged 
among them. They spoke of their own opinions (in religious matters) and so they went 
astray and led others go astray.' 
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CHAPTER (9) 

يمَانِّ   باَبٌ فِّي الْإِّ

Regarding Iman 
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يُّ  نَافِّسِّ دٍ الطَّ ينَارٍ، عَنْ أبَِّي صَ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ِّ بْنِّ دِّ يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ سُهَيْلِّ بْنِّ أبَِّي صَالِّحٍ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ الِّحٍ،  ، حَدَّثنََا وَكِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   تُّونَ أوَْ سَبْعوُنَ    "  عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يمَانُ بِّضْعٌ وَسِّ بَابًا أدَْنَاهَا إِّمَاطَةُ الأذََى عَنِّ الإِّ

يمَانِّ  نَ الإِّ ُ وَالْحَيَاءُ شُعْبَةٌ مِّ يقِّ وَأرَْفَعُهَا قَوْلُ لاَ إِّلَهَ إِّلاَّ اللََّّ "الطَّرِّ   
. 

وَحَدَّثنََا عَمْرُ  ابْنِّ عَجْلانََ، ح  أبَُو خَالِّدٍ الأحَْمَرُ، عَنِّ  شَيْبَةَ، حَدَّثنََا  أبَِّي  بْنُ  بَكْرِّ  أبَُو  سُهَيْلٍ،  حَدَّثنََا  يرٌ، عَنْ  حَدَّثنََا جَرِّ رَافِّعٍ،  بْنُ  و 
ينَارٍ، عَنْ أبَِّي صَالِّحٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْ  ِّ بْنِّ دِّ يعًا عَنْ عَبْدِّ اللََّّ بِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ نحَْوَهُ جَمِّ .رَةَ، عَنِّ النَّ  

   
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه

 said : 'Iman has sixty or seventy parts, the least of which is to remove a harmful (و آله وسلم
thing from the road and the greatest of which is to say   ُ إِّلاَّ اللََّّ إِّلَهَ   There is no go but]  لاَ 
Allah]. And modesty ( ُالْحَيَاء) is a branch of Iman.'  
  

There is another chain of the above Hadith from Abu Hurairah (تعالی عنہ  from (رضئ اللہ 
the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) with similar wording. 
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هْرِّ  يدَ، قَالاَ حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنِّ الزُّ ِّ بْنِّ يَزِّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ عَ النَّبِّيُّ ـ  يِّّ، عَنْ سَالِّمٍ،  حَدَّثنََا سَهْلُ بْنُ أبَِّي سَهْلٍ، وَمُحَمَّ عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ سَمِّ

ظُ أخََاهُ فِّي الْحَيَاءِّ فَقَالَ  يمَانِّ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ رَجُلاً يَعِّ نَ الإِّ . "إِّنَّ الْحَيَاءَ شُعْبَةٌ مِّ  

It was narrated from Saalim (تعالی عنہ  that his father said,  the Apostle of Allah (رضئ اللہ 
آله وسلم)  (صلى الله عليه وسلم the Prophet) heard a man urging his brother to be modest. He (صلى اللہ عليه و 
said : 'Indeed modesty is a branch of Iman.' 
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عَلِّ  حَدَّثنََا  يدٍ،  سَعِّ بْنُ  سُوَيْدُ  عَ حَدَّثنََا  مَسْلَمَةَ،  بْنُ  يدُ  سَعِّ حَدَّثنََا   ، قِّّيُّ الرَّ مَيْمُونٍ  بْنُ  عَلِّيُّ  وَحَدَّثنََا  ح   ، الأعَْمَشِّ عَنِّ  رٍ،  مُسْهِّ بْنُ  نِّ  يُّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يمَ، عَنْ عَلْقَمَةَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ، عَنْ إِّبْرَاهِّ  يدَْخُلُ الْجَنَّةَ مَنْ كَانَ فِّي قَلْبِّهِّ  لاَ   "  الأعَْمَشِّ

نْ خَرْدَلٍ مِّ  ثْقَالُ حَبَّةٍ مِّ بْرٍ وَلاَ يدَْخُلُ النَّارَ مَنْ كَانَ فِّي قَلْبِّهِّ مِّ نْ كِّ نْ خَرْدَلٍ مِّ ثْقَالُ حَبَّةٍ مِّ . "نْ إِّيمَانٍ مِّ   

 
It was narrated that Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 said : 'No one will enter Paradise who has even a mustard seed's weight of (وسلم



31 

Return to Contents 

arrogance in his heart, and no one will enter Hell who has even a mustard seed's weight 
of Iman in his heart.' 
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، أنَْبَأنََا مَعْمَرٌ، عَنْ زَيْدِّ بْنِّ أَسْلمََ، عَنْ عَطَا اقِّ زَّ دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ يِّّ، قَالَ قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ يدٍ الْخُدْرِّ ءِّ بْنِّ يَسَارٍ، عَنْ أبَِّي سَعِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   بِّهِّ فِّي الْحَقِّّ يَكُونُ لَ   "رَسُولُ اللََّّ كمُْ لِّصَاحِّ نُوا فَمَا مُجَادَلَةُ أحََدِّ نَ النَّارِّ وَأمَِّ نِّينَ مِّ ُ الْمُؤْمِّ هُ فِّي  إِّذَا خَلَّصَ اللََّّ

نْيَا أشََدَّ مُجَادَلَةً  لُوا النَّارَ    الدُّ ينَ أدُْخِّ مُ الَّذِّ مْ فِّي إِّخْوَانِّهِّ رَبِّّهِّ نِّينَ لِّ نَ الْمُؤْمِّ قُولُونَ رَبَّنَا إِّخْوَانُنَا كَانُوا يُصَلُّونَ مَعَنَا وَيَصُومُونَ قَالَ يَ   .مِّ
ونَ مَعَنَا فَأدَْخَلْتهَُمُ النَّارَ  مْ لاَ تأَكْلُُ النَّارُ  .مَعَنَا وَيحَُجُّ هِّ فُونَهُمْ بِّصُوَرِّ نْهُمْ فَيَأتْوُنَهُمْ فَيَعْرِّ جُوا مَنْ عَرَفْتمُْ مِّ  صُوَرَهمُْ  فَيَقُولُ اذْهَبُوا فَأخَْرِّ

نْهُمْ مَنْ أخََذَتْهُ النَّ  جُونَهُمْ فَيَقُولُونَ رَبَّنَا أخَْرَجْنَفَمِّ نْهُمْ مَنْ أخََذَتْهُ إِّلىَ كَعْبَيْهِّ فَيخُْرِّ ثمَُّ يَقُولُ    .ا مَنْ قَدْ أمََرْتنََا  ارُ إِّلىَ أنَْصَافِّ سَاقَيْهِّ وَمِّ
ي دِّ وَزْنُ  قَلْبِّهِّ  فِّي  كَانَ  مَنْ  جُوا  مِّ أخَْرِّ ثْقَالُ حَبَّةٍ  مِّ قَلْبِّهِّ  فِّي  كَانَ  مَنْ  ثمَُّ  ينَارٍ  دِّ نِّصْفِّ  وَزْنُ  قَلْبِّهِّ  فِّي  كَانَ  مَنْ  ثمَُّ  يمَانِّ  الإِّ نَ  مِّ نْ  نَارٍ 

وَإِّ   .  "خَرْدَلٍ   ةٍ  ذَرَّ ثْقَالَ  مِّ يَظْلِّمُ  لاَ   َ }إِّنَّ اللََّّ فَلْيقَْرَأْ  هذََا  قْ  يُصَدِّّ لمَْ  فَمَنْ  يدٍ  سَعِّ أبَُو  أجَْرًا قَالَ  لدَُنْهُ  نْ  مِّ وَيُؤْتِّ  فْهَا  يُضَاعِّ تكَُ حَسَنَةً  نْ 
يمًا{ . عَظِّ  

  

It was narrated that Abu Sa'eed Khudri (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  صلى

آله وسلم وَجَلَّ ) said : 'When Allah (اللہ عليه و   has saved the believers from Hell and they (عَزَّ 
are safe, none of you will dispute with his companion more vehemently for some right 
of his in this world than the believers will dispute with their Lord on behalf of their 
brothers in faith who have entered Hell. They will say : 'Our Lord! They are our 
brothers, they used to pray with us, fast with us and perform Hajj with us, and you 
have admitted them to Hell.' He will say : 'Go and bring forth those whom you 
recognize among them.'  So they will come to them, and they will recognize them by 
their faces. The Fire will not consume their faces, although there will be some whom the 
Fire will seize halfway up their shins, and others whom it will seize up to their ankles. 
They will bring them forth and will say. 'Our Lord, we have brought forth those whom 
You commanded us to bring forth.' Then He will say : 'Bring forth those who have a 
Dinar's weight of faith in their hearts, then those who have half a Dinar's weight in their 
hearts, then those who have a mustard-seed's weight.' Abu Sa'eed (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : 
'He who does not believe this, let him recite (this Quranic verse)   ٍة ثْقَالَ ذَرَّ َ لَا يَظْلِّمُ مِّ وَإِّن     إِّنَّ اللََّّ

يمًا أجَْرًا عَظِّ لَّدُنْهُ  ن  مِّ وَيُؤْتِّ  فْهَا  يُضَاعِّ  Surely, Allah wrongs not even of the weight of an]   تكَُ حَسَنَةً 
atom, but is there is any good (done), He doubles it, and gives from Him a great 
reward.] (An-Nisa - 40) 
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ادُ بْنُ نجَِيحٍ،   دٍ، حَدَّثنََا وَكِيعٌ، حَدَّثنََا حَمَّ ِ، قَالَ كُنَّا    -وَكَانَ ثِقَةً    -حَدَّثنََا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّ عَنْ أبَيِ عِمْرَانَ الْجَوْنيِِّ، عَنْ جُنْدبُِ بْنِ عَبْدِ اللََّّ

. "رَةٌ فَتعََلَّمْنَا الِإيمَانَ قَبْلَ أنَْ نَتعََلَّمَ الْقُرْآنَ ثمَُّ تعََلَّمْنَا الْقُرْآنَ فَازْددَْنَا بِهِ إِيمَانًا  مَعَ النَّبيِِّ ـ صلى الله عليه وسلم ـ وَنحَْنُ فِتْيَانٌ حَزَاوِ   

 
It was narrated that Jundub bin Abdullah (عنہ تعالی  اللہ   said, 'we were with the (رضئ 
Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم), and we were strong youths, so we learned Iman before we 
learned Qur'an. Then we learned Qur'an and our Iman increased thereby.' 
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دُ بْنُ فُضَيْلٍ، حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ نِّزَارٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ عِّ  دٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ مَةَ، عَنِّ ابْنِّ عَبَّاسٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ كْرِّ
هِّ ا " صلى اللہ عليه وسلم ـ  نْ هذَِّ نْفَانِّ مِّ ةِّ لَيْسَ لَهُمَ صِّ يَّةُ ا فِّ لأمَُّ ئةَُ وَالْقدََرِّ يبٌ الْمُرْجِّ سْلامَِّ نَصِّ . "ي الإِّ   

 
It was narrated that Ibn Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و آله

 said : 'There are two types of people among this Ummah who have no share of (وسلم
Islam : The Murji'ah and the Qadariyyah.' 
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بُرَيْدَةَ، عَنْ  بْنِّ   ِّ عَبْدِّ اللََّّ ، عَنْ  الْحَسَنِّ بْنِّ  كَهْمَسِّ  يعٌ، عَنْ  وَكِّ دٍ، حَدَّثنََا  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  عُمَرَ حَدَّثنََا  ابْنِّ  يَعْمَرَ، عَنِّ  بْنِّ  يحَْيىَ  ، عَنْ   
يدُ سَوَ  يدُ بَيَاضِّ الثِّّيَابِّ شَدِّ نْدَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَجَاءَ رَجُلٌ شَدِّ أْسِّ لاَ يُرَى عَلَيْهِّ  عُمَرَ، قَالَ كُنَّا جُلُوسًا عِّ ادِّ شَعَرِّ الرَّ

نَّا أحََدٌ   فُهُ مِّ ذَيْهِّ  اللہـ صلى    قَالَ فجََلَسَ إِّلىَ النَّبِّيِّّ   .أثَرَُ السَّفَرِّ وَلاَ يَعْرِّ   .  عليه وسلم ـ فَأسَْندََ رُكْبَتهَُ إِّلىَ رُكْبَتِّهِّ وَوَضَعَ يدََيْهِّ عَلىَ فخَِّ
قَالَ   سْلامَُ  الإِّ مَا  دُ  مُحَمَّ يَا  قَالَ  الزَّ   "ثمَُّ  وَإِّيتاَءُ  الصَّلاَةِّ  وَإِّقَامُ   ِّ رَسُولُ اللََّّ وَأنَِّّي   ُ إِّلاَّ اللََّّ إِّلَهَ  أنَْ لاَ  وَحَجُّ  شَهَادَةُ  رَمَضَانَ  وَصَوْمُ  كَاةِّ 

قُهُ    .قَالَ صَدَقْتَ    .  "الْبَيْتِّ   يَسْألَُهُ وَيُصَدِّّ نْهُ  بْنَا مِّ يمَانُ قَالَ    .فَعجَِّ دُ مَا الإِّ ِّ وَمَلاَئِّكَتِّهِّ وَرُسُلِّهِّ وَكُتبُِّهِّ   "ثمَُّ قَالَ يَا مُحَمَّ نَ بِّاللََّّ أنَْ تؤُْمِّ
رِّ وَالْ  هِّ  وَالْيَوْمِّ الآخِّ هِّ وَشَرِّّ قُهُ    .قَالَ صَدَقْتَ    .  "قدََرِّ خَيْرِّ يَسْألَُهُ وَيُصَدِّّ نْهُ  بْنَا مِّ حْسَانُ قَالَ    .فَعجَِّ دُ مَا الإِّ َ   "ثمَُّ قَالَ يَا مُحَمَّ أنَْ تعَْبدَُ اللََّّ

نَ السَّائِّلِّ    "تىَ السَّاعَةُ قَالَ  قَالَ فَمَ   .  "كَأنََّكَ ترََاهُ فَإِّنَّكَ إِّنْ لاَ ترََاهُ فَإِّنَّهُ يَرَاكَ     "قَالَ فَمَا أمََارَتهَُا قَالَ    .  "مَا الْمَسْئوُلُ عَنْهَا بِّأعَْلمََ مِّ
يعٌ يَعْنِّي تلَِّدُ الْعَجَمُ الْعَرَبَ  . "أنَْ تلَِّدَ الأمََةُ رَبَّتهََا  عَاءَ الشَّاءِّ يَتطََاوَلُونَ فِّي الْبِّنَاءِّ وَأنَْ ترََى الْحُفَاةَ الْعُرَاةَ الْعَالَ  "قَالَ وَكِّ قَالَ   . "ةَ رِّ

يَنِّي النَّبِّيُّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ بَعْدَ ثلَاثٍَ فَقَالَ   جُلُ    "ثمَُّ قَالَ فَلَقِّ ي مَنِّ الرَّ ُ وَرَسُولُهُ أعَْلمَُ    .  "أتَدَْرِّ يلُ    "قَالَ    .قُلْتُ اللََّّ بْرِّ ذَاكَ جِّ
ينِّكمُْ أتَاَكُ  . "مْ يُعَلِّّمُكمُْ مَعَالِّمَ دِّ   

 
It was narrated that  Hadhrat Umar (عنہ تعالی  اللہ   said, 'we were sitting with the (رضئ 
Prophet (وسلم آله  و  عليه   when a man came to him whose clothes were intensely (صلى اللہ 
white and whose hair was intensely black; no signs of travel could be seen upon him, 
and none of us recognized him. He sat down facing the Prophet (وسلم آله  و   ,(صلى اللہ عليه 
with his knees touching his, and he put his hands on his thighs, and said : 'O 
Muhammad (وسلم آله  و  عليه   said : 'To testify (صلى الله عليه وسلم the Prophet) what is Islam?' He ,(صلى اللہ 
that there is no god but Allah, and that I am the Apostle of Allah, to establishSalah, to 
pay Zakat, to fast in Ramadan, and to perform Hajj to the House (Ka'bah).' He said : 
'You have spoken the truth. 'We were amazed by him : He asked a question, then told 
him that he had spoken the truth. Then he said : 'O Muhammad (وسلم آله  و   ,(صلى اللہ عليه 
what is Iman? He (the Prophet صلى الله عليه وسلم) said : 'To believe in Allah, His angels, His Apostles, 
His books, the Last day, and the Divine Decree (Qadar), both the good of it and the bad 
of it.'  He said 'You have spoken the truth.'  We were amazed by him. He asked a 
question, then told him that he had spoken the truth. Then he said: 'O Muhammad (  صلى

 said : 'To worship Allah as if you see (صلى الله عليه وسلم the Prophet) what is Ihsan? He ,(اللہ عليه و آله وسلم
Him, for even though you do not see Him, He sees you.' He asked : "When will the 
Hour be?' He (the Prophet صلى الله عليه وسلم) said : 'The one who is being asked about it does not know 
more than the one who is asking. ' He asked : 'Then what are its signs?' He (the Prophet 
 said : 'When the slave woman gives birth to her mistress' (Waki' said : this means (صلى الله عليه وسلم
when non-Arabs will give birth to Arabs) 'and when you see barefoot, naked, destitute 
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shepherds competing in constructing tall buildings.' The Prophet (وسلم آله  و   (صلى اللہ عليه 
met me three days later and asked me : 'Do you know who that man was? I said 'Allah 
عليه  ) know best.'  He said : 'That was Jibril (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and his Apostle (عَزَّ وَجَلَّ )
 "'.who came to teach you your religion ,(السلام
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يلُ ابْنُ عُلَيَّةَ، عَنْ أبَِّي حَيَّانَ، عَنْ  ِّ ـ    حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ أبَِّي زُرْعَةَ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ كَانَ رَسُولُ اللََّّ
زًا لِّلنَّاسِّ   يمَانُ قَالَ    .صلى اللہ عليه وسلم ـ يَوْمًا بَارِّ ِّ مَا الإِّ ِّ وَمَلاَئِّكَتِّهِّ وَكُتبُِّهِّ وَرُسُلِّهِّ    "فَأتَاَهُ رَجُلٌ فَقَالَ يَا رَسُولَ اللََّّ نَ بِّاللََّّ أنَْ تؤُْمِّ

رِّ وَ  نَ بِّالْبَعْثِّ الآخِّ قَائِّهِّ وَتؤُْمِّ سْلامَُ قَالَ  . "لِّ ِّ مَا الإِّ كَ بِّهِّ شَيْئاً وَتقُِّيمَ الصَّلاَةَ الْمَكْتوُبَةَ وَتؤُْتِّيَ   "قَالَ يَا رَسُولَ اللََّّ َ وَلاَ تشُْرِّ أنَْ تعَْبدَُ اللََّّ
كَاةَ الْمَفْرُوضَةَ وَتصَُومَ رَمَضَانَ  حْسَانُ قَالَ قَالَ  . "الزَّ ِّ مَا الإِّ َ كَأنََّكَ ترََاهُ فَإِّنَّكَ  " يَا رَسُولَ اللََّّ   . "إِّنْ لاَ ترََاهُ فَإِّنَّهُ يَرَاكَ  أنَْ تعَْبدَُ اللََّّ
ِّ مَتىَ السَّاعَةُ قَالَ   نْ سَ   "قَالَ يَا رَسُولَ اللََّّ نَ السَّائِّلِّ وَلَكِّ هَامَا الْمَسْئوُلُ عَنْهَا بِّأعَْلمََ مِّ ثكَُ عَنْ أشَْرَاطِّ رَبَّتهََا فذََلِّكَ إِّ   أحَُدِّّ ذَا وَلدََتِّ الأمََةُ 

يَعْلَمُهُنَّ  هَا فِّي خَمْسٍ لاَ  نْ أشَْرَاطِّ عَاءُ الْغَنمَِّ فِّي الْبُنْيَانِّ فذََلِّكَ مِّ هَا وَإِّذَا تطََاوَلَ رِّ نْ أشَْرَاطِّ ُ  مِّ ِّ ـ صلى اللہ   .  " إِّلاَّ اللََّّ   فَتلَاَ رَسُولُ اللََّّ
ي نَفْ  لُ الْغَيْثَ وَيَعْلمَُ مَا فِّي الأرَْحَامِّ وَمَا تدَْرِّ لْمُ السَّاعَةِّ وَيُنَزِّّ نْدَهُ عِّ َ عِّ ي نَفْسٌ بِّأىَِّّ  عليه وسلم ـ }إِّنَّ اللََّّ بُ غَدًا وَمَا تدَْرِّ سٌ مَاذَا تكَْسِّ

َ عَلِّيمٌ خَبِّيرٌ  . {أرَْضٍ تمَُوتُ إِّنَّ اللََّّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said one day the Prophet (  صلى اللہ عليه

 appeared among the people. A man came to him and said : 'O Apostle of Allah (و آله وسلم
آله وسلم)  said : 'To believe in Allah, His (صلى الله عليه وسلم the Prophet) what is Iman?' He ,(صلى اللہ عليه و 
angels, His books, His Apostles and the meeting with Him, and to believe in the Final 
Resurrection.' He said : 'O Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), what is Islam?' He (the 
Prophet صلى الله عليه وسلم) said : 'To worship Allah (alone) and not to associate anything with Him; to 
establish Salah, to pay Zakat, and to fast in Ramadan.' He said : 'O Apostle of Allah ( صلى

 said : 'To worship Allah as if you see (صلى الله عليه وسلم the Prophet) what is Ihsan? He ,(اللہ عليه و آله وسلم
Him, for even though you do not see Him, He sees you.' He said : "O Apostle of Allah 
 said : 'The one who is (صلى الله عليه وسلم the Prophet) when will the Hour be?' He ,(صلى اللہ عليه و آله وسلم)
being asked about it does not know more than the one who is asking. But I will tell you 
about its signs. When the slave woman gives birth to her mistress that is one of its signs. 
When the shepherds compete in constructing tall buildings that is one of its signs. And 
there are five things which no one knows except Allah.' Then he (the Apostle of Allah 
لُ الْغَيْثَ وَيَعْلمَُ مَا فِّي الْأرَْحَامِّ  : recited (this Quranic verse) (صلى الله عليه وسلم ّ لْمُ السَّاعَةِّ وَيُنَزِّ ندَهُ عِّ َ عِّ اذَا     إِّنَّ اللََّّ ي نَفْسٌ مَّ وَمَا تدَْرِّ

غَدًا بُ  تمَُوتُ    تكَْسِّ أرَْضٍ  بِّأيَِّّ  نَفْسٌ  ي  تدَْرِّ خَبِّيرٌ    وَمَا  عَلِّيمٌ   َ اللََّّ  Verily Allah! with Him alone is the]   إِّنَّ 
knowledge of the Hour and He  is Who sends (down the rain) and knows that which is 
in the wombs and no person knows whatsoever he shall earn tomorrow, and a person 
knows not in whatsoever land he shall die. Verily Allah is Knowing and aware.] 
(Luqman - 34). 
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ال  أبَُو  صَالِّحٍ  بْنُ  السَّلامَِّ  عَبْدُ  حَدَّثنََا  قَالاَ  يلَ،  إِّسْمَاعِّ بْنُ  دُ  وَمُحَمَّ سَهْلٍ،  أبَِّي  بْنُ  سَهْلُ  بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا  عَلِّيُّ  ، حَدَّثنََا  يُّ الْهَرَوِّ لْتِّ  صَّ
دٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ عَلِّيِّّ  ضَا، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ جَعْفَرِّ بْنِّ مُحَمَّ ِّ ـ  الرِّّ يِّّ بْنِّ أبَِّي طَالِّبٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ عَلِّ  بْنِّ الْحُسَيْنِّ
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بِّاللِّّسَانِّ وَعَمَلٌ بِّالأرَْكَانِّ    "  صلى اللہ عليه وسلم ـ   بِّالْقَلْبِّ وَقَوْلٌ  فَةٌ  يمَانُ مَعْرِّ سْ   .  "الإِّ ئَ هذََا الإِّ لْتِّ لَوْ قُرِّ نَادُ عَلىَ  قَالَ أبَُو الصَّ
.مَجْنُونٍ لَبَرَأَ    

 
It was narrated that Hadhrat Ali bin Abi Talib (عنہ تعالی  اللہ   said, the Apostle of (رضئ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : 'Iman is knowledge in the heart, words on the tongue 
and action with physical faculties.' 
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دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَ  دُ بْنُ الْمُثنََّى، قَالاَ حَدَّثنََا مُحَمَّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، وَمُحَمَّ ثُ عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ،  حَدَّثنََا مُحَمَّ عْتُ قَتاَدَةَ، يحَُدِّّ ةُ، قَالَ سَمِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ أنََّ رَ  يهِّ   " سُولَ اللََّّ بَّ لأخَِّ نُ أحََدُكُمْ حَتَّى يحُِّ هِّ  -لاَ يُؤْمِّ هِّ  -أوَْ قَالَ لِّجَارِّ بُّ لِّنَفْسِّ . "مَا يحُِّ   

 
It was narrated from Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ

ه وسلمعليه و آل ) said : 'None of you truly believes until he loves for his brother" or he said 
"for his neighbor, what he loves for himself." 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى، قَا دُ بْنُ بَشَّارٍ، وَمُحَمَّ عْتُ قَتاَدَةَ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، قَالَ سَمِّ حَدَّثنََا مُحَمَّ لاَ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  هِّ وَالنَّ  " قَالَ رَسُولُ اللََّّ هِّ وَوَالِّدِّ نْ وَلدَِّ نُ أحََدُكمُْ حَتَّى أكَُونَ أحََبَّ إِّلَيْهِّ مِّ ينَ لاَ يُؤْمِّ . "اسِّ أجَْمَعِّ   

 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said : 'None of you truly believes until I am more beloved to him than his (عليه و آله وسلم
child, his father and all the people.'" 
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، عَنْ أبَِّي صَالِّحٍ، عَنْ  يَةَ عَنِّ الأعَْمَشِّ يعٌ، وَأبَُو مُعَاوِّ شَيْبَةَ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي  رَسُولُ اللََّّ  أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ 
وسل ـ  صلى اللہ عليه  أدَُلُّكمُْ   "  م  أوََلاَ  تحََابُّوا  حَتَّى  نُوا  تؤُْمِّ وَلاَ  نُوا  تؤُْمِّ حَتَّى  الْجَنَّةَ  تدَْخُلُوا  لاَ  هِّ  بِّيدَِّ ي  نَفْسِّ ي  إِّذَا    وَالَّذِّ شَىْءٍ  عَلىَ 

. "فَعَلْتمُُوهُ تحََابَبْتمُْ أفَْشُوا السَّلامََ بَيْنَكمُْ    

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه

 said : 'By the One in whose Hand is my soul! You will not enter Paradise until (و آله وسلم
you believe, and you will not (truly) believe until you love one another. Shall I not tell 
you of something which, if you do it, you will love one another? Spread the greetings of 
Salam among yourselves.'" 
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، ح وَحَدَّثَ  ِّ بْنِّ نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا عَفَّانُ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنِّ الأعَْمَشِّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ يسَى بْنُ يُوحَدَّثنََا مُحَمَّ ارٍ، حَدَّثنََا عِّ شَامُ بْنُ عَمَّ نسَُ،  نَا هِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ بَابُ الْمُسْلِّمِّ فُسُوقٌ وَقِّتاَلُهُ كُفْرٌ  " حَدَّثنََا الأعَْمَشُ، عَنْ أبَِّي وَائِّلٍ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ . "سِّ   
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It was narrated that Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 said : 'Verbally abusing a Muslim is immorality and fighting him is Kufr (وسلم
(disbelief).'" 
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ثنََ ، حَدَّثنََا أبَُو أحَْمَدَ، حَدَّ يُّ الْجَهْضَمِّ يٍّ  بِّيعِّ بْنِّ أنَسٍَ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، قَالَ قَالَ  حَدَّثنََا نَصْرُ بْنُ عَلِّ ، عَنِّ الرَّ يُّ ازِّ ا أبَُو جَعْفَرٍ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   يكَ لَهُ وَإِّقَامِّ الصَّلاَةِّ وَإِّي  "رَسُولُ اللََّّ بَادَتِّهِّ لاَ شَرِّ ِّ وَحْدَهُ وَعِّ َّ خْلاَصِّ للَِّّ نْيَا عَلىَ الإِّ كَامَنْ فَارَقَ الدُّ ةِّ تاَءِّ الزَّ

ُ عَنْهُ رَاضٍ   يثِّ وَاخْ   .  "مَاتَ وَاللََّّ مْ قَبْلَ هَرْجِّ الأحََادِّ سُلُ وَبَلَّغُوهُ عَنْ رَبِّّهِّ ي جَاءَتْ بِّهِّ الرُّ ِّ الَّذِّ ينُ اللََّّ تِّلاَفِّ الأهَْوَاءِّ قَالَ أنَسٌَ وَهُوَ دِّ
رِّ مَا نَزَ  ِّ فِّي آخِّ تاَبِّ اللََّّ يقُ ذَلِّكَ فِّي كِّ }فَإِّنْ تاَبُوا{وَتصَْدِّ  ُ يَقُولُ اللََّّ كَاةَ{   لَ  وَآتوَُا الزَّ بَادَتهََا }وَأقََامُوا الصَّلاَةَ   قَالَ خَلَعُوا الأوَْثاَنَ وَعِّ

أخُْرَى   آيَةٍ  فِّي  {وَقَالَ  ينِّ الدِّّ فِّي  فَإِّخْوَانُكمُْ  كَاةَ  الزَّ وَآتوَُا  الصَّلاَةَ  وَأقََامُوا  تاَبُوا  أبَُ   }فَإِّنْ  مُوسَى  حَدَّثنََا  بْنُ   ِّ عُبَيْدُ اللََّّ حَدَّثنََا  حَاتِّمٍ،  و 
ثْلَهُ  بِّيعِّ بْنِّ أنَسٍَ، مِّ ، عَنِّ الرَّ يُّ ازِّ ، حَدَّثنََا أبَُو جَعْفَرٍ الرَّ يُّ  الْعَبْسِّ
 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و  وَجَلَّ ) said : 'Whoever departs this world with sincerity towards Allah (عليه   ,(عَزَّ 
worshiping Him alone with no partner, establishing Salah and paying Zakat, he dies 
while Allah ( َّوَجَل عنہ) is pleased with him.' Anas (عَزَّ  تعالی  اللہ   said : "This is the (رضئ 
religion of Allah ( َّعَزَّ وَجَل) which was brought by the Apostles (صلى اللہ عليه و آله وسلم), and 
which they conveyed from their Lord before there arose the confusion of people's 
chattering and conflicting desires. This is confirmed in the Book of Allah, in one of the 
Last Verses to be revealed, where Allah says فَإِّنْ تاَبُوا  [ But if they repent]  renounce their 
idols and (stop) worshiping them.   َكَاة الزَّ وَآتوَُا  لَاةَ  الصَّ  And establish Salah and give]  وَأقََامُوا 
Zakat]. And Allah ( َّعَزَّ وَجَل) says in another verse  ُْكَاةَ فَإِّخْوَانُكم لَاةَ وَآتوَُا الزَّ ّينِّ فَإِّن تاَبُوا وَأقََامُوا الصَّ    فِّي الدِّ

[But if they repent, perform Salah and give Zakat, then they are your brethren in 
religion.] (At-Tauba - 11)  
  

There is another chain of narrators with similar wording for this Hadith.   
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، عَنْ  الْحَسَنِّ يُونسَُ، عَنِّ  عَنْ  جَعْفَرٍ،  أبَُو  ، حَدَّثنََا  النَّضْرِّ أبَُو  حَدَّثنََا   ، بْنُ الأزَْهَرِّ أحَْمَدُ  ـ  حَدَّثنََا   ِّ رَسُولُ اللََّّ قَالَ  قَالَ  هُرَيْرَةَ،  أبَِّي   
رْتُ أنَْ أقَُاتِّلَ النَّاسَ حَتَّى يَشْهَدُوا أَ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ  كَاةَ أمُِّ ِّ وَيُقِّيمُوا الصَّلاةََ وَيُؤْتوُا الزَّ ُ وَأنَِّّي رَسُولُ اللََّّ    "نْ لاَ إِّلَهَ إِّلاَّ اللََّّ

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

إِّلاَّ    said : 'I have been commanded to fight the people until they testify to (و آله وسلم إِّلَهَ  لاَ 

 ُ  There is no god but Allah} and that I am the Apostle of Allah, and establish regular]  اللََّّ
prayers and pay Zakat.' 
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Explanation  

It is in Quran -   إِكْرَاهَ فيِ الدِّينِ لَا شْدُ مِنَ الْغيَِّ    ۖ  ۖ قدَ تَّبَيَّنَ الرُّ ِ فَقدَِ اسْتمَْسَكَ بِالْعُرْوَةِ      فَمَن يَكْفُرْ بِالطَّاغُوتِ وَيُؤْمِن بِاللََّّ

لَهَا انفِصَامَ  لَا  عَلِيمٌ     ۖ الْوُثْقىَٰ  سَمِيعٌ   ُ  There shall be no compulsion in (acceptance of) the ]وَاللََّّ
religion. The right course has become clear from the wrong.  So whoever disbelieves in 
Taghut and believes in Allah has grasped the most trustworthy handhold with no break 
in it.  And Allah is Hearing and Knowing.] (Al-Baqara - 256). 

It is in Hadith - The Prophet ( صلى اللہ عليه و آله وسلم) said, 'Jibreel (عليه السلام) was so adamant 
in reminding me to be charitable with my neighbor that I thought my neighbor would 
be made my heir. (Bukhari) 

It is in Hadith - The Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه   said :  He is not a believer (صلى اللہ 
who eats his fill whilst his neighbor beside him goes hungry' (Bukhari). 

In both the above Ahadith, there is no mention that the neighbor should be a 
Muslim.  His faith, ethnicity and color, does not matter.   

Thus, Hadith # 18 above is meant for those non-believers who fight and kill Muslims 
and expel them from their homes.  These non-believers are identified in the following 
Quranic verses.  

It is in Quran -  ُُطُوا إِّ  لاَّ يَنْهَاكم وهمُْ وَتقُْسِّ كمُْ أنَ تبََرُّ يَارِّ ّن دِّ جُوكمُ مِّ ّينِّ وَلمَْ يخُْرِّ ينَ لمَْ يُقَاتِّلُوكمُْ فِّي الدِّ ُ عَنِّ الَّذِّ َ  اللََّّ مْ ۚ إِّنَّ اللََّّ لَيْهِّ

ينَ  طِّ بُّ الْمُقْسِّ ّينِّ وَأخَْرَ   -  يحُِّ ينَ قَاتلَُوكمُْ فِّي الدِّ ُ عَنِّ الَّذِّ كمُْ أنَ توََلَّوْهمُْ ۚ وَمَن  إِّنَّمَا يَنْهَاكمُُ اللََّّ كمُْ وَظَاهَرُوا عَلىَٰ إِّخْرَاجِّ يَارِّ ّن دِّ جُوكمُ مِّ
ئِّكَ همُُ الظَّالِّمُونَ  ٰـ  Allah does not forbid you from those who do not fight you because]  يَتوََلَّهُمْ فَأوُلَ

of religion and do not expel you from your homes - from being righteous toward them 
and acting justly toward them. Indeed, Allah loves those who act justly.  Allah only 
forbids you from those who fight you because of religion and expel you from your 
homes and aid in your expulsion - (forbids) that you make allies of them. And whoever 
makes allies of them, then it is those who are the wrongdoers. (Al-Mumtahana - 8-9).   
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يدِّ بْنُ بَهْرَامَ، عَنْ شَهْ  دُ بْنُ يُوسُفَ، حَدَّثنََا عَبْدُ الْحَمِّ ، حَدَّثنََا مُحَمَّ حْمَنِّ بْنِّ غَنْمٍ،  حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ الأزَْهَرِّ رِّ بْنِّ حَوْشَبٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم   ُ وَأنَِّّي   "  ـ  عَنْ مُعَاذِّ بْنِّ جَبلٍَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ إِّلاَّ اللََّّ إِّلَهَ  رْتُ أنَْ أقَُاتِّلَ النَّاسَ حَتَّى يَشْهَدُوا أنَْ لاَ  أمُِّ

كَاةَ  ِّ وَيُقِّيمُوا الصَّلاةََ وَيُؤْتوُا الزَّ . "رَسُولُ اللََّّ   

 
It was narrated that Mu'adh bin Jabal (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, the Apostle of Allah (  صلى اللہ

لاَ إِّلَهَ    said : 'I have been commanded to fight the people until they testify to (عليه و آله وسلم
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  ُ  ,None has the right to be worshiped but Allah) and that I am the Apostle of Allah] إِّلاَّ اللََّّ
and establish regular prayers and pay Zakat.'" 
  
  
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 073  

  

ِّ بْنُ مُحَمَّ  دٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ ، أنَْبَأنََا يُونسُُ بْنُ مُحَمَّ يُّ ازِّ يلَ الرَّ دُ بْنُ إِّسْمَاعِّ مَةَ،  حَدَّثنََا مُحَمَّ كْرِّ ، حَدَّثنََا نِّزَارُ بْنُ حَيَّانَ، عَنْ عِّ دٍ اللَّيْثِّيُّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  عَنِّ ابْ  ِّ، قَالاَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ سْلامَِّ    "  نِّ عَبَّاسٍ، وَعَنْ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ تِّي لَيْسَ لَهُمَا فِّي الإِّ نْ أمَُّ نْفَانِّ مِّ صِّ

رْجَاءِّ وَأهَْلُ الْقدََرِّ  يبٌ أهَْلُ الإِّ . "نَصِّ   

 
It was narrated that Ibn Abbas (  (رضئ اللہ تعالی عنہ) and Jabir bin Abdullah ( تعالی عنہرضئ اللہ
said, the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه   said : 'There are two types among my (صلى اللہ 
Ummah who have no share of Islam : the people of Irja' and the people of Qadar. 
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جَةَ، حَدَّثنََا إِّسْمَا يدُ بْنُ سَعْدٍ قَالَ حَدَّثنََا الْهَيْثمَُ بْنُ خَارِّ ، سَعِّ يُّ يلُ،  حَدَّثنََا أبَُو عُثْمَانَ الْبخَُارِّ عَنْ عَبْدِّ الْوَهَّابِّ    -يَعْنِّي ابْنَ عَيَّاشٍ    -عِّ
، عَبَّاسٍ  دٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، وَابْنِّ دٍ، عَنْ مُجَاهِّ يدُ وَيَنْقُصُ  بْنِّ مُجَاهِّ يمَانُ يَزِّ .قَالاَ الإِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) and Ibn Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said 
: "Iman increases and decreases." 
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عَنِ   بْنِ عُثْمَانَ،  عَنْ جَرِيرِ  إِسْمَاعِيلُ،  حَدَّثنََا  الْهَيْثمَُ،  حَدَّثنََا   ، الْبخَُارِيُّ أبَُو عُثْمَانَ  أبَيِ    -أظَُنُّهُ    -الْحَارِثِ،  حَدَّثنََا  عَنْ  مُجَاهِدٍ،  عَنْ 

.الدَّرْدَاءِ، قَالَ الِإيمَانُ يَزْدَادُ وَيَنْقُصُ    

 
It was narrated that Abu Darda (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : Iman increases and decreases.  
  

   

CHAPTER (10) 

 باَبٌ فِّي الْقدََرِّ 

Regarding Divine Decree (Qadr) 
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يَةَ ح وَحَدَّثنََا عَلِّيُّ   دُ بْنُ فُضَيْلٍ، وَأبَوُ مُعَاوِّ يعٌ، وَمُحَمَّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ دُ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يَةَ، وَمُحَمَّ ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ قِّّيُّ بْنُ مَيْمُونٍ الرَّ
، عَنْ زَيْدِّ بْنِّ وَهْبٍ، قَالَ  قُ  بْنُ عُبَيْدٍ، عَنِّ الأعَْمَشِّ ادِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَهُوَ الصَّ ِّ بْنُ مَسْعُودٍ حَدَّثنََا رَسُولُ اللََّّ  قَالَ عَبْدُ اللََّّ
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ثلَْ ذَلِّكَ ثمَُّ يَكُونُ مُضْغَةً  " الْمَصْدُوقُ قَالَ  ينَ يَوْمًا ثمَُّ يَكُونُ عَلَقَةً مِّ هِّ أرَْبَعِّ كُمْ فِّي بَطْنِّ أمُِّّ ُ إِّلَيْهِّ   يجُْمَعُ خَلْقُ أحََدِّ ثلَْ ذَلِّكَ ثمَُّ يَبْعثَُ اللََّّ مِّ
يدٌ  زْقَهُ وَشَقِّيٌّ أمَْ سَعِّ هِّ إِّنَّ أحََدَكُمْ لَيَعْمَلُ بِّعَمَلِّ أهَْلِّ الْجَنَّةِّ   .الْمَلَكَ فَيُؤْمَرُ بِّأرَْبَعِّ كَلِّمَاتٍ فَيَقُولُ اكْتبُْ عَمَلَهُ وَأجََلَهُ وَرِّ ي بِّيدَِّ ي نَفْسِّ فَوَالَّذِّ

تاَبُ فَيَعْمَلُ بِّعَمَلِّ أهَْلِّ النَّارِّ فَيدَْخُلُهَ حَتَّى مَ  رَاعٌ فَيَسْبِّقُ عَلَيْهِّ الْكِّ ا وَإِّنَّ أحََدَكمُْ لَيَعْمَلُ بِّعَمَلِّ أهَْلِّ النَّارِّ حَتَّى  ا يَكُونُ بَيْنَهُ وَبَيْنَهَا إِّلاَّ ذِّ
رَاعٌ فَيَسْبِّقُ عَلَيْهِّ  تاَبُ فَيَعْمَلُ بِّعَمَلِّ أهَْلِّ الْجَنَّةِّ فَيدَْخُلُهَا مَا يَكُونُ بَيْنَهُ وَبَيْنَهَا إِّلاَّ ذِّ . " الْكِّ   

 
It is narrated on the authority of Abdullah bin Mas'ud (عنہ تعالی  اللہ   that he (رضئ 
said,  Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  الله   the true and truly inspired one, told us ,(صلى 
that  'the creation of one of you is put together in his mother's womb for forty days, then 
it becomes a clot for a similar length of time, then it becomes a chewed lump of flesh for 
a similar length of time. Then Allah ( َّعَزَّ وَجَل) sends the angel to him and commands him 
to write down four things. He says : "Write down his deeds, his life span, his provision, 
and whether he is doomed (destined for Hell) or blessed (destined for Paradise)." By the 
One in Whose Hand is my soul! One of you may do the deeds of the people of Paradise 
until there is no more than a forearm's length between him and it, then the decree 
overtakes him and he does the deeds of the people of Hell until there is no more than a 
forearm's length between him and it, then the decree overtakes him and he does the 
deeds of the people of Paradise until he enters therein." 
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نَانٍ، عَنْ وَهْبِّ بْنِّ  عْتُ أبََا سِّ دٍ، حَدَّثنََا إِّسْحَاقُ بْنُ سُلَيْمَانَ، قَالَ سَمِّ يِّّ، قَالَ وَقَعَ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يْلَمِّ يِّّ، عَنِّ ابْنِّ الدَّ مْصِّ  خَالِّدٍ الْحِّ
ي فَأتَيَْتُ أبُىََّ بْنَ كَعْبٍ فَقَلْتُ  ينِّي وَأمَْرِّ دَ عَلىََّ دِّ يتُ أنَْ يُفْسِّ نْ هذََا الْقدََرِّ خَشِّ ي شَىْءٌ مِّ رِّ إِّنَّهُ قدَْ وَقَعَ فِّي قَلْبِّي شَىْءٌ  فِّي نَفْسِّ  أبََا الْمُنْذِّ

نْ هذََ  َ أنَْ يَنْفَعَنِّي بِّهِّ مِّ نْ ذَلِّكَ بِّشَىْءٍ لَعلََّ اللََّّ ثْنِّي مِّ ي فحََدِّّ ينِّي وَأمَْرِّ يتُ عَلىَ دِّ َ عَذَّبَ أهَْلَ سَمَوَاتِّهِّ وَأهَْلَ   .ا الْقدََرِّ فَخَشِّ فَقَالَ لَوْ أنََّ اللََّّ
مَهُمْ لَ  هِّ لَعذََّبَهُمْ وَهُوَ غَيْرُ ظَالِّمٍ لَهُمْ وَلَوْ رَحِّ مْ  أرَْضِّ نْ أعَْمَالِّهِّ رَحْمَتهُُ خَيْرًا لَهُمْ مِّ ثلُْ    .كَانتَْ  ثلُْ جَبلَِّ أحُُدٍ ذَهَبًا أوَْ مِّ وَلَوْ كَانَ لَكَ مِّ

نَ بِّالْقدََرِّ  نْكَ حَتَّى تؤُْمِّ ِّ مَا قُبِّلَ مِّ يبَكَ فَتعَْلمََ أنََّ مَا أصََابَكَ لمَْ يَكنُْ لِّ  .جَبلَِّ أحُُدٍ تنُْفِّقُهُ فِّي سَبِّيلِّ اللََّّ ئكََ وَأنََّ مَا أخَْطَأكََ لمَْ يَكنُْ لِّيُصِّ يخُْطِّ
ِّ بْنَ مَسْعُودٍ فَ   . ي عَبْدَ اللََّّ ثلَْ   .تسَْألََهُ  وَأنََّكَ إِّنْ مُتَّ عَلىَ غَيْرِّ هذََا دَخَلْتَ النَّارَ وَلاَ عَلَيْكَ أنَْ تأَتِّْيَ أخَِّ ِّ فَسَألَْتهُُ فذََكَرَ مِّ  فَأتَيَْتُ عَبْدَ اللََّّ

ثلَْ مَا قَالاَ وَقَالَ ائتِّْ زَيْدَ بْنَ ثاَبِّتٍ فَاسْألَْهُ  .مَا قَالَ أبُىٌَّ وَقَالَ لِّي وَلاَ عَلَيْكَ أنَْ تأَتِّْيَ حُذَيْفَةَ  فَأتَيَْتُ زَيْدَ   .فَأتَيَْتُ حُذَيْفَةَ فَسَألَْتهُُ فَقَالَ مِّ
عْتُ رَسُولَ   ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  بْنَ ثاَبِّتٍ فَسَألَْتهُُ فَقَالَ سَمِّ هِّ لَعَذَّبَهُمْ وَهُوَ   "  اللََّّ َ عَذَّبَ أهَْلَ سَمَوَاتِّهِّ وَأهَْلَ أرَْضِّ لَوْ أنََّ اللََّّ

ثلُْ أحُُدٍ  مْ وَلَوْ كَانَ لَكَ مِّ نْ أعَْمَالِّهِّ مَهُمْ لَكَانتَْ رَحْمَتهُُ خَيْرًا لَهُمْ مِّ ثلُْ جَبلَِّ أحُُدٍ ذَهَبًا تنُْفِّقُهُ فِّي سَبِّيلِّ   غَيْرُ ظَالِّمٍ لَهُمْ وَلَوْ رَحِّ ذَهَبًا أوَْ مِّ
ئكََ وَمَا نَ بِّالْقدََرِّ كُلِّّهِّ فَتعَْلمََ أنََّ مَا أصََابَكَ لمَْ يَكنُْ لِّيخُْطِّ نْكَ حَتَّى تؤُْمِّ ِّ مَا قَبِّلَهُ مِّ يبَكَ وَأنََّكَ إِّنْ مُتَّ عَلَى غَيْ   اللََّّ رِّ  أخَْطَأكََ لَمْ يَكنُْ لِّيُصِّ

. "هذََا دَخَلْتَ النَّارَ    

 
It was narrated that Ibn Dailami (عنہ تعالی  اللہ   said : "I was confused about this (رضئ 
Divine Decree (Qadar), and I was afraid lest that adversely affect my religion and my 
affairs. So I went to Ubayy bin Ka'b (رضئ اللہ تعالی عنہ) and said: 'O Abu Mundhir (  رضئ اللہ

عنہ  I am confused about the Divine Decree, and I fear for my religion and my !(تعالی 
affairs, so tell me something about that through which Allah ( َّوَجَل  '.may benefit me (عَزَّ 
He said : 'If Allah ( َّوَجَل  were to punish the inhabitants of His heavens and of his (عَزَّ 
earth, He would do so and He would not be unjust towards them. And if He were to 
have mercy on them, His mercy would be better for them than their own deeds. If you 
had the (the gold) equivalent of Mount Uhud which you spent in the cause of Allah (  َّعَز

 that would not be accepted from you until you believed in the Divine Decree and ,(وَجَلَّ 
you know that whatever has befallen you, could not have passed you by; and whatever 



39 

Return to Contents 

has passed you by, could not have befallen you; and that if you were to die believing 
anything other than this, you would enter Hell. And it will not harm you to go to my 
brother, 'Abdullah bin Mas'ud (رضئ اللہ تعالی عنہ), and ask him (about this).' So I went to 
'Abdullah (عنہ تعالی  اللہ   and asked him , and he said something similar to what (رضئ 
Ubayy (عنہ تعالی  اللہ   had said, and he told me : 'It will not harm you to go to (رضئ 
Hudhaifah (تعالی عنہ تعالی عنہ) So I went to Hudhaifah '.(رضئ اللہ   ,and asked him (رضئ اللہ 
and he said something similar to what they had said. And he told me : 'Go to Zaid bin 
Thabit (رضئ اللہ تعالی عنہ) and ask him.' So I went to Zaid bin Thabit (رضئ اللہ تعالی عنہ) and 
asked him, and he said: 'I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say: "If Allah 
 were to punish the inhabitants of His heavens and of His earth, he would do so (عَزَّ وَجَلَّ )
and He would not be unjust towards them. And if He were to have mercy on them, His 
mercy would be better for them than their own deeds. If you had (gold) equivalent 
of  Mount Uhud which you spent in the cause of Allah ( َّوَجَل  that would not be ,(عَزَّ 
accepted from you until you believed in the Divine Decree and you know that whatever 
has befallen you, could not have passed you by; and whatever has passed you by, could 
not have befallen you; and that if you were to die believing anything other than this, 
you would enter Hell" 
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ثنََا أبَُو مُعَاوِّ  دٍ، حَدَّ يعٌ، ح وَحَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ، عَنْ سَعْدِّ بْنِّ عُبَيْدَةَ،  حَدَّثنََا عُثْمَانُ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا وَكِّ يعٌ، عَنِّ الأعَْمَشِّ يَةَ، وَوَكِّ
حْمَنِّ  هِّ عُودٌ فَنَكَتَ فِّي الأَ عَنْ أبَِّي عَبْدِّ الرَّ نْدَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَبِّيدَِّ يِّّ، عَنْ عَلِّيٍّ، قَالَ كُنَّا جُلُوسًا عِّ رْضِّ ثمَُّ رَفَعَ   السُّلَمِّ

نَ  "رَأْسَهُ فَقَالَ  نَ الْجَنَّةِّ وَمَقْعدَُهُ مِّ نْ أحََدٍ إِّلاَّ وَقدَْ كُتِّبَ مَقْعدَُهُ مِّ نْكمُْ مِّ لُ قَالَ  . "النَّارِّ  مَا مِّ ِّ أفََلاَ نَتَّكِّ لاَ اعْمَلُوا وَلاَ    "قِّيلَ يَا رَسُولَ اللََّّ
لَهُ   خُلِّقَ  لِّمَا  مُيَسَّرٌ  فَكلٌُّ  لُوا  وَأمََّ   .  "تتََّكِّ  * لِّلْيُسْرَى  رُهُ  فَسَنُيَسِّّ  * بِّالْحُسْنىَ  وَصَدَّقَ   * وَاتَّقىَ  أعَْطَى  مَنْ  ا  }فَأمََّ قَرَأَ  لَ  ثمَُّ  بَخِّ مَنْ  ا 

رُهُ لِّلْعُسْرَى{ .وَاسْتغَْنىَ * وَكَذَّبَ بِّالْحُسْنىَ * فَسَنُيَسِّّ   

 
It was narrated that Hadhrat Ali (عنہ تعالی  اللہ   said : "We were sitting with the (رضئ 
Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and he had a stick in his hand. He scratched in the ground 
with it, then raised his head and said : 'There is no one among you but his place in 
Paradise or Hell has already been decreed.'  He was asked : 'O Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  should we not then rely upon that?' He said : 'No, strive and do not rely ,(عليه و 
upon that, for it will be made easy for each person to do that for which he was created.' 
Then he recited (these Quranic verses) -   َا مَنْ أعَْطَى وَاتَّقى رُهُ لِّلْيُسْرَى  -نىَ وَصَدَّقَ بِّالْحُسْ  -فَأمََّ ا   -فَسَنُيَسِّّ وَأمََّ

لَ وَاسْتغَْنىَ  وَكَذَّبَ بِّالْحُسْنىَ  -مَنْ بخَِّ رُهُ لِّلْعُسْرَى -  As for him who gives (in charity) and keeps his]  فَسَنُيَسِّّ
duty to Allah and fears Him, and believes in the best reward. We will make smooth for 
him the path of ease (goodness). But he who is a greedy miser and thinks himself self-
sufficient. And denies the best reward. We will make smooth for him the path of evil.] 
(Al-Lail - 5-10) 
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ِّ بْنُ إِّدْرِّ حَدَّ  عَبْدُ اللََّّ حَدَّثنََا  ، قَالاَ  يُّ نَافِّسِّ دٍ الطَّ دِّ بْنِّ  ثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ بْنِّ عُثْمَانَ، عَنْ مُحَمَّ يسَ، عَنْ رَبِّيعَةَ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ    يحَْيىَ بْنِّ حَبَّانَ، عَنِّ الأعَْرَجِّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ  ِّ    "رَسُولُ اللََّّ يُّ خَيْرٌ وَأحََبُّ إِّلىَ اللََّّ نُ الْقَوِّ الْمُؤْمِّ

زْ فَإِّنْ أصََا ِّ وَلاَ تعَْجِّ نْ بِّاللََّّ صْ عَلَى مَا يَنْفَعُكَ وَاسْتعَِّ يفِّ وَفِّي كلٍُّ خَيْرٌ احْرِّ عِّ نِّ الضَّ نَ الْمُؤْمِّ ي فَعَلْتُ كَذَا  بَكَ شَىْءٌ فَلاَ تقَلُْ لَوْ أنَِّّ مِّ
ُ وَمَا شَاءَ فَعلََ فَإِّنَّ  .وَكَذَا  رَ اللََّّ نْ قلُْ قدََّ . "تفَْتحَُ عَمَلَ الشَّيْطَانِّ  "لَوْ  "وَلَكِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 than (عَزَّ وَجَلَّ ) said: 'The strong believer is better and more beloved to Allah (عليه و آله وسلم
the weak believer, although both are good. Strive for that which will benefit you, seek 
the help of Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and do not feel helpless. If anything befalls you, do not say, "if 
only I had done such and such" rather say  ََفَعل شَاءَ  وَمَا   ُ اللََّّ رَ   Allah has decreed and ]  قدََّ
whatever he wills, He does]." For (saying) 'If',  opens (the door) to the deeds of Satan.'" 
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عَ  عَنْ  عُيَيْنَةَ،  بْنُ  سُفْيَانُ  حَدَّثنََا  قَالاَ  بٍ،  كَاسِّ بْنِّ  حُمَيْدِّ  بْنُ  وَيَعْقُوبُ  ارٍ،  عَمَّ بْنُ  شَامُ  هِّ يَقُولُ  حَدَّثنََا  طَاوُسًا،  عَ  سَمِّ ينَارٍ،  دِّ بْنِّ  و  مْرِّ
عْتُ أبََا هُرَيْرَ  خَيَّبْتنََا   "  ةَ، يخُْبِّرُ عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  سَمِّ احْتجََّ آدَمُ وَمُوسَى فَقَالَ لَهُ مُوسَى يَا آدَمُ أنَْتَ أبَُونَا 

نَ الْجَنَّةِّ بِّذَنْبِّكَ   هِّ وَ   .وَأخَْرَجْتنََا مِّ ُ بِّكَلاَمِّ ُ عَلَىَّ  فَقَالَ لَهُ آدَمُ يَا مُوسَى اصْطَفَاكَ اللََّّ هِّ أتَلَُومُنِّي عَلَى أمَْرٍ قدََّرَهُ اللََّّ بِّيدَِّ خَطَّ لَكَ التَّوْرَاةَ 
ينَ سَنَةً فَحَجَّ آدَمُ مُوسَى فحََجَّ آدَمُ مُوسَى فحََجَّ آدَمُ مُوسَى  .ثلَاَثاً  . "قَبْلَ أنَْ يخَْلُقَنِّي بِّأرَْبَعِّ   

 
It was narrated that Amr bin Dinar (رضئ اللہ تعالی عنہ) heard Tawus (رضئ اللہ تعالی عنہ) say : 
"I heard Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrating that the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said : Adam (السلام السلام) and Musa (عليه  السلام) debated, and Musa (عليه   : said to him (عليه 
"O Adam (السلام  you are our father but have deprived us and caused us to be ,(عليه 
expelled from Paradise because of your sin."  Adam (السلام  said to him : "O Musa (عليه 
السلام)  Allah chose you to speak with, and he wrote the Tawrah for you with His ,(عليه 
own Hand. Are you blaming me for something which Allah () decreed for me forty 
years before He created me?" Thus Adam (عليه السلام) won the argument with Musa (  عليه
 (said it three times) ,(عليه السلام) won the argument with Musa (عليه السلام) thus Adam ,(السلام
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يٍّ، عَنْ عَلِّيٍّ، قَالَ  بْعِّ يكٌ، عَنْ مَنْصُورٍ، عَنْ رِّ رِّ بْنِّ زُرَارَةَ، حَدَّثنََا شَرِّ ِّ بْنُ عَامِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ  قَالَ رَسُولُ اللََّّ
نُ عَبْدٌ  " ـ  ِّ وَبِّالْبَعْثِّ بَعْدَ الْمَوْتِّ وَالْقَ لاَ يُؤْمِّ يكَ لَهُ وَأنَِّّي رَسُولُ اللََّّ ِّ وَحْدَهُ لاَ شَرِّ نَ بِّأرَْبَعٍ بِّاللََّّ . "دَرِّ حَتَّى يُؤْمِّ   

 
It was narrated that Hadhrat Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه

 said: 'No servant truly believes until he believes in four things: in Allah alone (و آله وسلم
with no partner; that I am the Apostle of Allah; in the resurrection after death; and in 
the Divine Decree (Qadar).'" 
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يعٌ، حَدَّثنََا طَلْحَةُ بْنُ يحَْيىَ  حَدَّثَ  دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ تِّهِّ، عَائِّشَةَ  نَا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ِّ، عَنْ عَمَّ بْنِّ طَلْحَةَ بْنِّ عُبَيْدِّ اللََّّ
يَ   نِّينَ، قَالتَْ دُعِّ نَ الأنَْصَارِّ فَقُلْتُ يَا رَسُولَ  بِّنْتِّ طَلْحَةَ عَنْ عَائِّشَةَ أمُِّّ الْمُؤْمِّ نَازَةِّ غُلامٍَ مِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّلىَ جِّ رَسُولُ اللََّّ

كْهُ   نْ عَصَافِّيرِّ الْجَنَّةِّ لمَْ يَعْمَلِّ السُّوءَ وَلمَْ يدُْرِّ ِّ طُوبىَ لِّهَذَا عُصْفُورٌ مِّ َ خَلَقَ لِّلْجَنَّةِّ أهَْلاً أوََ غَيْرُ ذَلِّكَ يَا عَائِّشَةُ إِّنَّ    "  قَالَ    .اللََّّ اللََّّ
مْ  مْ وَخَلَقَ لِّلنَّارِّ أهَْلاً خَلَقَهُمْ لَهَا وَهمُْ فِّي أصَْلابَِّ آبَائِّهِّ "خَلَقَهُمْ لَهَا وَهمُْ فِّي أصَْلابَِّ آبَائِّهِّ  .  

  

It was narrated on the authority of Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) that she 
said ; the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)  was called to the funeral of a child from 
among the Ansar. I said : 'O Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), glad tidings for him! 
He is one of the little birds of Paradise, who never did evil or reached the age of doing 
evil.' He said: 'It may not be so, O 'Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا)! For Allah ( َّعَزَّ وَجَل) created 
people for Paradise, He created them for it when they were still in their father's loins, 
And He has created people for Hell, He created them for it when they were still in their 
fathers' loins.'" 
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يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ ا دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ يِّّ، عَنْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يلَ الْمَخْزُومِّ يَادِّ بْنِّ إِّسْمَاعِّ ، عَنْ زِّ يُّ لثَّوْرِّ
مُونَ النَّبِّيَّ ـ صلى اللہ  كُو قُرَيْشٍ يُخَاصِّ دِّ بْنِّ عَبَّادِّ بْنِّ جَعْفَرٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ جَاءَ مُشْرِّ  عليه وسلم ـ فِّي الْقدََرِّ فَنَزَلتَْ  مُحَمَّ

هِّ الآيَةُ }يَوْمَ يُ  مْ ذُوقُوا مَسَّ سَقَرَ * إِّنَّا كلَُّ شَىْءٍ خَلَقْنَاهُ بِّقدََرٍ هذَِّ هِّ . {سْحَبُونَ فِّي النَّارِّ عَلىَ وُجُوهِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said that the idolators and Quraish 
came and disputed with the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) concerning the Divine Decree. 
Then the following verse was revealed    َمْ ذُوقُوا مَسَّ سَقَر هِّ إِّنَّا كلَُّ شَىْءٍ    -يَوْمَ يُسْحَبُونَ فِّي النَّارِّ عَلىَ وُجُوهِّ

بِّقدََرٍ   The Day they will be dragged on their faces into the Fire (it will be said to ]  خَلَقْنَاهُ 
them): "Taste you the touch of Hell! Verily We have created all things with Qadar. 
(Divine Decree)] (Al-Qamar - 48-49) 
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يلَ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ عُثْمَانَ، مَ  ِّ بْنِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، قَالَ حَدَّثنََا مَالِّكُ بْنُ إِّسْمَاعِّ وْلىَ أبَِّي بَكْرٍ حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ أبَِّي مُلَيْكَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، أنََّهُ دَخَلَ عَلىَ عَائِّشَةَ فذََ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ نَ الْقدََرِّ فَقَالتَْ سَمِّ مَنْ   " كَرَ لَهَا شَيْئاً مِّ

يَامَةِّ وَمَنْ لمَْ يَتكََلَّمْ فِّيهِّ لمَْ يُسْألَْ عَنْهُ   نَ الْقدََرِّ سُئِّلَ عَنْهُ يَوْمَ الْقِّ مُ بْنُ يحَْيىَ،  . قَالَ أبَُو الْحَسَ   "تكََلَّمَ فِّي شَىْءٍ مِّ نِّ الْقَطَّانُ حَدَّثنََاهُ خَازِّ
.حَدَّثنََا عَبْدُ الْمَلِّكِّ بْنُ شَيْبَانَ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ عُثْمَانَ، فذََكَرَ نحَْوَهُ    

 
Abdullah bin Abi Mulaikah (عنہ تعالی  اللہ   narrated that his father went to Ummul (رضئ 
Momineen Aishah (عنہا تعالی  اللہ   and said something to her about the Divine (رضئ 
Decree.  She said : 'I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : 'Whoever says 
anything about the Divine decree, will be questioned about that on the Day of 
Resurrection, and whoever does not say anything about it will not be questioned about 
it.' There is another chain of narration for this Hadith with similar wording. 
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دٍ،   هِّ، قَ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ و بْنِّ شُعَيْبٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ جَدِّّ نْدٍ، عَنْ عَمْرِّ يَةَ، حَدَّثنََا دَاوُدُ بْنُ أبَِّي هِّ الَ خَرَجَ رَسُولُ  حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ
مُونَ فِّي الْقدََرِّ فَكَأنََّمَا يُفْقَأُ فِّي وَ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ عَلَى أصَْحَابِّهِّ وَهمُْ يخَْتصَِّ نَ الْغَضَبِّ فَقَالَ  اللََّّ انِّ مِّ مَّ هِّ حَبُّ الرُّ بِّهَذَا    "  جْهِّ

بِّبَعْضٍ   بُونَ الْقُرْآنَ بَعْضَهُ  قْتمُْ تضَْرِّ رْتمُْ أوَْ لِّهَذَا خُلِّ ي    .  "بِّهَذَا هَلَكَتِّ الأمَُمُ قَبْلَكمُْ    .أمُِّ ِّ بْنُ عَمْرٍو مَا غَبَطْتُ نَفْسِّ قَالَ فَقَالَ عَبْدُ اللََّّ
ي بِّذَلِّكَ الْمَجْلِّسِّ وَتخََلُّفِّي عَنْ بِّمَجْ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ مَا غَبَطْتُ نَفْسِّ هُ.لِّسٍ تخََلَّفْتُ فِّيهِّ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ   

 
Amr bin Shu'aib (عنہ تعالی  اللہ   :narrated from his father that his grandfather said (رضئ 
"The Apostle of Allah ( عل وسلمصلى اللہ  آله  و  يه  ) came to his Companions when they were 
disputing about the Divine Decree, and it was as if pomegranate seeds had burst on his 
face (meaning his face turned red) because of anger. He said : 'Have you been 
commanded to do this, or were you created for this purpose? You are using one part of 
the Qur'an against another part, and this is what led to the doom of the nations who 
came before you.'" 'Abdullah bin Amr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I was never happy to have 
missed a gathering with the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   as I was to have (صلى 
missed that gathering.' 
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ثَنَا يحَْيىَ بْنُ  يعٌ، حَدَّ دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنِّ ابْنِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ  أبَِّي حَيَّةَ أبَُو جَنَابٍ الْكَلْبِّيُّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   يَرَةَ وَلاَ هَامَةَ    "عُمَرَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ِّ    .  "لاَ عَدْوَى وَلاَ طِّ فَقَامَ إِّلَيْهِّ رَجُلٌ أعَْرَابِّيٌّ فَقَالَ يَا رَسُولَ اللََّّ

بِّلَ كُلَّهَا قَالَ  أرََأيَْتَ  بُ الإِّ يرَ يَكُونُ بِّهِّ الْجَرَبُ فَيجُْرِّ لَ   "الْبَعِّ . "ذَلِّكمُُ الْقدََرُ فَمَنْ أجَْرَبَ الأوََّ   

 
It is narrated on the authority of Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) that Apostle of Allah (  صلى

وسلم آله  و  عليه   said :'There is no contagious disease (to catch others without Allah's (اللہ 
permission); nor is there evil omen; nor is there Hamah (a of bird by which they used to 
have bad omen of one's death if it came on his house's roof). A Bedouin stood up and 
said : 'O Apostle of Allah ( وسلم آله  و  عليه   what about a camel that suffers from ,(صلى اللہ 
mange and then all other camels get mange?' He said : 'That is because of the Divine 
Decree. How else did the first one get mange?'" 
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، رِّ ارُ، عَنْ عَبْدِّ الأعَْلىَ بْنِّ أبَِّي الْمُسَاوِّ يسَى الْجَرَّ دٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ عِّ يُّ بْنُ حَاتِّمٍ    حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ مَ عَدِّ ا قدَِّ عَنِّ الشَّعْبِّيِّّ، قَالَ لَمَّ
نْ فُقَهَاءِّ أهَْلِّ الْكُوفَةِّ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ    .الْكُوفَةَ أتَيَْنَاهُ فِّي نَفَرٍ مِّ نْ رَسُولِّ اللََّّ عْتَ مِّ ثْنَا مَا سَمِّ فَقَالَ أتَيَْتُ النَّبِّيَّ ـ   .فَقُلْنَا لَهُ حَدِّّ

يَّ بْنَ حَاتِّمٍ أَسْلِّمْ تَسْلمَْ    "صلى اللہ عليه وسلم ـ فَقَالَ   سْلامَُ فَقَالَ    .  "يَا عَدِّ ِّ  تشَْهَدُ أنَْ لاَ   "قُلْتُ وَمَا الإِّ ُ وَأنَِّّي رَسُولُ اللََّّ  إِّلَهَ إِّلاَّ اللََّّ
هَا  هَا وَمُرِّّ هَا حُلْوِّ هَا وَشَرِّّ نُ بِّالأقَْدَارِّ كُلِّّهَا خَيْرِّ . "وَتؤُْمِّ   

 
Sha'bi said when Adi bin Hatim ( رضئ اللہ تعالی عنہ) came to Kufah, we came to him with a 
delegation of the Fuqaha of Kufah and said to him : 'Tell us of something that you heard 
from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم).' He said : 'I came to the Prophet (  صلى اللہ

آله وسلم  ,and he said : "O 'Adi bin Hatim  enter Islam and you will be safe." I said (عليه و 
"What is Islam?" He said : "To testify to La ilaha illallah (there is no god except Allah) 
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and that I am the Apostle of Allah, and to believe in all the Divine Decrees, the good of 
them and the bad of them, the sweet of them and the bitter of them." 
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يَزِّ  عَنْ  الأعَْمَشُ،  حَدَّثنََا  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  أسَْبَاطُ  حَدَّثنََا  نُمَيْرٍ،  بْنِّ   ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ أبَِّي  حَدَّثنََا  عَنْ  قَيْسٍ،  بْنِّ  غُنَيْمِّ  عَنْ  يِّّ،  قَاشِّ الرَّ يدَ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  يِّّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يَاحُ بِّفَلاَةٍ  " مُوسَى الأشَْعَرِّ بُهَا الرِّّ يشَةِّ تقَُلِّّ . "مَثلَُ الْقَلْبِّ مَثلَُ الرِّّ   

 
It was narrated that Abu Musa Al-Ash'ari (تعالی عنہ  said: "The Apostle of Allah (رضئ اللہ 
وسلم) آله  و  عليه  اللہ   said: 'The similitude of the heart (of anyone of you in its quick (صلى 
turning from one state to another, from one desire to another) is like a (single) feather, 
which the (heavy stormy) wind moves in a  desert. 
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دٍ، حَدَّثنََا خَالِّ  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  إِّلىَ  حَدَّثنََا  نَ الأنَْصَارِّ  مِّ رَجُلٌ  قَالَ جَاءَ  ، عَنْ جَابِّرٍ،  الْجَعْدِّ أبَِّي  بْنِّ  سَالِّمِّ  ، عَنْ  يَعْلىَ عَنِّ الأعَْمَشِّ ي، 
لُ عَنْهَا قَالَ   يَةً أعَْزِّ ِّ إِّنَّ لِّي جَارِّ رَ لَهَ   "النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَقَالَ يَا رَسُولَ اللََّّ بَعْدَ ذَلِّكَ فَقَالَ قدَْ    .  "ا  سَيَأتِّْيهَا مَا قدُِّّ فَأتَاَهُ 

يَةُ  رَ لِّنَفْسٍ شَىْءٌ إِّلاَّ هِّيَ كَائِّنَةٌ  "فَقَالَ النَّبِّيُّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  .حَمَلتَِّ الْجَارِّ . "مَا قدُِّّ   

 
It is narrated on the authority of Jabir (رضئ اللہ تعالی عنہ) 'A man from the Ansar came to 
the Apostle of Allah (آله وسلم آله  ) and said, O'Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و  صلى اللہ عليه و 

 I have a slave-girl (with whom I have sexual relations) : (Is it permissible for me ,(وسلم
that ) I should practice Coitus interruptus with her?  On that the Apostle of Allah (  صلى

وسلم آله  و  عليه   said (It is of no effect since) she will receive (no more than) what has (اللہ 
been decreed for her.  Later, he came to the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) again 
and said, 'the slave girl has become pregnant'.  The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said, 'Noting has been decreed for a nafs but that it will receive it.' 
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دٍ، حَدَّثَ  ، عَنْ ثوَْبَانَ، قَالَ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ِّ بْنِّ أبَِّي الْجَعْدِّ يسَى، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ِّ بْنِّ عِّ يعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ  قَالَ رَسُولُ  نَا وَكِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  يدُ فِّي الْعُمْرِّ إِّلاَّ الْبِّرُّ وَلاَ يَرُدُّ الْقدََرَ إِّلاَّ الدُّعَ  " اللََّّ يئةَِّ يَعْمَلُهَا لاَ يَزِّ زْقَ لِّلْخَطِّ جُلَ لَيحُْرَمُ الرِّّ . "اءُ وَإِّنَّ الرَّ   

 
It was narrated that Thawban (رضئ اللہ تعالی عنہ) said :"The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

وسلم  said: 'Nothing extends one's life span but righteousness, nothing averts the (آله 
Divine Decree but supplication, and nothing deprives a man of provision but the sin 
that he commits.'" 
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ارٍ، حَدَّثنََا عَطَاءُ بْنُ مُسْلِّمٍ الْخَفَّافُ، حَدَّثنََا الأَ  شَامُ بْنُ عَمَّ ِّ  حَدَّثنََا هِّ دٍ، عَنْ سُرَاقَةَ بْنِّ جُعْشمٍُ، قَالَ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللََّّ عْمَشُ، عَنْ مُجَاهِّ
يرُ أوَْ فِّي أمَْرٍ مُسْتقَْبلٍَ قَالَ   يرُ    "  الْعَمَلُ فِّيمَا جَفَّ بِّهِّ الْقَلمَُ وَجَرَتْ بِّهِّ الْمَقَادِّ رٌ لِّمَا  بلَْ فِّيمَا جَفَّ بِّهِّ الْقَلمَُ وَجَرَتْ بِّهِّ الْمَقَادِّ وَكلٌُّ مُيَسَّ

. "خُلِّقَ لَهُ    

 
It was narrated on the authority of Suraqah Ibn Ju'shum (عنہ تعالی  اللہ   I said ; O ; (رضئ 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), is the deed (we do) related to that with which the 
pen became dry (after it had finished from writing it), and has been decreed, or it is 
related to what will happen (which has not yet been decided)?'  The Apostle of Allah 
 said, Nay, it is related to that with which the pen became dry (after (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
it had finished from writing it), and has been decreed; and everyone is made to find it 
easy to do that for which he has been created'.  
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يِّّ، عَنِّ ابْنِّ جُرَ  ، عَنِّ الأوَْزَاعِّ بْنُ الْوَلِّيدِّ بَقِّيَّةُ  ، حَدَّثنََا  يُّ مْصِّ دُ بْنُ الْمُصَفَّى الْحِّ ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ بَيْرِّ يْجٍ، عَنْ أبَِّي الزُّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ضُوا فَلاَ تعَُودُوهمُْ وَإِّنْ مَاتوُا  إِّنَّ مَجُ  " اللََّّ ِّ إِّنْ مَرِّ بُونَ بِّأقَْدَارِّ اللََّّ ةِّ الْمُكَذِّّ هِّ الأمَُّ وسَ هذَِّ

مْ     "فَلاَ تشَْهَدُوهمُْ وَإِّنْ لَقِّيتمُُوهمُْ فَلاَ تسَُلِّّمُوا عَلَيْهِّ

 
It was narrated that Jabir bin Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "The Apostle of Allah ( صلى

آله وسلم  said: 'The Magicians of this Ummah are those who deny the decrees of (اللہ عليه و 
Allah. If they fall sick, do not visit them; if they die, do not attend their funerals; and if 
you meet them, do not greet them with Salam.'"  

  

  

CHAPTER (11) 

ُ عَليَْهِّ وَسَلَّمَ  ِّ صَلَّى اللََّّ  باَبٌ فِّي فَضَائِّلِّ أصََحَابِّ رَسوُلِّ اللََّّ

Virtues of the companions of the Apostle of Allah (صلى الله عليه و آله وسلم) 
   

A Sahabi (companion) is a person who saw the Prophet (صلى الله عليه و آله وسلم) during his 
lifetime as a believer and died as a believer.  
   

  

CHAPTER (11.1) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ يقِّ رَضِّ دِّّ  فَضْلُ أبَِّي بكَْرٍ الصِّّ

Virtues of Hadhrat Abu Bakr Siddique (رضئ الله تعالی عنہ) 
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ةَ، عَنْ أبَِّي الأَ  ِّ بْنِّ مُرَّ يعٌ، حَدَّثنََا الأعَْمَشُ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ حْوَصِّ
نْ خُ ألَاَ إِّنِّّي أبَْ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ  ِّ  رَأُ إِّلىَ كلُِّّ خَلِّيلٍ مِّ بَكمُْ خَلِّيلُ اللََّّ ذًا خَلِّيلاً لاَتَّخَذْتُ أبََا بَكْرٍ خَلِّيلاً إِّنَّ صَاحِّ لَّتِّهِّ وَلَوْ كُنْتُ مُتَّخِّ

يعٌ يَعْنِّي نَفْسَهُ  . " .قَالَ وَكِّ   

 
It was narrated that 'Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 said : 'I have no need of the friendship of any Khalil (close friend) but if I were to (آله وسلم
have taken anyone as a close friend, I would have taken Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ) as a 
close friend, but your companion is the close friend of Allah,'" (One of the narrators) 
Waki' said : (by the phrase 'your companion'), the Prophet (وسلم آله  و  عليه  اللہ   was (صلى 
referring to himself. 
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يَةَ، حَدَّثنََا الأعَْمَشُ، عَنْ أبَِّي صَالِّحٍ، عَنْ أبَِّيحَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَ  دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ    يْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  قَالَ فَبَكَى أبَُو بَكْرٍ وَقَالَ هلَْ أنََا وَمَالِّي إِّلاَّ لَكَ   . "مَا نَفَعَنِّي مَالٌ قَطُّ مَا نَفَعَنِّي مَالُ أبَِّي بَكْرٍ  " رَسُولُ اللََّّ

 ِّ   يَا رَسُولَ اللََّّ
 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: 'The wealth of none of you has benefited me as much as the wealth of (عليه و آله وسلم
Abu Bakr (تعالی عنہ تعالی عنہ) Abu Bakr "'.(رضئ اللہ   wept and said : 'O Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), I and my wealth are only for you only. 
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، عَ حَدَّثنََا هِّ  ثِّ ارٍ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنِّ الْحَسَنِّ بْنِّ عُمَارَةَ، عَنْ فِّرَاسٍ، عَنِّ الشَّعْبِّيِّّ، عَنِّ الْحَارِّ نْ عَلِّيٍّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ  شَامُ بْنُ عَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   نَ    "  اللََّّ ينَ إِّلاَّ النَّبِّيِّّينَ وَالْمُرْسَلِّينَ لاَ تخُْبِّرْهُمَا يَا  أبَُو بكَْرٍ وَعُمَرُ سَيِّّدَا كُهُولِّ أهَْلِّ الْجَنَّةِّ مِّ رِّ لِّينَ وَالآخِّ الأوََّ

. "عَلِّيُّ مَا دَامَا حَيَّيْنِّ    

 
It was narrated that Hadhrat Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

وسلم آله  عنہما) said: 'Abu Bakr and 'Umar (و  تعالی  اللہ   are the leaders of the mature (رضئ 
people of Paradise, including the first and the last generations, except for the Prophets 
and Apostles, but do not tell them about that, O'Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ), as long as they are 
still alive.'" 
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يعٌ، حَدَّثنََا الأعَْمَشُ، عَنْ عَطِّ  ِّ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ دٍ، وَعَمْرُو بْنُ عَبْدِّ اللََّّ يِّّ، قَالَ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يدٍ الْخُدْرِّ يَّةَ بْنِّ سَعْدٍ، عَنْ أبَِّي سَعِّ
ِّ ـ صلى   رَجَا  "  اللہ عليه وسلم ـ  قَالَ رَسُولُ اللََّّ نْ  إِّنَّ أهَْلَ الدَّ نْهُمْ كَمَا يُرَى الْكَوْكَبُ الطَّالِّعُ فِّي الأفُُقِّ مِّ تِّ الْعُلىَ يَرَاهمُْ مَنْ أسَْفلََ مِّ

نْهُمْ وَأنَْعَمَا  . "آفَاقِّ السَّمَاءِّ وَإِّنَّ أبََا بَكْرٍ وَعُمَرَ مِّ   
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It is narrated on the authority of Abu Sa'eed Al-Khudri (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle 
of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: 'The people of the highest degrees of Paradise will be 
seen by those beneath them as a rising star is seen on the horizon. Abu Bakr and 'Umar 
 "'!will be among them, and how blessed they are (رضئ اللہ تعالی عنہما)
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حَ  لٌ، قَالاَ  دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا مُؤَمَّ يعٌ، ح وَحَدَّثنََا مُحَمَّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ عَبْدِّ الْمَلِّكِّ بْنِّ عُمَيْرٍ، عَنْ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ دَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ 

رَاشٍ، عَنْ   يِّّ بْنِّ حِّ بْعِّ رَاشٍ عَنْ رِّ يِّّ بْنِّ حِّ بْعِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  مَوْلىً، لِّرِّ ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ بْنِّ الْيَمَانِّ إِّنِّّي لاَ    "  حُذَيْفَةَ 

ي  نْ بَعْدِّ ي قدَْرَ بَقَائِّي فِّيكمُْ فَاقْتدَُوا بِّاللَّذَيْنِّ مِّ .وَأشََارَ إِّلىَ أبَِّي بَكْرٍ وَعُمَرَ  . "أدَْرِّ  

It was narrated that Hudhaifah bin Yaman (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "The Apostle of Allah 
 said: 'I do not know how long I will stay among you, so follow the (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
example of these two after I am gone,' and he pointed to Abu Bakr and `Umar (  رضئ اللہ

 ".(تعالی عنہما
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بْنِّ  يدِّ  سَعِّ بْنِّ  عُمَرَ  عَنْ   ، الْمُبَارَكِّ ابْنُ  حَدَّثنََا  آدَمَ،  بْنُ  يحَْيىَ  حَدَّثنََا  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  قَالَ  حَدَّثنََا  مُلَيْكَةَ،  أبَِّي  ابْنِّ  عَنِّ  حُسَيْنٍ،  أبَِّي   
يَقُولُ لَ  عْتُ ابْنَ عَبَّاسٍ،  النَّاسُ يدَْعُونَ وَيُصَلُّونَ  سَمِّ هِّ اكْتنََفَهُ  يرِّ سَرِّ عَ عُمَرُ عَلىَ  ا وُضِّ يُثْنُونَ وَيُصَلُّونَ    -مَّ عَلَيْهِّ قَبْلَ أنَْ   -أوَْ قَالَ 

مْ فَلمَْ يَرُعْنِّي إِّ  بِّي فَالْتفَتَُّ فَإِّذَا عَلِّيُّ يُرْفَعَ وَأنََا فِّيهِّ بِّمَنْكِّ مَ عَلَى عُمَرَ ثمَُّ قَالَ مَا خَلَّفْتُ  لاَّ رَجُلٌ قدَْ زَحَمَنِّي وَأخََذَ   بْنُ أبَِّي طَالِّبٍ فَترََحَّ
 ُ ِّ إِّنْ كُنْتُ لأظَنُُّ لَيَجْعَلَنَّكَ اللََّّ نْكَ وَايْمُ اللََّّ ثلِّْ عَمَلِّهِّ مِّ َ بِّمِّ بَيْكَ وَذَلِّكَ أنَِّّي كُنْتُ أحََدًا أحََبَّ إِّلىََّ أنَْ ألَْقىَ اللََّّ  أكَْثرَُ أنَْ   عَزَّ وَجَلَّ مَعَ صَاحِّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وس  ذَهَبْتُ أنََا وَأبَُو بَكْرٍ وَعُمَرُ وَدَخَلْتُ أنََا وَأبَُو بَكْرٍ وَعُمَرُ وَخَرَجْتُ أنََا وَأبَُو بَكْرٍ    "  لم ـ يَقُولُ  أسَْمَعَ رَسُولَ اللََّّ
ُ مَعَ صَاحِّ  . "وَعُمَرُ  .بَيْكَ فَكُنْتُ أظَنُُّ لَيجَْعَلَنَّكَ اللََّّ   

 
It is narrated on the authority of Ibn Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) : When Umar (  رضئ اللہ تعالی

 was placed on the deathbed, surrounded by the people who (died and his body) (عنہ
were invoking and offering funeral prayer (or praising and offering prayer) for him, 
and I was among them, before he was carried (to be buried).  I was surprised by a man 
pushing me, and he caught hold of my shoulder.  I turned behind, and behold! It was 
Ali bin Abi Talib (رضئ اللہ تعالی عنہ).  He prayed for Allah's mercy on him and then said, 
'You have not left behind a person, the like of whose deeds I wish to meet Allah ( َّعَزَّ وَجَل) 
with more than yours.  By Allah ( َّوَجَل وَجَلَّ ) I always hoped that Allah ,(عَزَّ   will keep (عَزَّ 
you with your two companions, for I often heard the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 were (somewhere).  I, Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہما) saying ; "I , Abu Bakr and Umar (وسلم
and Umar (رضئ اللہ تعالی عنہما) did (something).  I, Abu Bakr and Umar (رضئ اللہ تعالی عنہما) 
set out. "  So I hoped that Allah ( َّعَزَّ وَجَل) will keep you with both of them.   
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بْنِّ أمَُيَّةَ  يلَ  يدُ بْنُ مَسْلَمَةَ، عَنْ إِّسْمَاعِّ ، حَدَّثنََا سَعِّ قِّّيُّ ِّ ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مَيْمُونٍ الرَّ نَافِّعٍ، عَنِّ ابْنِّ عُمَرَ، قَالَ خَرَجَ رَسُولُ اللََّّ ، عَنْ 

. "هَكَذَا نُبْعثَُ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ بَيْنَ أبَِّي بَكْرٍ وَعُمَرَ فَقَالَ   

It was narrated that Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

وسلمآله   ) set out walking in between Abu Bakr and Umar (رضئ اللہ تعالی عنہما).  Then he said, 
'In such (a state of companionship) we will be raised (on the day of Judgement). 
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صَا شُعَيْبٍ،  أبَُو  غْوَلٍ حَدَّثنََا  مِّ بْنُ  مَالِّكُ  بْنِّ خُنَيْسٍ، حَدَّثنََا  بَكْرِّ  بْنُ  الْقدُُّوسِّ  عَبْدُ  يُّ حَدَّثنََا  طِّ الْوَاسِّ الْهَيْثمَِّ  بْنُ  أبَِّي  لِّحُ  بْنِّ  ، عَنْ عَوْنِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ينَ إِّلاَّ  أبَُو بَكْرٍ وَعُمَرُ سَ  " جُحَيْفَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ رِّ لِّينَ وَالآخِّ نَ الأوََّ يِّّدَا كُهُولِّ أهَْلِّ الْجَنَّةِّ مِّ

. "النَّبِّيِّّينَ وَالْمُرْسَلِّينَ    

 
It was narrated from 'Awn bin Abi Juhaifah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that his father said : "The 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : 'Abu Bakr and 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہما) are 
the leaders of the mature people of Paradise, the first and the last generation, except for 
the Prophets and the Apostles.'" 

  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 101  

  

رُ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ حُمَيْدٍ، عَنْ أنََسٍ حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ عَبْدَ  ، قَالاَ حَدَّثنََا الْمُعْتَمِّ يُّ ِّ  ةَ، وَالْحُسَيْنُ بْنُ الْحَسَنِّ الْمَرْوَزِّ ، قَالَ قِّيلَ يَا رَسُولَ اللََّّ
جَالِّ قَالَ  . "عَائِّشَةُ  "أىَُّ النَّاسِّ أحََبُّ إِّلَيْكَ قَالَ  نَ الرِّّ . "وهَا أبَُ  "قِّيلَ مِّ   

 
It was narrated on the authority of Anas (تعالی عنہ  It was said : 'O Apostle of" : (رضئ اللہ 
Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   : which of the people is most beloved to you?' He said ,(صلى 
"Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا).' It was asked, 'And among men?' He said: 
'Her father.'" 
  

  

  

CHAPTER (11.2) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ عمَُرَ رَضِّ

Virtues of Hadhrat Umar (رضئ الله تعالی عنہ) 
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ِّ بْنِّ شَقِّيقٍ،   ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ يُّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو أسَُامَةَ، أخَْبَرَنِّي الْجُرَيْرِّ قَالَ قُلْتُ لِّعَائِّشَةَ أىَُّ أصَْحَابِّهِّ كَانَ أحََبَّ إِّلَيْهِّ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ
.قُلْتُ ثمَُّ أيَُّهُمْ قَالتَْ أبَُو عُبَيْدَةَ  .قُلْتُ ثمَُّ أيَُّهُمْ قَالتَْ عُمَرُ  .قَالتَْ أبَُو بَكْرٍ    
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It was narrated that 'Abdullah bin Shaqiq (عنہ تعالی  اللہ   said : "I said to  Ummul (رضئ 
Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) which of the (Prophet's صلى الله عليه وسلم ) Companions was most 
beloved to him?' She said : 'Abu Bakr (تعالی عنہ  '?I said : 'Then which of them '.(رضئ اللہ 
She said : ''Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ).' I said: 'Then which of them?' She said: 'Abu 'Ubaidah 
 "'.(رضئ اللہ تعالی عنہ)
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رَاشٍ الْحَوْشَبِّيُّ  ِّ بْنُ خِّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يُّ دٍ الطَّلْحِّ يلُ بْنُ مُحَمَّ دٍ، عَنِّ ابْنِّ عَبَّاسٍ، قَالَ  حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ امِّ بْنِّ حَوْشَبٍ، عَنْ مُجَاهِّ ، عَنِّ الْعَوَّ
دُ لَقدَِّ اسْتبَْشَرَ أهَْلُ السَّمَاءِّ بِّإِّسْلاَمِّ عُمَرَ  يلُ فَقَالَ يَا مُحَمَّ بْرِّ ا أسَْلمََ عُمَرُ نَزَلَ جِّ .لَمَّ   

 
It was narrated that Ibn 'Abbas (عنہ تعالی  اللہ  عنہ) said : "When Umar (رضئ  تعالی  اللہ   (رضئ 
became Muslim,  Jibril (عليه السلام) came down and said : 'O Muhammed (  صلى اللہ عليه و آله

 "'.Islam (رضئ اللہ تعالی عنہ) no doubt, the inhabitants of the heaven rejoiced at 'Umar's (وسلم
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، عَنْ صَالِّحِّ بْنِّ كَيْسَ  ينِّيُّ ، أنَْبَأنََا دَاوُدُ بْنُ عَطَاءٍ الْمَدِّ يُّ دٍ الطَّلْحِّ يلُ بْنُ مُحَمَّ يدِّ بْنِّ الْمُسَيَّبِّ،  حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ هَابٍ، عَنْ سَعِّ انَ، عَنِّ ابْنِّ شِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  عَنْ أبُىَِّّ بْنِّ كَعْبٍ، قَالَ قَالَ رَ  لُ مَنْ    "  سُولُ اللََّّ لُ مَنْ يُسَلِّّمُ عَلَيْهِّ وَأوََّ لُ مَنْ يُصَافِّحُهُ الْحَقُّ عُمَرُ وَأوََّ أوََّ

لُهُ الْجَنَّةَ  هِّ فَيدُْخِّ "يَأخُْذُ بِّيدَِّ  .  

  

It was narrated that Ubayy bin Ka'b (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  said : Umar is the first with whom the truth shakes hand (meaning, he is (عليه و 
the fist companion to whom the truth is inspired and is manifest on his tongue); and he 
is the first whom it greets; and he is the first of whose hand it will take hold in order to 
admit him into the garden (because of his being helped reach such a truth).    
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، حَدَّثنَِّي  شُونِّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ الْمَلِّكِّ بْنُ الْمَاجِّ ينِّيُّ دُ بْنُ عُبَيْدٍ أبَُو عُبَيْدٍ الْمَدِّ شَامِّ بْنِّ عُرْوَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ،  حَدَّثنََا مُحَمَّ دٍ، عَنْ هِّ يُّ بْنُ خَالِّ نْجِّ الزَّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  سْلامََ بِّعُمَرَ بْنِّ الْخَطَّابِّ خَاصَّةً  " عَنْ عَائِّشَةَ، قَالتَْ قَالَ رَسُولُ اللََّّ زَّ الإِّ . "اللَّهُمَّ أعَِّ  

It was narrated that Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) said : "The Apostle of 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : 'O Allah! Strengthen Islam with the help of  'Umar bin 
Khattab (رضئ اللہ تعالی عنہ), in particular.'" 
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ِّ بْنِّ سَلَمَةَ حَدَّثنََا   ةَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ و بْنِّ مُرَّ يعٌ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنْ عَمْرِّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ عْتُ عَلِّيًّا، يَقُولُ خَيْرُ النَّاسِّ  عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ، قَالَ سَمِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أبَُو بَكْرٍ وَخَيْرُ النَّاسِّ بَعْ  دَ أبَِّي بَكْرٍ عُمَرُ بَعْدَ رَسُولِّ اللََّّ   
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It was narrated that 'Abdullah bin Salimah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard  Hadhrat Ali 
 (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : 'The best of people after the Apostle of Allah (رضئ اللہ تعالی عنہ)
is Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ), and the best of people after Abu Bakr is,  'Umar (  رضئ اللہ

 "'.(تعالی عنہ
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ابْنِّ   عَنِّ  قَيْلٌ،  عُ حَدَّثنَِّي  سَعْدٍ،  بْنُ  اللَّيْثُ  أنَْبَأنََا   ، يُّ صْرِّ الْمِّ ثِّ  الْحَارِّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ أبََا  حَدَّثنََا  أنََّ  الْمُسَيَّبِّ،  بْنُ  يدُ  سَعِّ أخَْبَرَنِّي  هَابٍ،  شِّ
نْدَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   أُ إِّلىَ جَانِّبِّ    "  هُرَيْرَةَ، قَالَ كُنَّا جُلُوسًا عِّ بَيْنَا أنََا نَائِّمٌ رَأيَْتنُِّي فِّي الْجَنَّةِّ فَإِّذَا أنََا بِّامْرَأةٍَ تتَوََضَّ

ي يَا    .  "فذََكَرْتَ غَيْرَتهَُ فَوَلَّيْتُ مُدْبِّرًا    .قُلْتُ لِّمَنْ هذََا الْقَصْرُ فَقَالتَْ لِّعُمَرَ  قَصْرٍ فَ  قَالَ أبَُو هُرَيْرَةَ فَبَكَى عُمَرُ فَقَالَ أعََلَيْكَ بِّأبَِّي وَأمُِّّ
ِّ أغََارُ    رَسُولَ اللََّّ

 
Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "We were sitting with the Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

 and he said : 'While I was sleeping I saw myself in Paradise, and I saw a woman (وسلم
performing ablution beside a palace. I asked : "Whose palace is this?" She said: "'Umar's 
تعالی عنہ)  I remembered his protective jealousy (that no one should be around ".(رضئ اللہ 
him except the Prophet صلى الله عليه وسلم), so I turned away and left.'" Abu Hurairah (تعالی عنہ  (رضئ اللہ 
said : ''Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) wept and said : 'May my father and mother be sacrificed 
for you, O'Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)! Would I feel any protective jealousy for 
you?'"  
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دِّ بْنِّ إِّسْحَاقَ، عَنْ مَ  ،  حَدَّثنََا أبَُو سَلَمَةَ، يحَْيىَ بْنُ خَلَفٍ حَدَّثنََا عَبْدُ الأعَْلىَ، عَنْ مُحَمَّ رٍّ ، عَنْ أبَِّي ذَ ثِّ كْحُولٍ، عَنْ غُضَيْفِّ بْنِّ الْحَارِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ سَانِّ عُمَرَ يَقُولُ بِّهِّ  " قَالَ سَمِّ َ وَضَعَ الْحَقَّ عَلىَ لِّ . "إِّنَّ اللََّّ   

 
It was narrated that Abu Dharr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard the Apostle of Allah ( صلى

 ,(رضئ اللہ تعالی عنہ) say: 'Allah has placed the truth on the tongue of 'Umar (اللہ عليه و آله وسلم
and he speaks with that (truth).'"  

  

  

CHAPTER (11.3) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ عثُمْانَ رَضِّ

Virtues of Hadhrat Uthman (رضئ الله تعالی عنہ) 
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دُ بْنُ عُثْمَانَ الْعُثْمَانيُِّ حَدَّثنََا أبَيِ عُثْمَانُ بْنُ خَالِدٍ، عَنْ عَبْدِ الرَّ  نَادِ، عَنْ أبَِيهِ، عَنِ الأعَْرَجِ،  حَدَّثنََا أبَُو مَرْوَانَ، مُحَمَّ حْمَنِ بْنِ أبَيِ الزِّ

ِ ـ صلى الله عليه وسلم ـ  . "لِكلُِّ نَبيٍِّ رَفِيقٌ فيِ الْجَنَّةِ وَرَفِيقِي فِيهَا عُثْمَانُ بْنُ عَفَّانَ   " قَالَ عَنْ أبَيِ هُرَيْرَةَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ   
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It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said: "Every Prophet will have a friend in Paradise, and my friend there (عليه 
will be 'Uthman bin 'Affan (رضئ اللہ تعالی عنہ)." 
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دُ بْنُ عُثْمَانَ الْعُثْمَانِّيُّ حَدَّثنََا أبَِّي عُثْمَانُ بْنُ خَالِّدٍ، عَنْ عَبْدِّ ال ، عَنِّ  حَدَّثنََا أبَُو مَرْوَانَ، مُحَمَّ نَادِّ ، عَنْ أبَِّي الزِّّ نَادِّ حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي الزِّّ رَّ
دِّ فَقَالَ   نْدَ بَابِّ الْمَسْجِّ يلُ أخَْبَرَنِّي    "  الأعَْرَجِّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، أنََّ النَّبِّيَّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ لَقِّيَ عُثْمَانَ عِّ بْرِّ يَا عُثْمَانُ هذََا جِّ

َ قدَْ زَوَّ  ثلِّْ صُحْبَتِّهَا أنََّ اللََّّ ثلِّْ صَدَاقِّ رُقَيَّةَ عَلىَ مِّ . "جَكَ أمَُّ كُلْثوُمٍ بِّمِّ   

 
It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

عنہ) met 'Uthman (وسلم تعالی  اللہ   at the door of the mosque and said : "O 'Uthman (رضئ 
 has told me that Allah married you to Umm Kulthum (عليه السلام) Jibril !(رضئ اللہ تعالی عنہ)
 provided that you ,(رضئ اللہ تعالی عنہا) for a dowry like that of Ruqayyah (رضئ اللہ تعالی عنہا)
treat her as you treated Ruqayyah (رضئ اللہ تعالی عنہا)."  
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دِّ بْنِّ   شَامِّ بْنِّ حَسَّانَ، عَنْ مُحَمَّ يسَ، عَنْ هِّ ِّ بْنُ إِّدْرِّ دٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ ينَ، عَنْ كَعْبِّ بْنِّ عجُْرَةَ، قَالَ ذَكَرَ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يرِّ سِّ
ِّ ـ صلى اللہ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  رَسُولُ اللََّّ بَهَا فَمَرَّ رَجُلٌ مُقَنَّعٌ رَأْسُهُ فَقَالَ رَسُولُ اللََّّ هذََا يَوْمَئِّذٍ عَلَى    " عليه وسلم ـ فِّتْنَةً فَقَرَّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه . "الْهُدَى  . "هذََا  "وسلم ـ فَقُلْتُ هذََا قَالَ  فَوَثبَْتُ فَأخََذْتُ بِّضَبْعىَْ عُثْمَانَ ثمَُّ اسْتقَْبَلْتُ رَسُولَ اللََّّ   

 
It is narrated on the authority of Ka'b Ibn Ujrah (عنہ تعالی  اللہ   that (one day) the (رضئ 
Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   , (فِّتْنَةً ) made a mention of a would be affliction (صلى 
(telling that its coming is) close in time.  Then, a man whose head was covered (by his 
garment) passed by, thereupon the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   said : 'This (صلى 
(passer-by) will be on the right guidance on that day (when the affliction will 
happen).  I jumped up and caught hold of both arms of Uthman (رضئ اللہ تعالی عنہ) (who 
was going, his face in his garment), and then I turned my face to the Apostle of Allah 
وسلم) آله  و  عليه  اللہ   and asked : Is it this (whom you mean)?.  He answered in the (صلى 
affirmative.  
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يَزِّ  بْنِّ  رَبِّيعَةَ  عَنْ  فَضَالَةَ،  بْنُ  الْفَرَجُ  حَدَّثنََا  يَةَ،  مُعَاوِّ أبَُو  حَدَّثنََا  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  عَنْ  حَدَّثنََا  يرٍ،  بَشِّ بْنِّ  النُّعْمَانِّ  عَنِّ  مَشْقِّيِّّ،  الدِّّ يدَ 
قَا ـ  عَائِّشَةَ،  وسلم  ـ صلى اللہ عليه   ِّ رَسُولُ اللََّّ قَالَ  تخَْلَعَ   "  لتَْ  أنَْ  الْمُنَافِّقُونَ  فَأرََادَكَ  يَوْمًا  الأمَْرَ  هذََا   ُ وَلاَّكَ اللََّّ إِّنْ  عُثْمَانُ  يَا 

ُ فَلاَ تخَْلَعْهُ   صَكَ اللََّّ يصَكَ الَّذِّي قَمَّ اتٍ    .  "قَمِّ ي النَّاسَ بِّهَذَا قَالتَْ  قَا  .يَقُولُ ذَلِّكَ ثلَاثََ مَرَّ لَ النُّعْمَانُ فَقُلْتُ لِّعَائِّشَةَ مَا مَنَعَكِّ أنَْ تعُْلِّمِّ
 ِّ يتهُُ وَاللََّّ .أنُْسِّ   

 
It was narrated that  Ummul Momineen Aishah (تعالی عنہا  said : The Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (وسلم آله  و  تعالی عنہ) said : "O 'Uthman (صلى اللہ عليه  وَجَلَّ ) if Allah ,(رضئ اللہ   places (عَزَّ 
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you in authority over this matter (as caliph) some day and the hypocrites want to rid 
you of the garment with which Allah ( َّعَزَّ وَجَل) has clothed you (the position of Caliph), 
do not take it off.' He said that three times. (One of the narrators) Nu'man said : "I said 
to  Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) : 'What kept you from telling the people 
about it?' She said : 'I was made to forget it.' 
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يعٌ، حَدَّثنََا إِّسْمَ  دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ ِّ بْنِّ نُمَيْرٍ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ مٍ، عَنْ  حَدَّثنََا مُحَمَّ يلُ بْنُ أبَِّي خَالِّدٍ، عَنْ قَيْسِّ بْنِّ أبَِّي حَازِّ اعِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه   هِّ  عَائِّشَةَ، قَالتَْ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ي بَعْضَ أصَْحَابِّي    "وسلم ـ فِّي مَرَضِّ نْدِّ دْتُ أنََّ عِّ ِّ ألَاَ    .  "وَدِّ قُلْنَا يَا رَسُولَ اللََّّ

ثْمَانُ فخََلاَ بِّهِّ فجََعلََ النَّبِّيُّ ـ  فجََاءَ عُ   .  "نَعمَْ    "ندَْعُو لَكَ أبََا بَكْرٍ فَسَكَتَ قُلْنَا ألَاَ ندَْعُو لَكَ عُمَرَ فَسَكَتَ قُلْنَا ألَاَ ندَْعُو لَكَ عُثْمَانَ قَالَ  
قَالَ قَيْسٌ فحََدَّثنَِّي أبَُو سَهْلَةَ مَوْلىَ عُثْمَانَ أنََّ عُثْمَانَ بْنَ عَفَّانَ قَالَ يَوْمَ الدَّارِّ    .صلى اللہ عليه وسلم ـ يُكَلِّّمُهُ وَوَجْهُ عُثْمَانَ يَتغََيَّرُ  

ِّ ـ صلى اللہ   دَ إِّلَىَّ عَهْدًا وَأنََا صَائِّرٌ إِّلَيْهِّ  إِّنَّ رَسُولَ اللََّّ يثِّهِّ وَأنََا صَابِّرٌ عَلَيْهِّ    .عليه وسلم ـ عَهِّ قَالَ قَيْسٌ فَكَانُوا    .وَقَالَ عَلِّيٌّ فِّي حَدِّ
.يُرَوْنَهُ ذَلِّكَ الْيَوْمَ    

 
It was narrated that  Ummul Momineen Aishah (تعالی عنہا  said : "When he was (رضئ اللہ 
ill, the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   said : 'I would like to have one of my (صلى 
companions with me.' We said : 'O Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)! Shall we call 
Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ) for you?' He remained silent. We said : 'Shall we call 'Umar 
رضئ اللہ  ) for you?' He remained silent. We said : 'Shall we call 'Uthman (رضئ اللہ تعالی عنہ)

 came and he spoke to him (رضئ اللہ تعالی عنہ) for you?' He said : 'Yes.' So 'Uthman (تعالی عنہ
in private. The Prophet ( ه و آله وسلمصلى اللہ علي ) started to speak to him and 'Uthman's ( رضئ

عنہ تعالی   expression changed." Qais said : "Abu Sahlah, the freed slave of 'Uthman (اللہ 
تعالی عنہ)  ,narrated to me that on the Day when he was besieged in his House ,(رضئ اللہ 
'Uthman bin 'Affan ( ئ اللہ تعالی عنہرض ) said: 'The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) told 
me what would come to pass and now I am coming to that day.' In his narration of the 
Hadith, Ali (one of the narrators) said (that Uthmanۖ     said) : "And I am going to bear it 
with patience." Qais said : "They used to think that,  that was the Day (in which he was 
assassinated.)"  

  

  

CHAPTER (11.4) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ عَلِّي بِّنْ ابَْي طَالِّبِّ رَضِّ

Virtues of Hadhrat Ali bin Abi Talib (رضئ الله تعالی عنہ) 
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، عَ  ِّ بْنُ نُمَيْرٍ عَنِّ الأعَْمَشِّ يَةَ وَعَبْدُ اللََّّ يعٌ، وَأبَُو مُعَاوِّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ رِّّ بْنِّ حُبَيْشٍ، عَنْ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يِّّ بْنِّ ثاَبِّتٍ، عَنْ زِّ نْ عَدِّ
دَ إِّلىََّ النَّ  ضُنِّي إِّلاَّ مُنَافِّقٌ عَلِّيٍّ، قَالَ عَهِّ نٌ وَلاَ يُبْغِّ بُّنِّي إِّلاَّ مُؤْمِّ يُّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أنََّهُ لاَ يحُِّ .بِّيُّ الأمُِّّ   
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It was narrated that Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Unlettered Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

 informed me  that none but a believer would love me and none but a hypocrite (وسلم
would hate me." 
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يمَ، قَ  دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنْ سَعْدِّ بْنِّ إِّبْرَاهِّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ عْتُ حَدَّثنََا مُحَمَّ يمَ بْنَ سَعْدِّ بْنِّ أبَِّي وَقَّاصٍ،    الَ سَمِّ إِّبْرَاهِّ

ثُ عَنْ أبَِّيهِّ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أنََّهُ قَالَ لِّعَلِّيٍّ  نْ مُوسَى  " يحَُدِّّ لَةِّ هَارُونَ مِّ نِّّي بِّمَنْزِّ . "ألَاَ ترَْضَى أنَْ تكَُونَ مِّ  

Sa'd bin Abu Waqqas (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated from his father that : The Prophet (  صلى

 Would it not please you that to me, you are" : (رضئ اللہ تعالی عنہ) said to Ali (اللہ عليه و آله وسلم
like  Harun (عليه السلام) was to Musa (عليه السلام)?" 
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ادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ عَلِّيِّّ بْنِّ زَيْدِّ  ، أخََبَرَنِّي حَمَّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو الْحُسَيْنِّ يِّّ بْنِّ ثاَبِّتٍ، عَنِّ الْبَرَاءِّ    حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ بْنِّ جُدْعَانَ، عَنْ عَدِّ

ِّ ـ صلى اللہ بٍ، قَالَ أقَْبَلْنَا مَعَ رَسُولِّ اللََّّ عَةً فَأخََذَ بِّيدَِّ    بْنِّ عَازِّ يقِّ فَأمََرَ الصَّلاَةَ جَامِّ تِّهِّ الَّتِّي حَجَّ فَنَزَلَ فِّي الطَّرِّ عليه وسلم ـ فِّي حَجَّ

مْ    "عَلِّيٍّ فَقَالَ   هِّ نْ أنَْفُسِّ نِّينَ مِّ نْ   "قَالَ    .قَالُوا بَلىَ    .  "ألََسْتُ أوَْلىَ بِّالْمُؤْمِّ نٍ مِّ هِّ  أَلَسْتُ أوَْلىَ بِّكلُِّّ مُؤْمِّ فَهَذَا    "قَالَ    .قَالُوا بَلىَ    .  " نَفْسِّ

. "وَلِّيُّ مَنْ أنََا مَوْلاَهُ اللَّهُمَّ وَالِّ مَنْ وَالاَهُ اللَّهُمَّ عَادِّ مَنْ عَادَاهُ   

It was narrated that Bara bin Azib (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "We returned with the Apostle 
of Allah (آله وسلم  from the Hajj that he had performed, and we stopped at (صلى اللہ عليه و 
some point on the road. He commanded that prayer should be performed in 
congregation, then he took the hand of Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) and said: 'Am I not dearer to 
the believers than their own selves?' They said : 'Yes indeed.' He said : 'Am I not dearer 
to every believer than his own self?' They said : 'Yes indeed.' He said : 'This man is the 
friend of those whose master I am.' O' Allah, take as friends those who take him 
as  friend, and take as enemies those who take him as an enemy.'" 
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يعٌ، حَدَّثنََا ابْنُ أبَِّي لَيْلىَ، حَدَّثنََا الْحَكَمُ، عَنْ عَبْ  حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي لَيْلىَ، قَالَ كَانَ أبَُو لَيْلىَ  حَدَّثنََا عُثْمَانُ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا وَكِّ دِّ الرَّ
تاَءِّ  يْفِّ فِّي الشِّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  يَسْمُرُ مَعَ عَلِّيٍّ فَكَانَ يَلْبسَُ ثِّيَابَ الصَّ يْفِّ فَقُلْنَا لَوْ سَألَْتهَُ فَقَالَ إِّنَّ رَسُولَ اللََّّ تاَءِّ فِّي الصَّ  وَثِّيَابَ الشِّّ

ِّ إِّنِّّي أرَْمَدُ الْعَيْنِّ   اللَّهُمَّ أذَْهِّبْ عَنْهُ الْحَرَّ    " قَالَ  فَتفَلََ فِّي عَيْنِّي ثمَُّ   .وسلم ـ بَعثََ إِّلىََّ وَأنََا أرَْمَدُ الْعَيْنِّ يَوْمَ خَيْبَرَ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللََّّ
ئِّذٍ    .  "وَالْبَرْدَ   ا وَلاَ بَرْدًا بَعْدَ يَوْمِّ ارٍ    "وَقَالَ    .قَالَ فَمَا وَجَدْتُ حَرًّ ُ وَرَسُولُهُ لَيْسَ بِّفَرَّ بُّهُ اللََّّ َ وَرَسُولَهُ وَيحُِّ بُّ اللََّّ   .   "لأبَْعَثنََّ رَجُلاً يحُِّ

فَ لَهَا النَّاسُ فَبَعثََ إِّلىَ عَلِّيٍّ فَأعَْطَاهَا إِّيَّاهُ فَتشََ  .وَّ   

 
It was narrated that 'Abdur-Rahman bin Abu laila (عنہ تعالی  اللہ   said :"Abu Laila (رضئ 
 and he used to wear summer ,(رضئ اللہ تعالی عنہ) used to travel with Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ)
clothes in winter and winter clothes in summer. We said : 'Why don't you ask him 
(about that)?' He said : "The Apostle of Allah (آله وسلم  sent for me and my (صلى اللہ عليه و 
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eyes were sore on the Day of Khaibar. I said : 'O Apostle of Allah ( آله وسلمصلى اللہ عليه و   ), 
my eyes are sore.' He put some spittle into my eyes, then he said: 'O'Allah ( َّعَزَّ وَجَل), take 
heat and cold away from him.' I never felt hot or cold again after that day. He (the 
Prophet صلى الله عليه وسلم) said : 'I will send a man who loves Allah ( جَلَّ عَزَّ وَ  ) and His Apostle ( صلى اللہ عليه

 love, and he is (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and His Apostle (عَزَّ وَجَلَّ ) and whom Allah ,(و آله وسلم
not one who flees from the battlefield.'  The people craned their necks to see, and he 
sent for Ali ( تعالی عنہرضئ اللہ  ) and gave it (the banner) to him." 
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ئبٍْ  ثَنَا ابْنُ أبَِّي ذِّ ، حَدَّ حْمَنِّ ، حَدَّثنََا الْمُعَلَّى بْنُ عَبْدِّ الرَّ يُّ طِّ دُ بْنُ مُوسَى الْوَاسِّ ، قَالَ قَالَ رَسُولُ  ، عَنْ نَافِّعٍ، عَنِّ ابْنِّ عُمَرَ حَدَّثنََا مُحَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  نْهُمَا  " اللََّّ . "الْحَسَنُ وَالْحُسَيْنُ سَيِّّدَا شَبَابِّ أهَْلِّ الْجَنَّةِّ وَأبَُوهُمَا خَيْرٌ مِّ   

 
It was narrated that Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

وسلم عنہما) said : 'Hasan and Husain (آله  تعالی   will be the leaders of the youth of (رضئ اللہ 
Paradise, and their father is better than them." 
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يِّّ بْنِّ جُنَادَةَ،    حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَسُوَيْدُ بْنُ  يكٌ، عَنْ أبَِّي إِّسْحَاقَ، عَنْ حُبْشِّ يلُ بْنُ مُوسَى، قَالُوا حَدَّثنََا شَرِّ يدٍ، وَإِّسْمَاعِّ سَعِّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ ي عَنِّّي إِّلاَّ عَلِّيٌّ  " قَالَ سَمِّ نْهُ وَلاَ يُؤَدِّّ نِّّي وَأنََا مِّ . "عَلِّيٌّ مِّ  

It was narrated that Hubshi bin Junadah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard the Apostle of 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say: 'Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) is part of me and I am part of him, 
and no one will represent me except 'Ali ( تعالی عنہرضئ اللہ  ).' 
  

  
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith #120  

  

ِّ بْنُ مُوسَى، أنَْبَأنََا الْعَلاَءُ بْنُ صَالِّ  ، حَدَّثنََا عُبَيْدُ اللََّّ يُّ ازِّ يلَ الرَّ دُ بْنُ إِّسْمَاعِّ ِّ، قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، عَنْ عَبَّادِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ نْهَالِّ حٍ، عَنِّ الْمِّ
ِّ، وَأخَُو، رَسُولِّهِّ ـ صلى اللہ   ي إِّلاَّ كَذَّابٌ صَلَّيْتُ قَبْلَ النَّاسِّ  قَالَ عَلِّيٌّ أنََا عَبْدُ اللََّّ يَقُولُهَا بَعْدِّ يقُ الأكَْبَرُ، لاَ  دِّّ عليه وسلم ـ وَأنََا الصِّّ

نِّينَ  .بِّسَبْعِّ سِّ  

  

It was narrated that Abbad bin Abdullah (عنہ تعالی  اللہ  عنہ) said : 'Ali (رضئ  تعالی  اللہ   (رضئ 
said : 'I am the (sincere) servant of Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and the brother of His Apostle (  صلى اللہ

وسلم آله  و   I am further the one who hastened to trust (the truth, whose embracing .(عليه 
Islam was) older (than anyone of men); and none but a liar has the same claim after 
me.  I offered the prayer (behind the Apostle صلى الله عليه وسلم) seven years earlier than the people.' 
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دٍ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِيَةَ، حَدَّثنََا مُوسَى بْنُ مُسْلِمٍ، عَنِ ابْنِ سَابِطٍ،   حْمَنِ    -حَدَّثنََا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّ عَنْ سَعْدِ بْنِ أبَيِ وَقَّاصٍ،   -وَهُوَ عَبْدُ الرَّ

اتِهِ فدَخََلَ عَلَيْهِ سَعْدٌ فذََكَرُوا عَلِيًّا فَنَالَ مِنْهُ فَغَضِبَ سَعْدٌ وَ  ِ ـ    قَالَ تقَُولُ قَالَ قدَِمَ مُعَاوِيَةُ فيِ بَعْضِ حَجَّ هذََا لِرَجُلٍ سَمِعْتُ رَسُولَ اللََّّ

أنَْتَ مِنيِّ بِمَنْزِلَةِ هَارُونَ مِنْ مُوسَى إلِاَّ أنََّهُ لاَ نَبيَِّ    "وَسَمِعْتهُُ يَقُولُ    .  "مَنْ كُنْتُ مَوْلاَهُ فَعَلِيٌّ مَوْلاَهُ    "ه وسلم ـ يَقُولُ  صلى الله علي

ايَةَ الْيَوْمَ رَجُلاً يُ  "وَسَمِعْتهُُ يَقُولُ   . "بَعْدِي   َ وَرَسُولَهُ لأعُْطِينََّ الرَّ . "حِبُّ اللََّّ  
 
It was narrated that Sa'd bin Waqqas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "Muawiya (رضئ اللہ تعالی عنہ) 
came on one of his pilgrimages and met with Sa'd. They mentioned Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ), 
and Mu'awiya (تعالی عنہ  criticized him.  Sa'd became angry and said : 'Are you (رضئ اللہ 
saying this of a man of whom I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : "If I 
am a person's close friend, Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) is also his close friend." And I heard him 
say : "You are to me like Harun (عليه السلام) was to Musa (عليه السلام), except that there will 
be no Prophet after me." And I heard him say : "I will give the banner today to a man 
who loves Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and His Apostle (صلى اللہ عليه و آله وسلم)." 

   

  

CHAPTER (11.5) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ الَزُبَيرِّ رَضِّ

Virtues of  Zubair (رضئ الله تعالی عنہ) 
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، عَنْ جَابِّرٍ، رِّ دِّ بْنِّ الْمُنْكَدِّ يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ مُحَمَّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ    حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
بَ  . "مَنْ يَأتِّْينَا بِّخَبَرِّ الْقَوْمِّ  "يَوْمَ قُرَيْظَةَ  بَيْرُ أنََا  . "مَنْ يَأتِّْينَا بِّخَبَرِّ الْقَوْمِّ  "فَقَالَ  .يْرُ أنََا فَقَالَ الزُّ ثلَاَثاً فَقَالَ النَّبِّيُّ ـ صلى   .قَالَ الزُّ

بَيْرُ  "اللہ عليه وسلم ـ  يَّ الزُّ يٌّ وَإِّنَّ حَوَارِّ . "لِّكلُِّّ نَبِّيٍّ حَوَارِّ   

 
It was narrated that Jabir ( صلى اللہ عليه و آله  ) said : "The Apostle of Allah ( تعالی عنہرضئ اللہ

رضئ ) said on the Day of Quraizah : 'Who will bring us news of the people?' Zubair (وسلم

 said: 'Who will bring us news (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: 'I will.' The Prophet (اللہ تعالی عنہ
of the people?' Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: 'I will,' three times. The Prophet (  صلى اللہ عليه

 said, every Prophet has a Hawari (sincere supporter/disciple) and my Hawari (و آله وسلم
is Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ).'" 
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شَامُ بْنُ عُرْوَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ عَبْدِّ   يَةَ، حَدَّثنََا هِّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ ، قَالَ لَقدَْ جَمَعَ لِّي  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ بَيْرِّ ، عَنِّ الزُّ بَيْرِّ ِّ بْنِّ الزُّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أبََ  .وَيْهِّ يَوْمَ أحُُدٍ رَسُولُ اللََّّ   
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It was narrated that Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 named his parents together for me (He invoked,  let my parents be sacrificed for (وسلم
you) on the Day of Uhad." 
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شَ  يَّةُ بْنُ عَبْدِّ الْوَهَّابِّ، قَالاَ حَدَّثنََا سُفْيَانُ بْنُ عُيَيْنَةَ، عَنْ هِّ ارٍ، وَهدَِّ شَامُ بْنُ عَمَّ امِّ بْنِّ عُرْوَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ قَالتَْ لِّي عَائِّشَةُ  حَدَّثنََا هِّ
نَ  بَيْرُ يَا عُرْوَةُ كَانَ أبََوَاكَ مِّ نْ بَعْدِّ مَا أصََابَهُمُ الْقَرْحُ أبَُو بَكْرٍ وَالزُّ سُولِّ مِّ ِّ وَالرَّ َّ ينَ اسْتجََابُوا للَِّّ .الَّذِّ   

 
It was narrated from Hisham bin 'Urwah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that his father said : ''Ummul 
Momineen Aishah (عنہا تعالی  اللہ  عنہ) said to me : 'O 'Urwah (رضئ  تعالی  اللہ   ,(رضئ 
your  fathers : Az-Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ) and Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ) (his father in 
law) were those who answered (the call of) Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and the Apostle of Allah (  صلى

  .even after being wounded (اللہ عليه و آله وسلم
  

  

CHAPTER (11.6) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ الَطَلحةَ رَضِّ

Virtues of Talha (رضئ الله تعالی عنہ) 
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لْتُ  يعٌ، حَدَّثنََا الصَّ حَدَّثنََا وَكِّ ، قَالاَ  يُّ ِّ الأوَْدِّ دٍ، وَعَمْرُو بْنُ عَبْدِّ اللََّّ ، حَدَّثنََا أبَُو نَضْرَةَ، عَنْ جَابِّرٍ، أنََّ    حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يُّ الأزَْدِّ
ي عَلَى وَجْهِّ الأرَْضِّ شَ   " طَلْحَةَ، مَرَّ عَلىَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَقَالَ  يدٌ يَمْشِّ . "هِّ   

 
It was narrated from Jabir (تعالی عنہ تعالی عنہ) that Talhah (رضئ اللہ   passed by the (رضئ اللہ 
Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and he said : "A martyr walking upon the face of the earth." 

  

  
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith #126  

  

يَةَ، حَدَّثنَِّي إِّسْ  ، حَدَّثنََا عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ، حَدَّثنََا زُهَيْرُ بْنُ مُعَاوِّ حَاقُ بْنُ يحَْيىَ بْنِّ طَلْحَةَ، عَنْ مُوسَى بْنِّ  حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ الأزَْهَرِّ
يَةَ بْنِّ أبَِّ  نْ قَضَى نحَْبَهُ  " ي سُفْيَانَ، قَالَ نَظَرَ النَّبِّيُّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّلىَ طَلْحَةَ فَقَالَ طَلْحَةَ، عَنْ مُعَاوِّ مَّ . "هذََا مِّ   

 
It was narrated that Mu'awiyah bin Abu Sufyan (عنہ تعالی  اللہ   said : "The Prophet (رضئ 
وسلم) آله  و  تعالی عنہ) looked at Talhah (صلى اللہ عليه   and said : 'This is one of those (رضئ اللہ 
who fulfilled their covenant.'" 

   

 



56 

Return to Contents 

Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith #127  

  

طَلْحَ  بْنِّ  مُوسَى  عَنْ  إِّسْحَاقُ،  أنَْبَأنََا  هَارُونَ،  بْنُ  يدُ  يَزِّ حَدَّثنََا  نَانٍ،  سِّ بْنُ  أحَْمَدُ  عْتُ  حَدَّثنََا  لَسَمِّ أشَْهَدُ  فَقَالَ  يَةَ  مُعَاوِّ نْدَ  عِّ كُنَّا  قَالَ  ةَ، 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  نْ قَضَى نحَْبَهُ  " رَسُولَ اللََّّ مَّ . "طَلْحَةُ مِّ   

 
It was narrated that Musa bin Talhah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : We were with Mu'awiyah 
( تعالی عنہ  رضئ اللہ ) and he said : "I heard the Apostle of Allah (وسلم آله  و   : say (صلى اللہ عليه 
'Talhah (رضئ اللہ تعالی عنہ) is one of those who fulfilled their covenant.'" 
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شَلاَّءَ   طَلْحَةَ  يدََ  رَأيَْتُ  قَالَ  قَيْسٍ،  يلَ، عَنْ  إِّسْمَاعِّ يعٌ، عَنْ  وَكِّ دٍ، حَدَّثنََا  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا  رَسُولَ اللََّّ بِّهَا  وَقىَ 
.وسلم ـ يَوْمَ أحُُدٍ    

 
It was narrated that Qais (تعالی عنہ  said : "I saw the paralyzed hand of Talhah (رضئ اللہ 
 (صلى اللہ عليه و آله وسلم) with which he had defended the Apostle of Allah ,(رضئ اللہ تعالی عنہ)
on the Day of Uhud." 

  

  

CHAPTER (11.7) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ سَعْدَ بْنَ أبَِّي وَقَّاصِّ رَضِّ

Virtues of  S'ad bin Abu Waqas (رضئ الله تعالی عنہ) 
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يمَ، عَ  دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، عَنْ سَعْدِّ بْنِّ إِّبْرَاهِّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ بْنِّ شَدَّادٍ، عَنْ عَ حَدَّثنََا مُحَمَّ لِّيٍّ، قَالَ مَا رَأيَْتُ  نْ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ جَمَعَ أبََوَيْهِّ لأحََدٍ غَيْرِّ سَعْدِّ بْنِّ مَالِّكٍ فَإِّنَّهُ قَالَ لَهُ يَوْمَ أحُُدٍ  ي  "  رَسُولَ اللََّّ . "ارْمِّ سَعْدُ فِّدَاكَ أبَِّي وَأمُِّّ   

 
It was narrated that Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I never saw the Apostle of Allah (  صلى اللہ

رضئ اللہ تعالی ) mention his parents together for anyone except Sa'd bin Malik (عليه و آله وسلم

 May my father !(رضئ اللہ تعالی عنہ)  He said to him on the Day of Uhud : 'Shoot, Sa'd .(عنہ
and mother be sacrificed for you!'" 
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حَاتِّمُ  ارٍ، حَدَّثنََا  بْنُ عَمَّ شَامُ  هِّ وَحَدَّثنََا  سَعْدٍ، ح  بْنُ  اللَّيْثُ  أنَْبَأنََا  رُمْحٍ،  بْنُ  دُ  مُحَمَّ بْنُ    حَدَّثنََا  يلُ  وَإِّسْمَاعِّ يلَ،  إِّسْمَاعِّ عَيَّاشٍ، عَنْ  بْنُ 
عْتُ سَعْدَ بْنَ أبَِّي وَقَّاصٍ، يَقُولُ لَقدَْ جَمَعَ لِّي رَ  يدِّ بْنِّ الْمُسَيَّبِّ، قَالَ سَمِّ يدٍ، عَنْ سَعِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  يحَْيىَ بْنِّ سَعِّ سُولُ اللََّّ

ي  " يَوْمَ أحُُدٍ أبََوَيْهِّ فَقَالَ     "ارْمِّ سَعْدُ فِّدَاكَ أبَِّي وَأمُِّّ
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It was narrated that Sa'eed bin Musayyab (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard Sa'd bin Abu 
Waqqas (رضئ اللہ تعالی عنہ) say : 'The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) mentioned his 
parents together for me on the Day of Uhud. He said : 'Shoot, Sa'd (رضئ اللہ تعالی عنہ)! May 
my father and mother be sacrificed for you!'"  
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عَ  يلَ،  إِّسْمَاعِّ عَنْ  يعٌ  وَوَكِّ يَعْلىَ  وَخَالِّي،  يسَ،  إِّدْرِّ بْنُ   ِّ اللََّّ عَبْدُ  حَدَّثنََا  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  أبَِّي  نْ  حَدَّثنََا  بْنَ  سَعْدَ  عْتُ  سَمِّ قَالَ  قَيْسٍ، 
 ِّ لُ الْعَرَبِّ رَمَى بِّسَهْمٍ فِّي سَبِّيلِّ اللََّّ .وَقَّاصٍ، يَقُولُ إِّنِّّي لأوََّ   

 
It was narrated that Qais (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard Sa'd bin Abu Waqqas (  رضئ اللہ

 "'.say: 'I am the first of the Arabs to shoot an arrow in the cause of Allah (تعالی عنہ
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عْتُ   مٍ، قَالَ سَمِّ مِّ بْنِّ هَاشِّ ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ أبَِّي زَائِّدَةَ، عَنْ هَاشِّ يدَ بْنَ الْمُسَيَّبِّ، يَقُولُ قَالَ سَعْدُ بْنُ  حَدَّثنََا مَسْرُوقُ بْنُ الْمَرْزُبَانِّ سَعِّ
ي أَسْلَمْتُ فِّيهِّ وَلَ  سْلامَِّ أبَِّي وَقَّاصٍ مَا أسَْلمََ أحََدٌ فِّي الْيَوْمِّ الَّذِّ .قدَْ مَكَثتُْ سَبْعَةَ أيََّامٍ وَإِّنِّّي لَثلُثُُ الإِّ   

 
It was narrated that Hashim bin Hashim (عنہ تعالی  اللہ   said : "I heard Sa'eed bin (رضئ 
Musayyab (رضئ اللہ تعالی عنہ) say : 'Sa'd bin Abu Waqqas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : Nobody 
embraced Islam on the very day I embraced Islam; and I spent seven days, during 
which I constituted one-third of the Muslims [from among the free men, who did not 
hide their Iman - the other two being  the Prophet  (آله وسلم  and Abu Bakr (صلى اللہ عليه و 
( تعالی عنہرضئ اللہ   ).  It is reported that that  Sa'd (رضئ اللہ تعالی عنہ) was the seventh of seven 
Muslims, including men and women.] 
  

  

CHAPTER (11.8) 

ُ عَنْهُم  يَ اللََّّ  فَضْائِّلُ العَشرَةِّ رَضِّ

Virtues of  the ten Sahabah  (رضئ الله تعالی عنہم) 
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بْنُ الْمُثنََّى أبَُو الْمُثنََّى النَّ  يسَى بْنُ يُونسَُ، حَدَّثنََا صَدَقَةُ  ارٍ، حَدَّثنََا عِّ شَامُ بْنُ عَمَّ عَ  حَدَّثنََا هِّ ثِّ سَمِّ يَاحِّ بْنِّ الْحَارِّ رِّ هِّ،  جَدِّّ ، عَنْ  يُّ خَعِّ
زَيْدِّ بْنِّ عَ  يدَ بْنَ  فَقَالَ  جَدَّهُ، سَعِّ رَ عَشَرَةٍ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ عَاشِّ يَقُولُ كَانَ رَسُولُ اللََّّ نُفَيْلٍ  و بْنِّ  بَكْرٍ فِّي الْجَنَّةِّ    "  مْرِّ أبَُو 

بَيْرُ فِّي الْجَ  حْمَنِّ فِّي الْجَنَّةِّ  وَعُمَرُ فِّي الْجَنَّةِّ وَعُثْمَانُ فِّي الْجَنَّةِّ وَعَلِّيٌّ فِّي الْجَنَّةِّ وَطَلْحَةُ فِّي الْجَنَّةِّ وَالزُّ نَّةِّ وَسَعْدٌ فِّي الْجَنَّةِّ وَعَبْدُ الرَّ
عُ قَالَ أنََا  . " .فَقِّيلَ لَهُ مَنِّ التَّاسِّ   
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It was narrated that Sa'eed bin Zaid bin 'Amr bin Nufail (عنہ تعالی  اللہ   said : "The (رضئ 
Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   was one of the Ten (given glad tidings of (صلى 
Paradise). He  (the Prophet صلى الله عليه وسلم) said : (i) Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ) will be in Paradise; (ii) 
Umar (عنہ تعالی  اللہ  عنہ) will be in Paradise; (iii) Uthman (رضئ  تعالی  اللہ   will be in (رضئ 
Paradise; (iv) Ali (  will be (رضئ اللہ تعالی عنہ) will be in Paradise; (v) Talhah ( تعالی عنہرضئ اللہ
in Paradise; (vi) Zubair (تعالی عنہ تعالی عنہ) will be in Paradise; (vii) Sa'd (رضئ اللہ   (رضئ اللہ 
will be in Paradise; (viii)Abdur-Rahman (تعالی عنہ  will be in Paradise." He (the (رضئ اللہ 
Prophet صلى الله عليه وسلم) was asked : 'Who will be the ninth?' He said: 'I will.'" 

  

It is in Hadith - It is narrated on the authority of Abdur Rahman ibn Awf 
 said,  (i) Abu (صلى الله عليه و آله وسلم) that the Apostle of Allah (رضئ اللہ تعالی عنہ)
Bakr ( عنہرضئ   تعالی  اللہ  ) is in Paradise;  (ii) Umar (عنہ تعالی  اللہ   is in (رضئ 
Paradise;  (iii) Uthman (رضئ اللہ تعالی عنہ) is in Paradise; (iv) Ali (  رضئ اللہ تعالی

عنہ) is in Paradise; (v) Talhah (عنہ تعالی  اللہ   is in Paradise; (vi) Zubair (رضئ 
عنہ) تعالی  اللہ  عنہ) is in Paradise; (vii) Sa'd (رضئ  تعالی  اللہ   is in (رضئ 
Paradise;  (viii) Abdur-Rahman Ibn Awf (عنہ تعالی  اللہ   ,is in Paradise (رضئ 
(ix) Sa'eed (رضئ الله تعالی عنہ) is in Paradise and (x) Abu Ubaidah ( رضئ الله تعالی

  is in Paradise.   (Tirmidhi, Ahmad) (عنہ
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يٍّ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ حُصَيْنٍ، عَنْ هِّلالَِّ بْنِّ يَسَافٍ،   دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا ابْنُ أبَِّي عَدِّ يدِّ بْنِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ بْنِّ ظَالِّمٍ، عَنْ سَعِّ عَنْ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أنَِّّي سَمِّ  " عْتهُُ يَقُولُ زَيْدٍ، قَالَ أشَْهَدُ عَلَى رَسُولِّ اللََّّ يدٌ   يقٌ أوَْ شَهِّ دِّّ رَاءُ فَمَا عَلَيْكَ إِّلاَّ نَبِّيٌّ أوَْ صِّ اثْبتُْ حِّ "  . 

بَيْرُ وَسَعْ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أبَُو بَكْرٍ وَعُمَرُ وَعُثْمَانُ وَعَلِّيٌّ وَطَلْحَةُ وَالزُّ يدُ بْ وَعَدَّهمُْ رَسُولُ اللََّّ .نُ زَيْدٍ دٌ وَابْنُ عَوْفٍ وَسَعِّ  

  

It was narrated that Sa'eed bin Zaid (تعالی عنہ  said : 'I bear witness that I heard (رضئ اللہ 
the Apostle (وسلم آله  و   of Allah say : 'Stand firm, O (mountain of) Hira', for (صلى اللہ عليه 
there is no one upon you but a Prophet, a  Siddique, or a martyr .' " Then he counted 
them as follows : "The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ), 
'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ), 'Uthman (رضئ اللہ تعالی عنہ), Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ), Talhah (  رضئ اللہ

) Zubair ,(تعالی عنہ تعالی عنہر  ضئ اللہ  ), Sa'd (تعالی عنہ تعالی عنہ) Ibn 'Awf ,(رضئ اللہ   and (رضئ اللہ 
Sa'eed bin Zaid (رضئ اللہ تعالی عنہ)." 
  

  

  

CHAPTER (11.9) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ رحِّ رَضِّ  فَضْلُ ابَِّي عبُيَدةَ بْنِّ الْجَّ

Virtues of  Abu Ubaidah bin al-Jarrah ( تعالی عنہرضئ الله  ) 
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دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا مُحَ  يعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، ح وَحَدَّثنََا مُحَمَّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ يعًا عَنْ أبَِّي  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، جَمِّ مَّ
 ِّ بْنِّ زُفَرَ، عَنْ حُذَيْفَةَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ لَةَ  ينًا    "   ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ لأهَْلِّ نجَْرَانَ  إِّسْحَاقَ، عَنْ صِّ أمَِّ سَأبَْعثَُ مَعَكمُْ رَجُلاً 

ينٍ  احِّ  . "حَقَّ أمَِّ فَ لَهَا النَّاسُ فَبَعثََ أبََا عُبَيْدَةَ بْنَ الْجَرَّ .قَالَ فَتشََوَّ   

 
It was narrated from Hudhaifah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 said to the people of Najran : "I will send a trustworthy man with you, who is (آله وسلم
indeed trustworthy." The people craned their necks to see, and he sent Abu 'Ubaidah 
bin Jarrah (رضئ اللہ تعالی عنہ). 
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لَةَ   دٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ آدَمَ، حَدَّثنََا إِّسْرَائِّيلُ، عَنْ أبَِّي إِّسْحَاقَ، عَنْ صِّ ِّ ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ِّ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ بْنِّ زُفَرَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ
احِّ  صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  ةِّ  " لأبَِّي عُبَيْدَةَ بْنِّ الْجَرَّ هِّ الأمَُّ ينُ هذَِّ . "هذََا أمَِّ   

 
It was narrated from 'Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و آله

 This is the trustworthy man of" : (رضئ اللہ تعالی عنہ) said to Abu 'Ubaidah bin Jarrah (وسلم
this Ummah." 

  

  

CHAPTER (11.10) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ اللہِّ بْنِّ الْمَسْعُودِّ رَضِّ  فَضْلُ عَبْدِّ

Virtues of Abdullah bin Masood (رضئ الله تعالی عنہ) 
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، عَنْ عَلِّ  ثِّ يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ أبَِّي إِّسْحَاقَ، عَنِّ الْحَارِّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يٍّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
فًا أحََدًا عَنْ غَيْرِّ مَشُورَةٍ لاَسْتخَْلَفْتُ  " وسلم ـ  . " ابْنَ أمُِّّ عَبْدٍ لَوْ كُنْتُ مُسْتخَْلِّ   

 
It was narrated that Ali (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said : 'If I were to appoint anyone as my successor without consulting anyone, I would 
have appointed Ibn Umm Abd, the nick name of Abdullah bin Masud (  تعالی اللہ  رضئ 

  "'.(عنہ
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،  حَدَّثنََا الْحَسَنُ بْنُ عَلِّيٍّ الْخَلاَّلُ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ آدَمَ، حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ عَيَّاشٍ، عَنْ عَا رٍّ مٍ، عَنْ زِّ ِّ بْنِّ مَسْعُودٍ،  صِّ   . عَنْ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   رَاهُ أنََّ رَسُولَ اللََّّ لَ فَلْيَقْرَأْهُ عَلىَ    "  أنََّ أبََا بَكْرٍ، وَعُمَرَ، بَشَّ ا كَمَا أنُْزِّ مَنْ أحََبَّ أنَْ يَقْرَأَ الْقُرْآنَ غَضًّ

"قِّرَاءَةِّ ابْنِّ أمُِّّ عَبْدٍ   .  

  

It was narrated from Abdullah bin Mas'ud (رضئ اللہ تعالی عنہ) that Abu Bakr (  رضئ اللہ تعالی

صلى  ) gave him the glad tidings that the Apostle of Allah (رضئ اللہ تعالی عنہ) and 'Umar (عنہ

 had said : "Whoever would like to recite the Qur'an as fresh as when it (اللہ عليه و آله وسلم
was revealed, let him recite it like Ibn Umm 'Abd (the nick name of Abdullah bin 
Masud (رضئ اللہ تعالی عنہ).'" 
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يمَ بْنِّ سُوَيْ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ  ِّ، عَنْ إِّبْرَاهِّ يسَ، عَنِّ الْحَسَنِّ بْنِّ عُبَيْدِّ اللََّّ ِّ بْنُ إِّدْرِّ دٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يدَ، عَنْ  بْنُ مُحَمَّ حْمَنِّ بْنِّ يَزِّ دٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ِّ، قَالَ قَالَ لِّي رَسُولُ اللََّّ ي حَتَّى أنَْهَاكَ إِّذْنُكَ  " عَبْدِّ اللََّّ وَادِّ جَابَ وَأنَْ تسَْمَعَ سِّ . " عَلَىَّ أنَْ ترَْفَعَ الْحِّ   

 
It was narrated that Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و

 said to me : 'The sign that you have been permitted to come in to my house,  is (آله وسلم
that you raise the curtain and that you hear me speaking quietly (to my Lord), unless I 
forbid you."  

  

  

  

CHAPTER (11.11) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ العبَّاسِّ بْنِّ عَبدُ الْمُطَلِّّبِّ رَضِّ

Virtues of Abbas Ibn al-Mutallib ( تعالی عنہ رضئ الله  ) 
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يِّّ  النَّخَعِّ سَبْرَةَ  أبَِّي  عَنْ  الأعَْمَشُ،  حَدَّثنََا  فُضَيْلٍ،  بْنُ  دُ  مُحَمَّ حَدَّثنََا  يفٍ،  طَرِّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ عَنِّ  حَدَّثنََا  يِّّ،  الْقُرَظِّ كَعْبٍ  بْنِّ  دِّ  مُحَمَّ عَنْ   ،
يثهَُمْ فذََكَرْنَاالْعَبَّاسِّ بْنِّ   نْ قُرَيْشٍ وَهمُْ يَتحََدَّثوُنَ فَيَقْطَعُونَ حَدِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه    عَبْدِّ الْمُطَّلِّبِّ، قَالَ كُنَّا نَلْقىَ النَّفَرَ مِّ ذَلِّكَ لِّرَسُولِّ اللََّّ

نْ أهَْ   "  وسلم ـ فَقَالَ   جُلَ مِّ بَّهُمْ  مَا بَالُ أقَْوَامٍ يَتحََدَّثوُنَ فَإِّذَا رَأوَُا الرَّ يمَانُ حَتَّى يحُِّ ِّ لاَ يدَْخُلُ قَلْبَ رَجُلٍ الإِّ يثهَُمْ وَاللََّّ لِّ بَيْتِّي قَطَعُوا حَدِّ
نِّّي  مْ مِّ قَرَابَتِّهِّ ِّ وَلِّ َّ . "للَِّّ   

 
It was narrated that Abbas bin 'Abdul-Muttalib (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "We used to come 
across groups of Quraish who would be talking, but they would stop talking (when we 
approached). We mentioned that to the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه   and he (صلى اللہ 
said: 'What is the matter with people who talk, then when they see a man from my 
family they stop talking? By Allah, faith will not enter a person's heart until he loves 
them for the sake of Allah and because of their closeness to me.'"  
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حْمَنِّ بْنِّ جُبَيْرِّ بْ حَدَّثنََا عَبْدُ الْوَهَّابِّ   يلُ بْنُ عَيَّاشٍ، عَنْ صَفْوَانَ بْنِّ عَمْرٍو، عَنْ عَبْدِّ الرَّ ، حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ اكِّ نُفَيْرٍ، عَنْ  بْنُ الضَّحَّ نِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عل ِّ بْنِّ عَمْرٍو، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يِّّ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ةَ الْحَضْرَمِّ َ اتَّخَذَنِّي خَلِّيلاً كَمَا اتَّخَذَ    "  يه وسلم ـ  كَثِّيرِّ بْنِّ مُرَّ إِّنَّ اللََّّ

يَامَةِّ تِّجَاهَيْنِّ وَالْعَبَّاسُ بَيْنَ يمَ فِّي الْجَنَّةِّ يَوْمَ الْقِّ لُ إِّبْرَاهِّ لِّي وَمَنْزِّ يمَ خَلِّيلاً فَمَنْزِّ نٌ بَيْنَ خَلِّيلَيْنِّ إِّبْرَاهِّ . "نَا مُؤْمِّ   

 
It was narrated that Abdullah bin 'Amr (عنہ تعالی  اللہ   said : "The Apostle of Allah (رضئ 
وسلم) آله  و  عليه  اللہ   said : 'Allah has taken me as a close friend (Khalil) as He took (صلى 
Ibrahim (السلام السلام) as a close friend. So my house and the house of Ibrahim (عليه   (عليه 
will be opposite to one another on the Day of Resurrection, and  Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) 
will be in between us, a believer between two close friends.'"  
  

  

  

CHAPTER (11.12) 

ُ عَنْهُم  فَضْلُ الحسَنِّ والْحُسينِّ بْنِّ عَلِّي بِّنْ ابَْي طَالِّبِّ  يَ اللََّّ رَضِّ  

Virtues of  Imams al-Hassan and al-Husain ibn Ali   (رضئ الله تعالی عنہم) 
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يدَ، عَنْ نَافِّ  ِّ بْنِّ أبَِّي يزَِّ عِّ بْنِّ جُبَيْرٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، أنََّ النَّبِّيَّ ـ صلى حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ عَبْدَةَ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ بْنُ عُيَيْنَةَ، عَنْ عُبَيْدِّ اللََّّ
بُّهُ  " اللہ عليه وسلم ـ قَالَ لِّلْحَسَنِّ  بُّهُ اللَّهُمَّ إِّنِّّي أحُِّ بَّ مَنْ يحُِّ بَّهُ وَأحَِّ هِّ  . "فَأحَِّ هُ إِّلىَ صَدْرِّ .قَالَ وَضَمَّ   

 
It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

 O Allah, I love him, so love him and love those" : (رضئ اللہ تعالی عنہ) said to Hassan (وسلم
who love him." He said : "And he hugged him to his chest." 
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دٍ، حَدَّثنََا وَكِيعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ دَاوُدَ بْنِ  افِ، حَدَّثنََا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّ عَنْ أبَيِ حَازِمٍ، عَنْ أبَيِ   -وَكَانَ مَرْضِيًّا  -أبَيِ عَوْفٍ أبَيِ الْجَحَّ

ِ ـ صلى الله عليه وسلم ـ  . "مَنْ أحََبَّ الْحَسَنَ وَالْحُسَيْنَ فَقدَْ أحََبَّنيِ وَمَنْ أبَْغَضَهُمَا فَقدَْ أبَْغَضَنيِ   " هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ  

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 loves me; and ,(رضئ اللہ تعالی عنہما) said : 'Whoever loves Hassan and Husain (عليه و آله وسلم
whoever hates them, hates me.'"  
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ِّ بْنِّ عُثْمَانَ بْنِّ خُ  بٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ سُلَيْمٍ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ دٍ، أنََّ يَعْلىَ بْنَ  حَدَّثنََا يَعْقُوبُ بْنُ حُمَيْدِّ بْنِّ كَاسِّ يدِّ بْنِّ أبَِّي رَاشِّ ثيَْمٍ، عَنْ سَعِّ
ةَ، حَدَّثهَُمْ أنََّهُمْ، خَرَجُوا مَعَ   كَّةِّ قَالَ فَتقَدََّمَ النَّبِّ مُرَّ يَلْعبَُ فِّي السِّّ فَإِّذَا حُسَيْنٌ  يُّ ـ  النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّلىَ طَعَامٍ دُعُوا لَهُ 

النَّ  كُهُ  يَفِّرُّ هَا هُنَا وَهَا هُنَا وَيُضَاحِّ بِّيُّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ حَتَّى  صلى اللہ عليه وسلم ـ أمََامَ الْقَوْمِّ وَبَسَطَ يدََيْهِّ فجََعلََ الْغُلامَُ 
هِّ فَقَبَّلَهُ وَقَالَ   ُ مَنْ أحََبَّ حُسَيْنًا    "  أخََذَهُ فجََعلََ إِّحْدَى يدََيْهِّ تحَْتَ ذَقَنِّهِّ وَالأخُْرَى فِّي فَأسِّْ رَأْسِّ نْ حُسَيْنٍ أحََبَّ اللََّّ نِّّي وَأنََا مِّ حُسَيْنٌ مِّ

نَ الأسَْبَاطِّ  بْطٌ مِّ ثْلَهُ  . "حُسَيْنٌ سِّ يعٌ عَنْ سُفْيَانَ مِّ دٍ حَدَّثنََا وَكِّ .حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ   

 
It was narrated from Sa'eed bin Abu Rashid (رضئ اللہ تعالی عنہ) that Ya'la bin Murrah (  رضئ

) told them that : They had gone out with the Prophet (اللہ تعالی عنہ  to a ( عليه و آله وسلمصلى اللہ
meal to which they had been invited, and Husain (رضئ اللہ تعالی عنہ) was there playing in 
the street. The Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) came in front of the people and stretched out 
his hands for him, and the child started to run here and there. The Prophet (  صلى اللہ عليه و

 made him laugh until he caught him, then he put one hand under his chin and (آله وسلم
the other on his head and kissed him, and said, "Husain (رضئ اللہ تعالی عنہ) is part of me 
and I am part of him. May Allah ( َّعَزَّ وَجَل) love those who love Husain (رضئ اللہ تعالی عنہ). 
Husain (عنہ تعالی  اللہ   is  (one of) the Head of my descendants. This Hadith is (رضئ 
narrated with another chain with same meaning.    
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، قَالاَ حَدَّثنََا أبَُو غَسَّانَ، حَدَّثنََا أَسْبَ  رِّ يٍّ الْخَلاَّلُ، وَعَلِّيُّ بْنُ الْمُنْذِّ يِّّ، عَنْ صُبَيْحٍ، مَوْلىَ أمُِّّ  حَدَّثنََا الْحَسَنُ بْنُ عَلِّ اطُ بْنُ نَصْرٍ، عَنِّ السُّدِّّ
ـ    ِّ رَسُولُ اللََّّ قَالَ  قَالَ  أرَْقمٍَ،  بْنِّ  زَيْدِّ  عَنْ  وَالْحُسَيْنِّ  سَلَمَةَ  وَالْحَسَنِّ  مَةَ  وَفَاطِّ لِّعَلِّيٍّ  ـ  سَالَمْتمُْ    "  صلى اللہ عليه وسلم  لِّمَنْ  لْمٌ  سِّ أنََا 

. "وَحَرْبٌ لِّمَنْ حَارَبْتمُْ    

 
It was narrated that Zaid bin Arqam (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى

 I am in peace' : (رضئ اللہ تعالی عنہم) said to Ali, Fatimah, Hasan and Husain (اللہ عليه و آله وسلم
for those with whom you make peace, and I am in war with those with whom you 
make war.'" 

  

  

  

CHAPTER (11.13) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ رِّ رَضِّ  فَضْلُ عَمّارِّ بْنِّ ياَسِّ

Virtues of Ammar bin Yasir (رضئ الله تعالی عنہ) 
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يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ أبَِّ  دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ يِّّ بْنِّ  حَدَّثنََا عُثْمَانُ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ي إِّسْحَاقَ، عَنْ هَانِّئِّ بْنِّ هَانِّئٍ، عَنْ عَلِّ

نْدَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه و سًا عِّ رٍ فَقَالَ النَّبِّيُّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  أبَِّي طَالِّبٍ، قَالَ كُنْتُ جَالِّ ارُ بْنُ يَاسِّ   "   سلم ـ فَاسْتأَذْنََ عَمَّ

يِّّبِّ الْمُطَيَّبِّ  . "ائذَْنُوا لَهُ مَرْحَبًا بِّالطَّ  

It was narrated that Ali bin Abi Talib (عنہ تعالی  اللہ   said : "I was sitting with the (رضئ 
Prophet ( عليه و آله وسلم  صلى اللہ ), and 'Ammar bin Yasir (رضئ اللہ تعالی عنہ) asked permission 
to enter. The Prophet (آله وسلم  said : 'Let him in, welcome to the good and (صلى اللہ عليه و 
the purified.'"  
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، عَنْ أبَِّي إِّسْحَاقَ، عَنْ هَانِّئِّ بْنِّ هَ حَدَّثنََا نَصْ  ، حَدَّثنََا عَثَّامُ بْنُ عَلِّيٍّ، عَنِّ الأعَْمَشِّ يُّ ارٌ عَلىَ  رُ بْنُ عَلِّيٍّ الْجَهْضَمِّ انِّئٍ، قَالَ دَخَلَ عَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسل عْتُ رَسُولَ اللََّّ يِّّبِّ الْمُطَيَّبِّ سَمِّ هِّ  " م ـ يَقُولُ عَلِّيٍّ فَقَالَ مَرْحَبًا بِّالطَّ ارٌ إِّيمَانًا إِّلىَ مُشَاشِّ . "مُلِّئَ عَمَّ   

 
It was narrated that Hani bin Hani (عنہ تعالی  اللہ  تعالی  ) said that : Ammar (رضئ  اللہ  رضئ 

 and he said: "Welcome to the good and the purified. I (رضئ اللہ تعالی عنہ) came to Ali  (عنہ
heard the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  عنہ) say: 'Ammar's (صلى اللہ  تعالی  اللہ   heart (رضئ 
overflows with faith.    
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دٍ،   ِّ بْنُ مُوسَى، ح وَحَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يعٌ، حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا عُبَيْدُ اللََّّ يعًا حَدَّثنََا وَكِّ ِّ، قَالاَ جَمِّ وَعَمْرُو بْنُ عَبْدِّ اللََّّ
يَاهٍ، عَنْ حَبِّيبِّ بْنِّ أبَِّي ثاَ يزِّ بْنِّ سِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  عَنْ عَبْدِّ الْعَزِّ بِّتٍ، عَنْ عَطَاءِّ بْنِّ يَسَارٍ، عَنْ عَائِّشَةَ، قَالتَْ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

نْهُمَا  " ـ  ضَ عَلَيْهِّ أمَْرَانِّ إِّلاَّ اخْتاَرَ الأرَْشَدَ مِّ ارٌ مَا عُرِّ . "عَمَّ   

 
It was narrated that Ummul Momineen Aishah (تعالی عنہا  said : 'The Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (وسلم آله  و  عليه  عنہ) said,  ‘two things were shown to 'Ammar (صلى اللہ  تعالی  اللہ    (رضئ 
and he chose the better of the two.' 
  

  

CHAPTER (11.14) 

قدادِّ  ُ عَنْهُم    فَضْلُ سَلمان وَ ابَي ذرَْ والْمِّ يَ اللََّّ رَضِّ  

Virtues of Salman, Abu Dhar and al-Miqdad (رضئ الله تعالی عنہم) 
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عَ  يِّّ،  يَادِّ الإِّ رَبِّيعَةَ  أبَِّي  عَنْ  يكٌ،  شَرِّ حَدَّثنََا  قَالاَ  يدٍ،  سَعِّ بْنُ  وَسُوَيْدُ  مُوسَى،  بْنُ  يلُ  إِّسْمَاعِّ قَالَ  حَدَّثنََا  قَالَ  أبَِّيهِّ،  عَنْ  بُرَيْدَةَ،  ابْنِّ  نِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   أمََرَنِّي بِّحُبِّّ أَرْبَعَ   "رَسُولُ اللََّّ  َ بُّهُمْ  إِّنَّ اللََّّ يحُِّ ِّ مَنْ همُْ قَالَ    .  "ةٍ وَأخَْبَرَنِّي أنََّهُ  عَلِّيٌّ    "قِّيلَ يَا رَسُولَ اللََّّ

نْهُمْ  قْدَادُ  "يَقُولُ ذَلِّكَ ثلَاَثاً  . "مِّ . "وَأبَُو ذَرٍّ وَسَلْمَانُ وَالْمِّ  



64 

Return to Contents 

  

Ibn Buraidah (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated that his father said : "The Apostle of Allah (  صلى

 said: 'Allah has commanded me to love four people, and He told me that (اللہ عليه و آله وسلم
He also loves them.' He was asked: 'O Apostle of Allah (وسلم آله  و   who are ,(صلى اللہ عليه 
they?' He said : ''Ali ( نہرضئ اللہ تعالی ع ) is one of them,' and he said that three times, 'and 
Abu Dharr, Salman and Miqdad ( رضئ اللہ تعالی عنہم).'" 
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، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ أبَِّي بُكَيْرٍ، حَدَّثنََا زَائِّدَةُ بْنُ قدَُامَةَ،   يُّ مِّ يدٍ الدَّارِّ رِّّ بْنِّ حُبَيْشٍ،  حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ سَعِّ ، عَنْ زِّ مِّ بْنِّ أبَِّي النَّجُودِّ عَنْ عَاصِّ
لَ مَنْ أظَْهَرَ  ِّ بْنِّ مَسْعُودٍ، قَالَ كَانَ أوََّ هُ سُمَيَّةُ    عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ارٌ وَأمُُّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَأبَُو بَكْرٍ وَعَمَّ إِّسْلاَمَهُ سَبْعَةٌ رَسُولُ اللََّّ

هِّ أبَِّي طَالِّبٍ  ُ بِّعَمِّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَمَنَعَهُ اللََّّ ا رَسُولُ اللََّّ قْدَادُ فَأمََّ ا أبَُو بَكْرٍ  وَصُهَيْبٌ وَبِّلالٌَ وَالْمِّ ا  وَأمََّ هِّ وَأمََّ بِّقَوْمِّ  ُ فَمَنَعَهُ اللََّّ
نْ   نْهُمْ مِّ يدِّ وَصَهَرُوهمُْ فِّي الشَّمْسِّ فَمَا مِّ كُونَ وَألَْبَسُوهمُْ أدَْرَاعَ الْحَدِّ أحََدٍ إِّلاَّ وَقدَْ وَاتاَهمُْ عَلىَ مَا أرََادُوا إِّلاَّ  سَائِّرُهمُْ فَأخََذَهمُُ الْمُشْرِّ

قدَْ هَانتَْ عَ  فَإِّنَّهُ  عَ بِّلالَاً  لْدَانَ فجََعَلُوا يَطُوفُونَ بِّهِّ فِّي شِّ الْوِّ فَأعَْطَوْهُ  هِّ فَأخََذُوهُ  ِّ وَهَانَ عَلىَ قَوْمِّ فِّي اللََّّ نَفْسُهُ  يَقُولُ  لَيْهِّ  وَهُوَ  ابِّ مَكَّةَ 
.أحََدٌ أحََدٌ    

 
It was narrated that 'Abdullah bin Mas'ud (عنہ تعالی  اللہ   said : "The first people to (رضئ 
declare their Islam publicly were seven : The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), Abu 
Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ), Ammar (رضئ اللہ تعالی عنہ) and his mother Sumayyah (  رضئ اللہ تعالی

) Bilal ,(رضئ اللہ تعالی عنہ) Suhaib ,(عنہا تعالی عنہ  رضئ اللہ ) and Miqdad (رضئ اللہ تعالی عنہ). With 
regard to the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), Allah ( َّعَزَّ وَجَل) protected him through 
his paternal uncle Abu Talib (رضئ اللہ تعالی عنہ). With regard to Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ), 
Allah ( َّوَجَل  protected him through his people. As for the rest, the idolators seized (عَزَّ 
them and made them wear coats of chain-mail and exposed them to the intense heat of 
the sun. There was none of them who did not do what they wanted them to do, except 
for Bilal (تعالی عنہ  He did not care what happened to him for the sake of Allah .(رضئ اللہ 
 and his people did not care what happened to him. Then they gave him to the ,(عَزَّ وَجَلَّ )
children who took him around in the streets of Makkah while he was saying, 'Ahad, 
Ahad (One, One).'" 
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ادِّ بْنِّ سَلَمَةَ، عَنْ ثاَبِّتٍ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، قَ  يعٌ، عَنْ حَمَّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ الَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
ِّ وَمَا يخَُافُ أحََدٌ وَلَقدَْ أتَتَْ عَلىََّ ثَ   "    ـ فْتُ فِّي اللََّّ ِّ وَمَا يُؤْذَى أحََدٌ وَلَقدَْ أخُِّ يتُ فِّي اللََّّ الِّثةٌَ وَمَا لِّيَ وَلِّبِّلالٍَ طَعَامٌ يَأكُْلُهُ ذُو كَبِّدٍ  لَقدَْ أوُذِّ

. "إِّلاَّ مَا وَارَى إِّبِّطُ بِّلالٍَ    

 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 ,as no one else has (عَزَّ وَجَلَّ ) said : 'I have been tortured for the sake of Allah (عليه و آله وسلم
and I have suffered fear for the sake of Allah ( َّوَجَل  as no one else has. I have spent (عَزَّ 
three days when Bilal (رضئ اللہ تعالی عنہ) and I had no food that any living being could eat 
but that which could be concealed in the armpit of Bilal (رضئ اللہ تعالی عنہ).'"  
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CHAPTER (11.15) 

ُ   فَضَائلُ بِّلَالِّ  يَ اللََّّ   عَنْهُرَضِّ

Virtues of Bilal (رضئ الله تعالی عنہ) 
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رًا، مَدَحَ  مٍ، أنََّ شَاعِّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو أسَُامَةَ، عَنْ عُمَرَ بْنِّ حَمْزَةَ، عَنْ سَالِّ ِّ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ِّ فَقَالَ بِّلالَُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ  بِّلالََ بْنَ عَبْدِّ اللََّّ

ِّ خَيْرُ بِّلالٍَ  فَقَالَ ابْنُ عُمَرَ كَذَبْتَ لاَ بلَْ بِّلالَُ  .خَيْرُ بِّلالٍَ  .رَسُولِّ اللََّّ  

It was narrated from Salim that a poet praised Bilal bin Abdullah  and said "Bilal bin 
Abdullah is better than any other Bilal." Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: 'You are lying. 
The Bilal (رضئ اللہ تعالی عنہ) of the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) is better than any 
other Bilal.' 
  

  

  

CHAPTER (11.16) 

ُ عَنْهُ  فَضَائلُ خَبَّابِّ  يَ اللََّّ رَضِّ  

Virtues of Khabbab (رضئ الله تعالی عنہ) 
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أبَِّي  سُفْيَانُ، عَنْ  يعٌ، حَدَّثنََا  وَكِّ قَالاَ حَدَّثنََا   ،ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  وَعَمْرُو  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  قَالَ جَاءَ    حَدَّثنََا  يِّّ،  نْدِّ الْكِّ لَيْلىَ  أبَِّي  إِّسْحَاقَ، عَنْ 
ارٌ خَبَّابٌ إِّلىَ عُمَرَ فَقَالَ ادْنُ فَمَا أحََدٌ أحََقَّ بِّهَذَا الْمَجْلِّ  نْكَ إِّلاَّ عَمَّ كُونَ   .سِّ مِّ ا عَذَّبَهُ الْمُشْرِّ مَّ هِّ مِّ يهِّ آثاَرًا بِّظَهْرِّ .فجََعلََ خَبَّابٌ يُرِّ   

 
It was narrated that Abu Laila Al-Kindi (تعالی عنہ تعالی  ) said : "Khabbab (رضئ اللہ  رضئ اللہ 

عنہ) came to `Umar (عنہ تعالی  اللہ   and said : 'Come close, for no one deserves this (رضئ 
meeting more than you, except Ammar (تعالی عنہ تعالی  ) Then Khabbab '.(رضئ اللہ  رضئ اللہ 

 ".started to show him the marks on his back where the idolaters had tortured him (عنہ
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دٌ الْحَذَّاءُ،   ، حَدَّثنََا خَالِّ يدِّ دُ بْنُ الْمُثنََّى، حَدَّثنََا عَبْدُ الْوَهَّابِّ بْنُ عَبْدِّ الْمَجِّ ِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ عَنْ أبَِّي قِّلاَبَةَ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ
تِّ   "  ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   ِّ عُمَرُ وَأصَْدَقُهُمْ حَيَاءً عُثْمَانُ وَأقَْضَاهمُْ عَلِّيُّ بْنُ  أرَْحَمُ أمَُّ ينِّ اللََّّ تِّي أبَُو بَكْرٍ وَأشََدُّهمُْ فِّي دِّ ي بِّأمَُّ
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ِّ أبُىَُّ بْنُ كَعْبٍ وَأعَْلَمُهُمْ بِّالْحَلالَِّ وَالْحَرَامِّ مُعَاذُ بْنُ جَبَ  تاَبِّ اللََّّ ةٍ  لٍ وَأَ أبَِّي طَالِّبٍ وَأقَْرَؤُهمُْ لِّكِّ فْرَضُهُمْ زَيْدُ بْنُ ثاَبِّتٍ ألَاَ وَإِّنَّ لِّكلُِّّ أمَُّ
احِّ  ةِّ أبَُو عُبَيْدَةَ بْنُ الْجَرَّ هِّ الأمَُّ ينُ هذَِّ ينًا وَأمَِّ "أمَِّ  .  

  

 
It was narrated from Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  said : The most merciful of my Ummah towards my Ummah is Abu Bakr (عليه و 
تعالی عنہ) وَجَلَّ ) the one who adheres most sternly to the religion of Allah ;(رضئ اللہ   is (عَزَّ 
'Umar (تعالی عنہ  the most sincere of them in shyness and modesty is 'Uthman ;(رضئ اللہ 
 the best in reciting ;(رضئ اللہ تعالی عنہ) the best judge is Ali bin Abu Talib ;(رضئ اللہ تعالی عنہ)
the Book of Allah is Ubayy bin Ka'b (رضئ اللہ تعالی عنہ); the most knowledgeable of what is 
lawful and unlawful is Mu'adh bin Jabal (رضئ اللہ تعالی عنہ); and the most knowledgeable 
of the rules of inheritance (Fara'id) is Zaid bin Thabit (رضئ اللہ تعالی عنہ). And every nation 
has a trustworthy guardian, and the trustworthy guardian of this Ummah is Abu 
'Ubaidah bin Jarrah ( ی عنہرضئ اللہ تعال )." 
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، عَنْ أبَِّي قِّلاَبَةَ، عَنْ أَ  يعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ خَالِّدٍ الْحَذَّاءِّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ نسٍَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

ِّ   "  وسلم ـ   ينِّ اللََّّ تِّي أبَُو بَكْرٍ وَأَشَدُّهَا فِّي دِّ تِّي بِّأمَُّ  عُمَرُ وَأصَْدَقُهُمْ حَيَاءً عُثْمَانُ وَأعَْلَمُهُمْ بِّالْحَلالَِّ وَالْحَرَامِّ مُعَاذُ بْنُ جَبلٍَ  أَرْحَمُ أمَُّ

ةِّ أبَُو عُبَ  هِّ الأمَُّ ينُ هذَِّ ينًا وَأمَِّ ةٍ أمَِّ احِّ وَأعَْلَمُهُمْ بِّالْفَرَائِّضِّ زَيْدُ بْنُ ثاَبِّتٍ ألَاَ وَإِّنَّ لِّكُلِّّ أمَُّ . "يْدَةَ بْنُ الْجَرَّ  

Another chain with similar wording (as # 154) but he (the Prophet ) said that : Zaid 
عنہ) تعالی  اللہ   was : "The most knowledgeable of them concerning the rules of (رضئ 
inheritance." 
 

 

CHAPTER (11.17) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ أبِّي ذرََّ رَضِّ

Virtues of Abu Dharr (رضئ الله تعالی عنہ) 
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ثْمَانَ بْنِّ عُمَيْ  ِّ بْنُ نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا الأعَْمَشُ، عَنْ عُ دٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يلِّيِّّ، عَنْ  رٍ، عَنْ أبَِّي حَرْبِّ بْنِّ أبَِّي الأسَْ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ وَدِّ الدِّّ
يَقُولُ   ـ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  رَسُولَ اللََّّ عْتُ  سَمِّ قَالَ  بْنِّ عَمْرٍو،   ِّ رَجُلٍ    "  عَبْدِّ اللََّّ نْ  مِّ الْخَضْرَاءُ  أظََلَّتِّ  وَلاَ  الْغَبْرَاءُ  أقََلَّتِّ  مَا 

نْ أبَِّي ذَرٍّ  . "أصَْدَقَ لَهْجَةً مِّ   

 
It was narrated that 'Abdullah bin Amr (تعالی عنہ  said : 'I heard the Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : 'There is no one on earth, or under the sky, who speaks 
more truthfully than Abu Dharr ( رضئ اللہ تعالی عنہ).'"   
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CHAPTER (11.18) 

ُ عَنْهُ   فَضْلُ سَعدِّ بْنِّ مُعاَ ذٍ  يَ اللََّّ رَضِّ  

Virtues of S'ad bin Muadh (رضئ الله تعالی عنہ) 
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أُ  قَالَ  بٍ،  بْنِّ عَازِّ الْبَرَاءِّ  إِّسْحَاقَ، عَنِّ  أبَِّي  ، عَنْ  أبَُو الأحَْوَصِّ يِّّ، حَدَّثنََا  السَّرِّ بْنُ  هَنَّادُ  ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا  لِّرَسُولِّ اللََّّ يَ  هْدِّ
يرٍ فجََعلََ الْقَوْ  نْ حَرِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  وسلم ـ سَرَقَةٌ مِّ نْ هذََا    "مُ يَتدََاوَلُونَهَا بَيْنَهُمْ فَقَالَ رَسُولُ اللََّّ فَقَالُوا لَهُ    .  "أتَعَْجَبُونَ مِّ

 ِّ يلُ سَعْدِّ بْنِّ مُعَاذٍ فِّي الْجَنَّةِّ خَيْرٌ  "فَقَالَ  .نَعمَْ يَا رَسُولَ اللََّّ هِّ لَمَنَادِّ ي بِّيدَِّ ي نَفْسِّ نْ هذََا  وَالَّذِّ  . "مِّ
  

It was narrated that Bara' bin 'Azib (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   was given a gift of a length of silk fabric. The people started passing it (عليه 
around to one another. The Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   said : 'Are you (صلى 
admiring this?' They said: 'Yes, O Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم).' He said : 'By the 
One in Whose Hand is my soul! The handkerchief of Sa'd bin Mu'adh (رضئ اللہ تعالی عنہ) 
in Paradise is better than this.'" 
  

  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith #158  

  

، عَنْ أبَِّي سُفْيَانَ، عَنْ جَابِّرٍ، قَالَ قَ  يَةَ، عَنِّ الأعَْمَشِّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ   الَ رَسُولُ اللََّّ
ِّ عَزَّ وَجَلَّ لِّمَوْتِّ سَعْدِّ بْنِّ مُعَاذٍ  " . "اهْتزََّ عَرْشُ اللََّّ   

 
It is narrated on the authority of Jabir (تعالی عنہ تعالی  ) from Abu Sufyan (رضئ اللہ  رضئ اللہ 

 said: 'The Throne of The Most Merciful (صلى اللہ عليه و آله وسلم ) that the Apostle of Allah (عنہ
trembled upon the death of Sa'd bin Mu'adh (رضئ اللہ تعالی عنہ).'"  
  

The content of this Hadith is doubtful.  
  

  

  

CHAPTER (11.19) 

يْرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللہِّ الْبَجَلِّيَّ  ُ عَنْهُ  فَضْلُ جَرِّ يَ اللََّّ رَضِّ  

Virtues of Jarir bin Abdullah al-Bajali (رضئ الله تعالی عنہ) 
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يلَ بْنِّ أبَِّ  يسَ، عَنْ إِّسْمَاعِّ ِّ بْنُ إِّدْرِّ ِّ بْنِّ نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ يرِّ بْنِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ مٍ، عَنْ جَرِّ ي خَالِّدٍ، عَنْ قَيْسِّ بْنِّ أبَِّي حَازِّ
ِّ ـ صلى يِّّ، قَالَ مَا حَجَبَنِّي رَسُولُ اللََّّ ِّ الْبجََلِّ اللہ عليه وسلم ـ مُنْذُ أسَْلَمْتُ وَلاَ رَآنِّي إِّلاَّ تبََسَّمَ فِّي وَجْهِّي وَلَقدَْ شَكَوْتُ إِّلَيْهِّ    عَبْدِّ اللََّّ

ي فَقَالَ  هِّ فِّي صَدْرِّ يًّا  " أنَِّّي لاَ أثَْبتُُ عَلىَ الْخَيْلِّ فَضَرَبَ بِّيدَِّ يًا مَهْدِّ . "اللَّهُمَّ ثبَِّّتْهُ وَاجْعَلْهُ هَادِّ   

 
It was narrated that Jarir bin 'Abdullah Al-Bajali (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) never refused to see me from the time I became Muslim, and 
whenever he saw me he would smile at me. I complained to him that I could not sit 
firmly on a horse, so he struck me on the chest with his hand and said: 'O Allah ( َّعَزَّ وَجَل), 
make him firm and cause him to guide others and be rightly-guided.'"   

  

  

CHAPTER (11.20) 

ُ عَنْهُم  يَ اللََّّ  فَضْلُ اهَْلِّ بدَْرٍ رَضِّ

Virtues of the people of Badr (رضئ الله تعالی عنہم) 
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يدٍ  يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ يحَْيىَ بْنِّ سَعِّ دٍ، وَأبَُو كُرَيْبٍ قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ هِّ، رَافِّعِّ بْنِّ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ فَاعَةَ، عَنْ جَدِّّ ، عَنْ عَبَايَةَ بْنِّ رِّ
يلُ   بْرِّ يجٍ قَالَ جَاءَ جِّ يَارَنَا    "   عليه وسلم ـ فَقَالَ  إِّلىَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ   -أوَْ مَلَكٌ    -خَدِّ دَ بدَْرًا فِّيكمُْ قَالُوا خِّ قَالَ    .مَا تعَدُُّونَ مَنْ شَهِّ

يَارُ الْمَلاَئِّكَةِّ  نْدَنَا خِّ . "كَذَلِّكَ همُْ عِّ   

 
Rafi' bin Khadij (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "Jibril (عليه السلام) or an angel came to the Prophet 
 and said: 'How do you regard those among you who were present (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
at Badr?' He said : 'They are the best among us.' He said : 'We think the same (of the 
angels who were present at Badr), they are the best of the angels.'"  
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يعٌ، ح وَحَدَّ  ثنََا وَكِّ دٍ، حَدَّ يرٌ، ح وَحَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ بَّاحِّ، حَدَّثنََا جَرِّ دُ بْنُ الصَّ يعًا  حَدَّثنََا مُحَمَّ يَةَ، جَمِّ ثنََا أبَُو كُرَيْبٍ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ
، عَنْ أَ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ عَنِّ الأعَْمَشِّ يِّّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يدٍ الْخُدْرِّ ي  " بِّي صَالِّحٍ، عَنْ أبَِّي سَعِّ لاَ تسَُبُّوا أصَْحَابِّي فَوَالَّذِّ

يفَهُ   مْ وَلاَ نَصِّ هِّ ثلَْ أحُُدٍ ذَهَبًا مَا أدَْرَكَ مُدَّ أحََدِّ هِّ لَوْ أنََّ أحََدَكمُْ أنَْفَقَ مِّ ي بِّيدَِّ "نَفْسِّ  .  

  

It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: 'Do not revile my Companions, for by the One in Whose Hand is my (عليه و آله وسلم
soul! If any one of you were to spend the equivalent of Mount Uhud in gold, it would 
not equal a Mudd spent by anyone of them, nor even half a Mudd."  
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يعٌ، قَالَ حَدَّثنََ  ِّ، قَالاَ حَدَّثنََا وَكِّ دٍ، وَعَمْرُو بْنُ عَبْدِّ اللََّّ ا سُفْيَانُ، عَنْ نُسَيْرِّ بْنِّ ذعُْلُوقٍ، قَالَ كَانَ ابْنُ عُمَرَ يَقُولُ لاَ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ
كمُْ عُمْرَهُ  نْ عَمَلِّ أحََدِّ مْ سَاعَةً خَيْرٌ مِّ هِّ دٍ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَلَمَقَامُ أحََدِّ .تسَُبُّوا أصَْحَابَ مُحَمَّ   

 
It was narrated that Nusair bin Dhu'luq ( اللہ تعالی عنہرضئ   ) said : "Ibn 'Umar (  رضئ اللہ تعالی

صلى اللہ عليه و آله  ) used to say : 'Do not revile the Companions of Propheet Mohammed (عنہ

 is better than (صلى الله عليه وسلم with the Prophet) for the stay of anyone of them for a brief period ,(وسلم
all the good deeds that anyone of you does in his lifetime.'"  

  

  

CHAPTER (11.21) 

ُ عَنْهُم  يَ اللََّّ  فَضْلُ الأنْصَارِّ رَضِّ

Virtues of the people of Badr (رضئ الله تعالی عنہم) 
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بْنِّ  يِّّ  شُعْبَةَ، عَنْ عَدِّ يعٌ، عَنْ  وَكِّ حَدَّثنََا  قَالاَ   ،ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  وَعَمْرُو  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  قَالَ    حَدَّثنََا  قَالَ  بٍ،  بْنِّ عَازِّ الْبَرَاءِّ  ثاَبِّتٍ، عَنِّ 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ُ  مَنْ أحََبَّ الأنَْصَارَ أحََبَّهُ    "  رَسُولُ اللََّّ وَمَنْ أبَْغَضَ الأنَْصَارَ أبَْغَضَهُ اللََّّ  ُ يٍّ    .  "اللََّّ قُلْتُ لِّعدَِّ قَالَ شُعْبَةُ 

بٍ قَالَ إِّيَّاىَ حَدَّثَ  نَ الْبَرَاءِّ بْنِّ عَازِّ عْتهَُ مِّ .أسََمِّ  

It was narrated that Bara' bin 'Azib (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( اللہ  صلى  

 ,Allah will love him ,(رضئ اللہ تعالی عنہم اجمعين) said: 'Whoever loves the Ansar (عليه و آله وسلم
and whoever hates the Ansar (رضئ اللہ تعالی عنہم اجمعين), Allah will hate him.' " (One of the 
narrators) Shu'bah said : "I said to 'Adi : 'Did you hear that from Bara' bin 'Azib (  رضئ اللہ

  "'.He said : 'It was to me that he narrated it '?(تعالی عنہ
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نِّ  الْمُهَيْمِّ عَبْدِّ  فدَُيْكٍ، عَنْ  أبَِّي  ابْنُ  يمَ، حَدَّثنََا  إِّبْرَاهِّ بْنُ  حْمَنِّ  الرَّ عَبْدُ  أنََّ  حَدَّثنََا  هِّ،  جَدِّّ عَنْ  أبَِّيهِّ،  سَعْدٍ، عَنْ  بْنِّ  سَهْلِّ  بْنِّ  عَبَّاسِّ  بْنِّ   
قَالَ   ـ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  يًا    "  رَسُولَ اللََّّ وَادِّ اسْتقَْبَلُوا  النَّاسَ  أنََّ  وَلَوْ  ثاَرٌ  دِّ وَالنَّاسُ  عَارٌ  شِّ عْبًا    -الأنَْصَارُ  شِّ وَاسْتقَْبَلتَِّ   -أوَْ 

نَ الأنَْصَارِّ الأنَْصَارُ وَ  جْرَةُ لَكُنْتُ امْرَأً مِّ يَ الأنَْصَارِّ وَلَوْلاَ الْهِّ يًا لَسَلَكْتُ وَادِّ . "ادِّ   

 
It was narrated from 'Abdul-Muhaimin bin 'Abbas bin Sahl bin Sa'd (عنہ تعالی  اللہ   (رضئ 
from his father, from his grandfather, that the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said 
: "The Ansar are an inner garment and the people are an outer garment. If the people 
were to head towards one valley or a narrow mountain pass and the Ansar towards 
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another, I would travel to the valley of the Ansar, and were it not for the Hijrah, I would 
have been a man from among the Ansar."  
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ِّ بْنِّ عَ  عَبْدِّ اللََّّ هِّ، قَالَ قَالَ  مْ حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا خَالِّدُ بْنُ مَخْلدٍَ، حَدَّثنَِّي كَثِّيرُ بْنُ  و بْنِّ عَوْفٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ جَدِّّ رِّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ُ الأنَْصَارَ وَأبَْنَاءَ الأنَْصَارِّ وَأبَْنَاءَ أبَْنَاءِّ الأنَْصَارِّ   " رَسُولُ اللََّّ مَ اللََّّ . "رَحِّ  

Kathir bin 'Abdullah bin 'Amr bin 'Awf (تعالی عنہ  narrated from his father that (رضئ اللہ 
his grandfather said the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : 'May Allah ( َّعَزَّ وَجَل) 
have mercy on the Ansar, and the children of the Ansar, and the grandchildren of the 
Ansar.'"  

  

  

CHAPTER (11.22) 

ُ عَنْهُ يَ اللََّّ  فَضْلُ بْنِّ عَبَّاسٍ رَضِّ

Virtues of Ibn Abbas (رضئ الله تعالی عنہ) 
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لِّيُّ قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ الْوَهَّابِّ، حَدَّ  دُ بْنُ الْمُثنََّى، وَأبَُو بَكْرِّ بْنُ خَلاَّدٍ الْبَاهِّ مَةَ، عَنِّ ابْنِّ عَبَّاسٍ، قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ كْرِّ دٌ الْحَذَّاءُ، عَنْ عِّ ثنََا خَالِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّلَيْهِّ وَقَ  نِّي رَسُولُ اللََّّ تاَبِّ  " الَ ضَمَّ يلَ الْكِّ كْمَةَ وَتأَوِّْ . "اللَّهُمَّ عَلِّّمْهُ الْحِّ   

 
It was narrated that Ibn Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

وَجَلَّ ) embraced me and said : 'O Allah (وسلم  teach him wisdom and the (correct) ,(عَزَّ 
interpretation of the Book.'"  

  

  

  

CHAPTER (12) 

جِّ  كْرِّ الخَوَارِّ  باب في ذِّ

The Kharijites 

     
 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith #167  

  



71 

Return to Contents 

يلُ ابْنُ عُلَيَّةَ، عَنْ أيَُّ ينَ، عَنْ عَبِّيدَةَ، عَنْ عَلِّيِّّ بْنِّ أبَِّي طَالِّبٍ،  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ يرِّ دِّ بْنِّ سِّ وبَ، عَنْ مُحَمَّ
مْ رَجُلٌ مُخْدَجُ الْيدَِّ أوَْ مُودَنُ الْيدَِّ أوَْ مُثدَْنُ الْيدَِّ وَلَوْلاَ أنَْ  جَ فَقَالَ فِّيهِّ ثْتكُمُْ بِّمَا وَعَدَ اللََُّّ   قَالَ وَذَكَرَ الْخَوَارِّ ينَ يَقْتلُُونَهُمْ تبَْطَرُوا لَحَدَّ  الَّذِّ

دٍ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   دٍ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ إِّي وَرَبِّّ الْكَعْبَةِّ    .عَلىَ لِّسَانِّ مُحَمَّ نْ مُحَمَّ مِّ عْتهَُ  سَمِّ ثلَاثََ    .قُلْتُ أنَْتَ 
اتٍ  .مَرَّ   

 
It is narrated on the authority of Abidah (رضئ اللہ تعالی عنہ)  from Ali bin Abu Talib (  رضئ

 that he mentioned the Khawarij, and said, 'among them there will be a man (اللہ تعالی عنہ
with a defective hand, or a short hand, or small hand.  If you were to exercise restraint, I 
would tell you of what Allah ( َّوَجَل  has promised from the lips of Prophet (عَزَّ 
Mohammed (صلى اللہ عليه و آله وسلم) for those who kill them." I (Abidahۖ    ) asked (Hadhrat 
Aliۖ    ) : "Did you hear that from Prophet Mohammed ( عليه الله  وسلم  صلى  آله  و  )?" He said: 
"Yes, by the Lord of the Ka'ba!' - three times." 
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رِّ بْنِّ زُرَارَةَ، قَالاَ حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ  ِّ بْنُ عَامِّ ِّ بْنِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَبْدُ اللََّّ ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ رٍّ مٍ، عَنْ زِّ  عَيَّاشٍ، عَنْ عَاصِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   نْ  يَ   "  مَسْعُودٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ مَانِّ قَوْمٌ أحَْدَاثُ الأسَْنَانِّ سُفَهَاءُ الأحَْلامَِّ يَقُولُونَ مِّ رِّ الزَّ خْرُجُ فِّي آخِّ

سْلاَمِّ كَمَا يَمْرُقُ السَّهْ  نَ الإِّ زُ ترََاقِّيَهُمْ يَمْرُقُونَ مِّ يَّةِّ فَمَنْ لَقِّيَهُ خَيْرِّ قَوْلِّ النَّاسِّ يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ لاَ يجَُاوِّ مِّ نَ الرَّ مْ فَلْيَقْتلُْهُمْ فَإِّنَّ قَتْلَهُمْ مُ مِّ
ِّ لِّمَنْ قَتلََهُمْ  نْدَ اللََّّ   "أجَْرٌ عِّ
  

It was narrated that Abdullah bin Mas'ud (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah 
 said : In the end times there will appear a people with new teeth (ie (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
young in age), with foolish minds. They will speak the best words ever uttered by 
mankind and they will recite the Qur'an, but it will not go any deeper than their 
collarbones. They will go out of Islam like an arrow goes from the bow. Whoever meets 
them, let him kill them, for killing them will bring a reward from Allah ( َّوَجَل  for (عَزَّ 
those who kill them."  
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يدُ بْنُ  يِّّ هلَْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا يَزِّ يدٍ الْخُدْرِّ دُ بْنُ عَمْرٍو، عَنْ أبَِّي سَلَمَةَ، قَالَ قُلْتُ لأبَِّي سَعِّ  هَارُونَ، أنَْبَأنََا مُحَمَّ
عْتهُُ يذَْكُرُ قَوْمًا يَتَ  يَّةِّ شَيْئاً فَقَالَ سَمِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يذَْكُرُ فِّي الْحَرُورِّ عْتَ رَسُولَ اللََّّ حْقِّرُ أحََدُكمُْ صَلاَتهَُ مَعَ يَ   "عَبَّدُونَ  سَمِّ

يَّةِّ   مِّ نَ الرَّ ينِّ كَمَا يَمْرُقُ السَّهْمُ مِّ نَ الدِّّ مْ يَمْرُقُونَ مِّ هِّ مْ وَصَوْمَهُ مَعَ صَوْمِّ أخََذَ سَهْمَهُ فَنَظَرَ فِّي نَصْلِّهِّ فَلمَْ يَرَ شَيْئاً فَنَظَرَ    .  "صَلاَتِّهِّ
صَافِّهِّ فَلمَْ يَرَ شَيْئاً فَنَظَ  هِّ فَلمَْ يَرَ شَيْئاً فَنَظَرَ فِّي الْقذُذَِّ فَتمََارَى هلَْ يَرَى شَيْئاً أمَْ لاَ فِّي رِّ . "رَ فِّي قِّدْحِّ   

 
It was narrated that Abu Salamah (تعالی عنہ  said : "I said to Abu Sa'eed Khudri (رضئ اللہ 
 mention anything (صلى اللہ عليه و آله وسلم) Did you hear Apostle of Allah' : (رضئ اللہ تعالی عنہ)
about the Haruriyyah (a sub sect of Khawarij)?' He said : 'I heard him mention a people 
who would appear like devoted worshipers : "Such that anyone of you would regard 
his own prayer and fasting as insignificant when compared to theirs. But they will go 
out of Islam like an arrow goes out of the bow, then he (the archer) picks up his arrow 
and looks at its iron head but does not see anything, then he looks at the shaft and does 
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not see anything, then he looks at the band : that which is wrapped around the iron 
head where it is connected to the shaft, then he looks at the feather and is not sure 
whether he sees anything or not." 
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ِّ حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ  يرَةِّ، عَنْ حُمَيْدِّ بْنِّ هِّلالٍَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ، عَنْ أبَِّي   أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا أبَُو أسَُامَةَ، عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِّ الْمُغِّ تِّ امِّ  بْنِّ الصَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ تِّي    "  ذَرٍّ نْ أمَُّ ي مِّ تِّي  أوَْ    -إِّنَّ بَعْدِّ نْ أمَُّ ي مِّ قَوْمًا يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ لاَ    -سَيَكُونُ بَعْدِّ

يَّةِّ ثمَُّ لاَ يَعُودُونَ فِّيهِّ همُْ شِّ  مِّ نَ الرَّ ينِّ كَمَا يَمْرُقُ السَّهْمُ مِّ نَ الدِّّ زُ حُلُوقَهُمْ يَمْرُقُونَ مِّ ِّ بْ   .  "رَارُ الْخَلْقِّ وَالْخَلِّيقَةِّ  يجَُاوِّ نُ  قَالَ عَبْدُ اللََّّ
يِّّ فَقَالَ وَأنََا أيَْضًا قدَْ سَ  فَارِّ ي الْحَكَمِّ بْنِّ عَمْرٍو الْغِّ تِّ فذََكَرْتُ ذَلِّكَ لِّرَافِّعِّ بْنِّ عَمْرٍو أخَِّ امِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  الصَّ نْ رَسُولِّ اللََّّ عْتهُُ مِّ مِّ

.وسلم ـ    

 
It was narrated that Abu Dharr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

وسلم آله   said : 'There will be people among my Ummah  after me who will recite the (و 
Qur'an, but it will not go any deeper than their throats. They will go out of Islam like an 
arrow goes out of bow, then they will never return to it. They are the most evil of 
mankind and of all creation.' Abdullah bin Samit (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "I mentioned to 
Rafi' bin 'Amr (رضئ اللہ تعالی عنہ), the brother of Hakam bin 'Amr Ghifari (رضئ اللہ تعالی عنہ) 
and he said : 'I also heard that from the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم).'" 
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عِكْرِمَةَ، عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِ بْنُ أبَيِ شَيْبَةَ، وَسُوَيْدُ بْنُ سَعِيدٍ، قَالاَ حَدَّثنََا أبَوُ الأحَْوَصِ، عَنْ سِمَاكٍ، عَنْ  

ِ ـ صلى الله عليه وسلم ـ  تِ  " اللََّّ مِيَّةِ لَيَقْرَأنََّ الْقُرْآنَ نَاسٌ مِنْ أمَُّ . "ي يَمْرُقُونَ مِنَ الِإسْلامَِ كَمَا يَمْرُقُ السَّهْمُ مِنَ الرَّ  

It is narrated on the authority of Ibn Abbas (تعالی عنہ  that the Apostle of Allah (رضئ اللہ 
 said, some people of my Ummah will (appear and they will) recite (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
the Quran, even though they will abandon Islam just as an arrow goes through a game.  
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بَيْ  بَّاحِّ، أنَْبَأنََا سُفْيَانُ بْنُ عُيَيْنَةَ، عَنْ أبَِّي الزُّ دُ بْنُ الصَّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ، قَالَ كَانَ رَسُولُ اللََّّ عَبْدِّ اللََّّ ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ  رِّ
لْ يَا مُحَمَّ  جْرِّ بِّلالٍَ فَقَالَ رَجُلٌ اعْدِّ مُ التِّّبْرَ وَالْغَنَائِّمَ وَهُوَ فِّي حِّ انَةِّ وَهُوَ يَقْسِّ رَّ عِّ لْ وسلم ـ بِّالْجِّ لُ  وَيْلَ  "فَقَالَ  .دُ فَإِّنَّكَ لَمْ تعَْدِّ كَ وَمَنْ يَعْدِّ

لْ   ي إِّذَا لمَْ أعَْدِّ بَ عُنُقَ هذََا الْمُنَافِّقِّ   .  "بَعْدِّ ِّ حَتَّى أضَْرِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ    .فَقَالَ عُمَرُ دَعْنِّي يَا رَسُولَ اللََّّ  "فَقَالَ رَسُولُ اللََّّ
نَ لَهُ يَقْرَءُ  -أوَْ أصَُيْحَابٍ  -إِّنَّ هذََا فِّي أصَْحَابٍ  ينِّ كَمَا يَمْرُقُ السَّهْمُ مِّ نَ الدِّّ زُ تَرَاقِّيَهُمْ يَمْرُقُونَ مِّ يَّةِّ  ونَ الْقُرْآنَ لاَ يجَُاوِّ مِّ . "الرَّ   

 
It was narrated from Abu Zubair (رضئ اللہ تعالی عنہ) that Jabir bin Abdullah (  رضئ اللہ تعالی

) said : "The Apostle of Allah (عنہ اللہ  وسلمصلى  آله  و  عليه   ) was in Ji'ranah and he was 
distributing gold nuggets and spoils of war which were in Bilal's (رضئ اللہ تعالی عنہ) lap. A 
man said : 'Do justice, O Muhammed (صلى اللہ عليه و آله وسلم)!' He said : 'Woe to you! Who 
will do justice after me if I do not do justice?' 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: 'O Apostle of 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)! Let me strike the neck of this hypocrite!' The Apostle of Allah 
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 said : 'This man has some companions who recite the Qur'an but it (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
does not go any deeper than their collarbones. They will go out of  Islam like an arrow 
out of the bow.' 
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ِّ ـ صلى اللہ علحَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَ  ، عَنِّ ابْنِّ أبَِّي أوَْفىَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يه وسلم  يْبَةَ، حَدَّثنََا إِّسْحَاقُ الأزَْرَقُ، عَنِّ الأعَْمَشِّ
لابَُ النَّارِّ  " ـ  جُ كِّ "الْخَوَارِّ   

 
It was narrated that Ibn Awfa (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و

 "'.said: 'The Khawarij are the dogs of Hell (آله وسلم
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، عَنْ نَافِّعٍ، يُّ ارٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ حَمْزَةَ، حَدَّثنََا الأوَْزَاعِّ شَامُ بْنُ عَمَّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ    حَدَّثنََا هِّ عَنِّ ابْنِّ عُمَرَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ

عَ    "قَالَ   زُ ترََاقِّيَهُمْ كُلَّمَا خَرَجَ قَرْنٌ قُطِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه    .  "يَنْشَأُ نشَْءٌ يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ لاَ يجَُاوِّ عْتُ رَسُولَ اللََّّ قَالَ ابْنُ عُمَرَ سَمِّ

عَ  "وسلم ـ يَقُولُ  ةً  . "كُلَّمَا خَرَجَ قَرْنٌ قُطِّ ينَ مَرَّ شْرِّ نْ عِّ الُ  "أكَْثرََ مِّ مُ الدَّجَّ هِّ رَاضِّ . "حَتَّى يخَْرُجَ فِّي عِّ  

It was narrated from Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 said : "There will emerge people who will recite the Qur'an but it will not go any (آله وسلم
deeper than their throats. Whenever a group of them appears, they should be cut off." 
Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say : 
'Whenever a group of them appears, they should be killed' - (he said it) more than 
twenty times - 'until Dajjal emerges among them.'" 
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، عَنْ مَعْمَرٍ، عَنْ قَتاَدَةَ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَ  اقِّ زَّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا بَكْرُ بْنُ خَلَفٍ أبَُو بِّشْرٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ الِّكٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

مَانِّ    "  وسلم ـ   رِّ الزَّ ةِّ    -يخَْرُجُ قَوْمٌ فِّي آخِّ هِّ الأمَُّ زُ ترََاقِّيَهُمْ  يَ   -أوَْ فِّي هذَِّ يمَاهمُُ التَّحْلِّيقُ إِّذَا    -قْرَءُونَ الْقُرْآنَ لاَ يُجَاوِّ أوَْ حُلْقُومَهُمْ سِّ

. "فَاقْتلُُوهمُْ  -أوَْ إِّذَا لَقِّيتمُُوهمُْ  -رَأيَْتمُُوهمُْ   

It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: 'At the end of time or among this nation (Ummah) there will appear (عليه و آله وسلم
people who will recite the Qur'an but it will not go any deeper than their collarbones or 
their throats. Their distinguishing feature will be their shaved heads. If you see them, or 
meet them, then kill them.'"  
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يمِّ السَّمَاءِّ وَخَيْرُ شَرُّ قَتْلىَ قُ حَدَّثنََا سَهْلُ بْنُ أبَِّي سَهْلٍ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ بْنُ عُيَيْنَةَ، عَنْ أبَِّي غَالِّبٍ، عَنْ أبَِّي أمَُامَةَ، يَقُولُ   تِّلُوا تحَْتَ أدَِّ
كُفَّارًا   فَصَارُوا  ينَ  مُسْلِّمِّ هَؤُلاَءِّ  كَانَ  قَدْ  النَّارِّ  أهَْلِّ  لابَُ  قَتلَُوا كِّ مَنْ  أَ   .قَتْلىَ  يَا  نْ  بَ قُلْتُ  مِّ عْتهُُ  سَمِّ بلَْ  قَالَ  تقَُولُهُ  شَىْءٌ  هذََا  أمَُامَةَ  ا 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وس  .لم ـ رَسُولِّ اللََّّ   

 
Abu Ghalib (تعالی عنہ تعالی عنہ) narrated that Abu Umamah (رضئ اللہ   said : "(The (رضئ اللہ 
Khawarij) are the worst of the slain who are killed under heaven, and the best of the 
slain are those who were killed by them. Those (Khawarij) are the dogs of Hell. Those 
people were Muslims but they became disbelievers." I said: "O Abu Umamah (  رضئ اللہ

عنہ  is that your opinion?" He said : "Rather I heard it from the Apostle of Allah ,(تعالی 
 ".(صلى اللہ عليه و آله وسلم)

  

  

CHAPTER (13) 

ا أنكَرَتِّ  يَّةِّ  باب فِّيمِّ مِّ الْجَهِّ  

Concerning the denial by the Jahmiyyah about 
seeing Allah ( َّعَزَّ وَجَل) in Hereafter 
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يعٌ، ح   وَوَكِّ أبَِّي  نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا  بْنِّ   ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ قَالُوا  حَدَّثنََا  يَةَ  مُعَاوِّ وَأبَُو  يعٌ  وَوَكِّ يَعْلىَ  حَدَّثنََا خَالِّي،  دٍ،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  وَحَدَّثنََا 
ِّ، قَالَ كُنَّا جُ  يرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ مٍ، عَنْ جَرِّ دٍ، عَنْ قَيْسِّ بْنِّ أبَِّي حَازِّ يلُ بْنُ أبَِّي خَالِّ ِّ حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ نْدَ رَسُولِّ اللََّّ ـ صلى اللہ عليه    لُوسًا عِّ

فَقَالَ   الْبدَْرِّ  لَيْلَةَ  الْقَمَرِّ  إِّلىَ  فَنَظَرَ  ـ  أنَْ لاَ   "وسلم  اسْتطََعْتمُْ  فَإِّنِّ  رُؤْيَتِّهِّ  فِّي  ونَ  تضََامُّ الْقَمَرَ لاَ  هذََا  ترََوْنَ  كَمَا  رَبَّكمُْ  سَترََوْنَ  إِّنَّكمُْ 
. }وَسَبِّّحْ بِّحَمْدِّ رَبِّّكَ قَبْلَ طُلُوعِّ الشَّمْسِّ وَقَبْلَ الْغُرُوبِّ{ثمَُّ قَرَأَ  . "بْلَ غُرُوبِّهَا فَافْعَلُوا تغُْلَبُوا عَلىَ صَلاَةٍ قَبْلَ طُلُوعِّ الشَّمْسِّ وَقَ    

 
It was narrated that Jarir bin Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "We were sitting with the 
Apostle of Allah ( ه و آله وسلمصلى اللہ علي ). He looked at the moon, which was full, and said, 
'Indeed, you will see your Lord as you see this moon. You will not feel the slightest 
inconvenience and overcrowding in seeing Him. If you have the power not to be 
overcome and to say this prayer before the sun rises and before it sets, then do that.' 
Then he recited  ِّالْغُرُوب وَقَبْلَ  الشَّمْسِّ  طُلُوعِّ  قَبْلَ  رَبِّّكَ  بِّحَمْدِّ   And glorify the praises of your]  وَسَبِّّحْ 
Lord, before the rising of the sun and before (its) setting.] (Qaaf - 39) 
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أَ  عَنْ   ، الأعَْمَشِّ عَنِّ   ، مْلِّيُّ الرَّ يسَى  عِّ بْنُ  يحَْيىَ  حَدَّثنََا  نُمَيْرٍ،  بْنِّ   ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ قَالَ  حَدَّثنََا  قَالَ  هُرَيْرَةَ،  أبَِّي  عَنْ  صَالِّحٍ،  بِّي 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ونَ فِّي رُؤْيَةِّ الْقَمَرِّ لَيْلَ   "رَسُولُ اللََّّ ونَ فِّي رُؤْيَةِّ رَبِّّكمُْ    "قَالَ    .قَالُوا لاَ    .  "ةَ الْبَدْرِّ  تضََامُّ فَكَذَلِّكَ لاَ تضََامُّ

يَامَةِّ   . "يَوْمَ الْقِّ  
 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said : 'Do you crowd one another in order to see the moon on the night (عليه 
when it is full?' They said : 'No.' He said: 'And you will not crowd one another in order 
to see your Lord on the Day of Resurrection.'" 
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، عَنْ أبَِّي صَ  يسَ، عَنِّ الأعَْمَشِّ ِّ بْنُ إِّدْرِّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ دُ بْنُ الْعَلاَءِّ الْهَمْدَانِّيُّ يدٍ، قَالَ قُلْنَا يَا حَدَّثنََا مُحَمَّ ، عَنْ أبَِّي سَعِّ انِّ السَّمَّ الِّحٍ 
رَبَّنَا قَالَ   ِّ أنََرَى  رُؤْيَ   "رَسُولَ اللََّّ ونَ فِّي  سَحَابٍ  تضََامُّ غَيْرِّ  يرَةِّ فِّي  ونَ فِّي رُؤْيَةِّ    "قَالَ    .قُلْنَا لاَ    .  "ةِّ الشَّمْسِّ فِّي الظَّهِّ فَتضََارُّ

ونَ  "قَالَ  .قَالُوا لاَ  . "الْقَمَرِّ لَيْلَةَ الْبدَْرِّ فِّي غَيْرِّ سَحَابٍ  ونَ فِّي رُؤْيَتِّهِّ إِّلاَّ كَمَا تضََارُّ مَا إِّنَّكمُْ لاَ تضََارُّ . " فِّي رُؤْيَتِّهِّ   

 
It was narrated that Abu Sa'eed (تعالی عنہ  said : "We said : 'O Apostle of Allah (رضئ اللہ 
 Will we see our Lord?' He said : 'Do you crowd one another to see !(صلى اللہ عليه و آله وسلم)
the sun at mid-day when there are no clouds?' We said : 'No.' He said: 'Do you crowd 
one another to see the moon on the night when it is full and there are no clouds?' We 
said : 'No.' He said: 'You will not crowd one another to see Him, just as you do not 
crowd to see these two things.'" 
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ادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ يَعْلَ  يدُ بْنُ هَارُونَ، أنَْبَأنََا حَمَّ هِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا يَزِّ يعِّ بْنِّ حُدُسٍ، عَنْ عَمِّّ ى بْنِّ عَطَاءٍ، عَنْ وَكِّ
ينٍ، قَالَ قُلْتُ يَ  كَ فِّي خَلْقِّهِّ قَالَ أبَِّي رَزِّ يَامَةِّ وَمَا آيَةُ ذَلِّ َ يَوْمَ الْقِّ ِّ أكَُلُّنَا يَرَى اللََّّ ينٍ ألََيْسَ كُلُّكمُْ يَرَى الْقَمَرَ مُخْلِّيًا   "ا رَسُولَ اللََّّ يَا أبََا رَزِّ

ُ أعَْظَمُ وَذَلِّكَ آيَتهُُ فِّي خَ  "قَالَ  .قَالَ قُلْتُ بَلىَ  . "بِّهِّ  . "لْقِّهِّ فَاللََّّ   

 
Waki' bin Hudus (تعالی عنہ رضئ اللہ  ) narrated that his paternal uncle Abu Razin (رضئ اللہ 

 (عَزَّ وَجَلَّ ) will we see Allah ,(صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : "I said: 'O Apostle of Allah (تعالی عنہ
on the Day of Resurrection? And what is the sign of that in His creation?' He said : 'O 
Abu Razin (رضئ اللہ تعالی عنہ), do each of you not see the moon individually?' I said : 'Of 
course.' He said : 'Allah is Greater, and that is His sign in His creation.'" 
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ادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ يَعْلَ  يدُ بْنُ هَارُونَ، أنَْبَأنََا حَمَّ هِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا يَزِّ يعِّ بْنِّ حُدُسٍ، عَنْ عَمِّّ ى بْنِّ عَطَاءٍ، عَنْ وَكِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ينٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ كَ  "أبَِّي رَزِّ هِّ ضَحِّ يَرِّ هِّ وَقُرْبِّ غِّ بَادِّ نْ قُنُوطِّ عِّ ِّ أوََ   . " رَبُّنَا مِّ قَالَ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللََّّ

بُّ قَالَ  نْ رَبٍّ يَضْحَكُ خَيْرًا  . "نَعمَْ  "يَضْحَكُ الرَّ مَ مِّ .قُلْتُ لَنْ نَعْدِّ   



76 

Return to Contents 

Waki' bin Hudus (تعالی عنہ رضئ اللہ  ) narrated that his paternal uncle Abu Razin (رضئ اللہ 

 laughs at (عَزَّ وَجَلَّ ) said: 'Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : "The Apostle of Allah (تعالی عنہ
the despair of His slaves although He soon changes it.' I said : 'O Apostle of Allah (  صلى

 does the Lord laugh?' He said : 'Yes.' I said : 'We shall never be deprived ,(اللہ عليه و آله وسلم
of good by a Lord Who laughs.' 
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يدُ بْ  بَّاحِّ، قَالاَ حَدَّثنََا يَزِّ دُ بْنُ الصَّ يَعْلىَ بْنِّ عَطَاءٍ، عَنْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَمُحَمَّ ادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ  نُ هَارُونَ، أنَْبَأنََا حَمَّ
رَبُّنَا قَبْلَ أنَْ يخَْلُقَ   ِّ أيَْنَ كَانَ  ينٍ، قَالَ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللََّّ رَزِّ هِّ أبَِّي  عَمِّّ يعِّ بْنِّ حُدُسٍ، عَنْ  قَالَ  وَكِّ   كَانَ فِّي عَمَاءٍ مَا تحَْتهَُ  "  خَلْقَهُ 

. "هَوَاءٌ وَمَا فَوْقَهُ هَوَاءٌ ثمَُّ خَلَقَ الْعَرْشَ عَلىَ الْمَاءِّ    

 
Waki' bin Hudus (تعالی عنہ رضئ اللہ  ) narrated that his paternal uncle Abu Razin (رضئ اللہ 

 where was our Lord before (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said, "I said, O' Apostle of Allah (تعالی عنہ
He created His creation?' He said : He was above the clouds, below which was air, and 
above which was air and water. Then He created His Throne above the water.'"  
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يدٌ، عَنْ قَتاَدَةَ، عَنْ صَفْوَانَ بْ  ، حَدَّثنََا سَعِّ ثِّ نِّيِّّ، قَالَ بَيْنَمَا نحَْنُ مَعَ عَبْدِّ حَدَّثنََا حُمَيْدُ بْنُ مَسْعدََةَ، حَدَّثنََا خَالِّدُ بْنُ الْحَارِّ زٍ الْمَازِّ نِّ مُحْرِّ

ِّ بْنِّ عُمَرَ وَهُوَ يَطُوفُ بِّالْبَيْتِّ إِّذْ عَرَضَ لَهُ رَجُ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يذَْكُرُ فِّي  اللََّّ عْتَ رَسُولَ اللََّّ لٌ فَقَالَ يَا ابْنَ عُمَرَ كَيْفَ سَمِّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ   عْتُ رَسُولَ اللََّّ يَامَةِّ حَتَّى يَضَعَ عَلَيْهِّ كَنَفَهُ  "النَّجْوَى قَالَ سَمِّ نْ رَبِّّهِّ يَوْمَ الْقِّ نُ مِّ رُهُ يدُْنىَ الْمُؤْمِّ  ثمَُّ يقَُرِّّ

فُ  فُ فَيَقُولُ يَا رَبِّّ أعَْرِّ رُهَ  .بِّذُنُوبِّهِّ فَيَقوُلُ هلَْ تعَْرِّ نْيَا وَأنََا أغَْفِّ ُ أنَْ يَبْلُغَ قَالَ إِّنِّّي سَتَرْتهَُا عَلَيْكَ فِّي الدُّ نْهُ مَا شَاءَ اللََّّ ا حَتَّى إِّذَا بَلَغَ مِّ

ينِّهِّ قَالَ ثمَُّ يُعْطَى    .لَكَ الْيَوْمَ   تاَبَهُ بِّيَمِّ يفَةَ حَسَنَاتِّهِّ أوَْ كِّ ا الْكَافِّرُ أوَِّ الْمُنَافِّقُ فَيُنَادَى عَلىَ رُءُوسِّ الأشَْهَادِّ    .صَحِّ دٌ    .  "قَالَ وَأمََّ قَالَ خَالِّ

نِّ انْقِّطَاعٍ  . "الأشَْهَادِّ  "فِّي  مْ  .شَىْءٌ مِّ ينَ كَذَبُوا عَلىَ رَبِّّهِّ ينَ{}هَؤُلاَءِّ الَّذِّ ِّ عَلىَ الظَّالِّمِّ    ألَاَ لَعْنَةُ اللََّّ

It was narrated that Safwan bin Muhriz Al-Mazini (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "We were with 
'Abdullah bin 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) when he was circumambulating the House; a man 
came up to him and said : 'O Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ), what did you hear the Apostle 
of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say about the Najwa (Allah's private speech to His servant 
on the day of Judgement).  Ibn Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) said, I heard the Prophet (  صلى اللہ

و وسلم  عليه  آله  ) saying, 'The believer will be brought near his Lord on the day of 
Judgement, till He covers him with His screen and makes him confess his sins.  (He will 
be asked), Do you know (that you did such and such sin)? He will say, Yes I know, O 
Lord.  When Allah ( َّعَزَّ وَجَل) gets from him what He likes to get, He will say, I concealed 
it in the world and I forgive it for you today.  Then the record (book) of his good deeds 
will be given to him (which he will receive) with his right hand.  As for the unbeliever 
or the hypocrite, it will be announced publicly before the witnesses -   َينَ كَذَبُوا عَلى هَؤُلاَءِّ الَّذِّ

ينَ  الظَّالِّمِّ عَلىَ   ِّ اللََّّ لَعْنَةُ  ألَاَ  مْ   They are those who lied against their Lord.  Behold, Allah's ]  رَبِّّهِّ
curse be upon the wrongdoers.] (Hud - 18)  
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، حَدَّثنََا الْ  مٍ الْعَبَّادَانِّيُّ بِّ، حَدَّثنََا أبَُو عَاصِّ دُ بْنُ عَبْدِّ الْمَلِّكِّ بْنِّ أبَِّي الشَّوَارِّ ، عَنْ  حَدَّثنََا مُحَمَّ رِّ دِّ بْنِّ الْمُنْكَدِّ ، عَنْ مُحَمَّ يُّ قَاشِّ فَضْلُ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ   ِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ مْ إِّذْ سَطَعَ لَهُمْ نُورٌ فَرَفَعُوا رُءُوسَهُمْ فَإِّذَا   "عليه وسلم ـ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ هِّ يمِّ بَيْنَا أهَْلُ الْجَنَّةِّ فِّي نَعِّ

مْ فَقَالَ السَّلامَُ عَلَيْكمُْ يَا أهَْلَ الْجَنَّةِّ   نْ فَوْقِّهِّ مْ مِّ بُّ قدَْ أَشْرَفَ عَلَيْهِّ ِّ    .الرَّ يمٍ{}سَلاَ قَالَ وَذَلِّكَ قَوْلُ اللََّّ نْ رَبٍّ رَحِّ قَالَ فَيَنْظُرُ    مٌ قَوْلاً مِّ
إِّلَيْهِّ حَتَّى يَ  يمِّ مَا دَامُوا يَنْظُرُونَ  نَ النَّعِّ يَلْتفَِّتوُنَ إِّلىَ شَىْءٍ مِّ إِّلَيْهِّ فَلاَ  مْ وَيَنْظُرُونَ  مْ فِّي  إِّلَيْهِّ عَلَيْهِّ وَبَرَكَتهُُ  بَ عَنْهُمْ وَيَبْقىَ نُورُهُ  حْتجَِّ

مْ  هِّ يَارِّ . "دِّ   

 
It is narrated on the authority of Jabir (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said, 'While the inhabitants of the Paradise are engaged in their pleasure, a (عليه و آله وسلم
light will shire over them, and when they raise their heads up, behold! He will be the 
Lord, looking upon them from above!  He will say, Peace be upon you O'inhabitants of 
the Paradise'.  This is (the significance of) His saying -  ٍيم نْ رَبٍّ رَحِّ  Peace, a word]  سَلامٌَ قَوْلاً مِّ
of blessing from the Lord, Most Merciful.] ( Ya sin 58).  He will keep looking at them, 
and they at Him; and they will not turn (their sights) to whatever pleasure (they have) 
as long as they are looking at Him until He screens Himself from them, but His light 
and blessing will remain upon them in their residences (in the paradise).  
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بْنِ حَاتمٍِ، قَالَ قَا دٍ، حَدَّثنََا وَكِيعٌ، عَنِ الأعَْمَشِ، عَنْ خَيْثمََةَ، عَنْ عَدِيِّ  ِ ـ صلى الله عليه وسلم ـ  حَدَّثنََا عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّ  "   لَ رَسُولُ اللََّّ

جُمَانٌ فَيَنْظُرُ عَنْ أيَْمَنَ مِنْهُ فَلاَ يَرَى إلِاَّ شَيْئاً قدََّمَهُ ثمَُّ يَنْظُرُ عَنْ أيَْسَرَ مِنْهُ فَلاَ  مَا مِنْكمُْ مِنْ أحََدٍ إلِاَّ سَيُكَلِّمُهُ رَبُّهُ لَيْسَ بَيْنَهُ وَبيَْنَهُ ترَْ 

. " وْ بِشِقِّ تمَْرَةٍ فَلْيَفْعلَْ  لنَّارَ وَلَ يَرَى إلِاَّ شَيْئاً قدََّمَهُ ثمَُّ يَنْظُرُ أمََامَهُ فَتسَْتقَْبِلُهُ النَّارُ فَمَنِ اسْتطََاعَ مِنْكمُْ أنَْ يَتَّقِيَ ا   

 
It was narrated that 'Adi bin Hatim (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  said: 'There is no one among you but his Lord will speak to him without (عليه و 
any intermediary between them. He will look to his right and will not see anything but 
that which he sent forth. He will look to his left and will not see anything but that which 
he sent forth. Then he will look in front of him and will be faced with the Fire. So 
whoever among you can protect himself from fire, even by means of half a date, let him 
do so.'"  

  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith #186  

  

، حَدَّثنََا أبَُ  مَدِّ يزِّ بْنُ عَبْدِّ الصَّ مَدِّ عَبْدُ الْعَزِّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا أبَُو عَبْدِّ الصَّ ِّ بْنِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، عَنْ أبَِّي بَكْرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ مْرَانَ الْجَوْنِّيُّ و عِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   يِّّ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ نْ ذَهبٍَ   "  قَيْسٍ الأشَْعَرِّ مَا وَجَنَّتاَنِّ مِّ ةٍ آنِّيَتهُُمَا وَمَا فِّيهِّ نْ فِّضَّ جَنَّتاَنِّ مِّ

يَاءِّ آنِّيَتهُُمَا وَمَ  بْرِّ دَاءُ الْكِّ مْ تبََارَكَ وَتعََالىَ إِّلاَّ رِّ مَا وَمَا بيَْنَ الْقَوْمِّ وَبَيْنَ أنَْ يَنْظُرُوا إِّلىَ رَبِّّهِّ هِّ فِّي جَنَّةِّ عَدْنٍ  ا فِّيهِّ . "عَلىَ وَجْهِّ   

 
Abu Bakr bin Qais Al-Ash'ari (عنہ تعالی  اللہ   narrated that his father said : "The (رضئ 
Apostle of Allah (وسلم آله  و   said: 'Two gardens, the utensils and contents of (صلى اللہ عليه 
which are of silver, and two gardens, their vessels and everything in them is of gold, 
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and nothing will prevent the people of the garden of Eden from seeing their Lord, the 
Blessed and Exalted, except the curtain of Majesty covering His Face.     
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نَانِّيِّّ  ادٌ، عَنْ ثاَبِّتٍ الْبُ اجٌ، حَدَّثنََا حَمَّ دٍ، حَدَّثنََا حَجَّ حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي لَيْلىَ، عَنْ صُهَيْبٍ، قَالَ تلَاَ  حَدَّثنََا عَبْدُ الْقدُُّوسِّ بْنُ مُحَمَّ ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ
هِّ الآيَةَ   ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ هذَِّ يَادَةٌ{رَسُولُ اللََّّ ينَ أحَْسَنُوا الْحُسْنىَ وَزِّ   إِّذَا دَخَلَ أهَْلُ الْجَنَّةِّ الْجَنَّةَ وَأهَْلُ النَّارِّ النَّارَ   "وَقَالَ    }لِّلَّذِّ

زَكُمُوهُ   يُنْجِّ أنَْ  يدُ  يُرِّ دًا  مَوْعِّ  ِّ نْدَ اللََّّ لَكمُْ عِّ إِّنَّ  الْجَنَّةِّ  أهَْلَ  يَا  مُنَادٍ  وُجُوهَنَا   .نَادَى  وَيُبَيِّّضْ  ينَنَا  مَوَازِّ  ُ يُثقَِّّلِّ اللََّّ ألََمْ  هُوَ  وَمَا  فَيَقُولُونَ 
نَ النَّارِّ قَالَ فَيَ  نَا مِّ لْنَا الْجَنَّةَ وَيُنْجِّ نَ النَّظَرِّ إِّلَيْ وَيدُْخِّ مْ مِّ ُ شَيْئاً أحََبَّ إِّلَيْهِّ ِّ مَا أعَْطَاهمُُ اللََّّ جَابَ فَيَنْظُرُونَ إِّلَيْهِّ فَوَاللََّّ فُ الْحِّ هِّ وَلاَ أقََرَّ  كْشِّ

مْ  . "لأعَْيُنِّهِّ   

 
It was narrated that Suhaib (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( يه و آله  صلى اللہ عل

يَادَةٌ   recited this Verse (وسلم ينَ أحَْسَنُوا الْحُسْنىَ وَزِّ  For those who have done good is the best ]  لِّلَّذِّ
reward and even more.]  Then he said: 'When the people of Paradise enter Paradise, and 
the people of the Fire enter the Fire, a caller will call out: "O people of Paradise! You 
have a covenant with Allah and He wants to fulfill it." They will say: "What is it?" Has 
Allah not made the Balance (of our good deeds) heavy, and made our faces bright, and 
admitted us to Paradise and saved us from Hell?" Then the Veil will be lifted and they 
will look upon Him, and by Allah, Allah will not give them anything that is more 
beloved to them or delightful, than looking upon Him.'" 
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يمِّ بنِّْ سَلَمَةَ، عَنْ عُرْ  يَةَ، حَدَّثنََا الأعَْمَشُ، عَنْ تمَِّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ ِّ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ َّ ، عَنْ عَائِّشَةَ، قَالتَِّ الْحَمْدُ للَِّّ بَيْرِّ وَةَ بْنِّ الزُّ
لَةُ  عَ سَمْعُهُ الأصَْوَاتَ، لَقدَْ جَاءَتِّ الْمُجَادِّ ي وَسِّ يَةِّ الْبَيْتِّ تشَْكُو زَوْجَهَا وَمَا أَسْمَعُ   الَّذِّ إِّلىَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَأنََا فِّي نَاحِّ

 ُ هَا{مَا تقَُولُ فَأنَْزَلَ اللََّّ لُكَ فِّي زَوْجِّ ُ قَوْلَ الَّتِّي تجَُادِّ عَ اللََّّ . }قدَْ سَمِّ   

 
It was narrated that Ummul Momineen Aishah (رضئ اللہ تعالی عنہا) said : "Praise is to Allah 
Whose hearing encompasses all voices. The woman who disputed concerning her 
husband came to the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) when I was (sitting) in a corner of the 
house, and she complained about her husband, but I did not hear what she said. Then 
Allah ( َّوَجَل هَا  revealed (عَزَّ  زَوْجِّ فِّي  لُكَ  تجَُادِّ الَّتِّي  قَوْلَ   ُ اللََّّ عَ  سَمِّ  Indeed Allah has heard the ]  قدَْ 
statement of her that disputes with you concerning her husband.] (Al-Mujadilah - 1) 
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يسَى، عَنِّ ابْنِّ عَجْلانََ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ  دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا صَفْوَانُ بْنُ عِّ ِّ ـ صلى اللہ  حَدَّثنََا مُحَمَّ رَسُولُ اللََّّ ، قَالَ قَالَ 
هِّ قَبْلَ أنَْ يخَْلُقَ الْخَلْقَ  " عليه وسلم ـ  هِّ بِّيدَِّ . "رَحْمَتِّي سَبَقتَْ غَضَبِّي كَتبََ رَبُّكمُْ عَلىَ نَفْسِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: 'Your Lord wrote for Himself with His Own Hand before He created (عليه و آله وسلم
the creation: "My mercy precedes My wrath." 
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، وَيحَْيىَ بْنُ حَبِّيبِّ بْنِّ عَرَبِّيٍّ، قَالاَ حَدَّثنََا مُوسَى بْنُ  يُّ زَامِّ رِّ الْحِّ يمُ بْنُ الْمُنْذِّ ، قَالَ  حَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ يُّ يُّ الْحَرَامِّ يمَ بْنِّ كَثِّيرٍ الأنَْصَارِّ إِّبْرَاهِّ
عْتُ   و بْنِّ حَرَ سَمِّ ِّ بْنُ عَمْرِّ ا قُتِّلَ عَبْدُ اللََّّ ِّ، يَقُولُ لَمَّ عْتُ جَابِّرَ بْنَ عَبْدِّ اللََّّ رَاشٍ، قَالَ سَمِّ ِّ ـ  طَلْحَةَ بْنَ خِّ امٍ يَوْمَ أحُُدٍ لَقِّيَنِّي رَسُولُ اللََّّ

ُ لأبَِّ   "صلى اللہ عليه وسلم ـ فَقَالَ   يثِّهِّ فَقَالَ    .  "يكَ  يَا جَابِّرُ ألَاَ أخُْبِّرُكَ مَا قَالَ اللََّّ رًا    "وَقَالَ يحَْيىَ فِّي حَدِّ يَا جَابِّرُ مَالِّي أَرَاكَ مُنْكَسِّ
يَالاً وَدَيْنًا    .  " دَ أبَِّي وَترََكَ عِّ ِّ اسْتشُْهِّ ُ بِّهِّ أبََاكَ    "قَالَ    .قَالَ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللََّّ رُكَ بِّمَا لَقِّيَ اللََّّ ِّ    .  "أفََلاَ أبَُشِّّ   . قَالَ بَلىَ يَا رَسُولَ اللََّّ

فَاحًا   "قَالَ   جَابٍ وَكَلَّمَ أبََاكَ كِّ نْ وَرَاءِّ حِّ ُ أحََدًا قَطُّ إِّلاَّ مِّ كَ   .مَا كَلَّمَ اللََّّ ي تمََنَّ عَلىََّ أعُْطِّ قَالَ يَا رَبِّّ تحُْيِّينِّي فَأقُْتلَُ فِّيكَ    .فَقَالَ يَا عَبْدِّ
عُونَ فَقَالَ ا  .ثاَنِّيَةً  نِّّي أنََّهُمْ إِّلَيْهَا لاَ يَرْجِّ بُّ سُبْحَانَهُ إِّنَّهُ سَبَقَ مِّ ُ تعََالىَ    .قَالَ يَا رَبِّّ فَأبَْلِّغْ مَنْ وَرَائِّي   .لرَّ }وَلاَ تحَْسَبنََّ  قَالَ فَأنَْزَلَ اللََّّ

نْدَ رَبِّّ  ِّ أمَْوَاتاً بلَْ أحَْيَاءٌ عِّ ينَ قُتِّلُوا فِّي سَبِّيلِّ اللََّّ مْ يُرْزَقُونَ{الَّذِّ . " هِّ   

 
Talhah bin Khirash (تعالی عنہ تعالی عنہ) said : "I head Jabir bin Abdullah (رضئ اللہ   (رضئ اللہ 
say" 'When 'Abdullah bin 'Amr bin Haram (عنہ تعالی  اللہ   was killed on the Day of (رضئ 
Uhud, I met Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and he said : "O Jabir (رضئ اللہ تعالی عنہ), 
shall I not tell you what Allah ( َّوَجَل  has said to your father?" Yahya said in his (عَزَّ 
Hadith : "And he said : 'O Jabir (رضئ اللہ تعالی عنہ), why do I see you frustrated?' I (Jabirۖ    ) 
said : 'O Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), my father has been martyred and he has 
left behind dependents and debts.' He said : 'Shall I not give you the glad tidings of that 
with which Allah ( َّعَزَّ وَجَل) met your father?' I said : 'Yes, O Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 never spoke to anyone except from behind a screen, but (عَزَّ وَجَلَّ ) He said : 'Allah '.(آله وسلم
He spoke to your father directly, and He said : "O My servant! Ask something from Me 
and I shall give it to you." He said : "O Lord, bring me back to life so that I may be killed 
in Your cause a second time." The Lord, Glorified is He, said : "I have already decreed 
that they will not return to life." He said : "My Lord, then convey (this news) to those 
whom I have left behind." Allah said  َمْ يُرْزَقُون نْدَ رَبِّّهِّ ِّ أمَْوَاتاً بلَْ أحَْيَاءٌ عِّ ينَ قُتِّلُوا فِّي سَبِّيلِّ اللََّّ  ]  وَلاَ تحَْسَبنََّ الَّذِّ
Think not of those as dead who are killed in the way of Allah, Nay, they are alive, with 
their Lord, and they have provision.] (Aal-e-Imran - 169) 
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، عَنِّ الأعَْرَجِّ، عَنْ  نَادِّ يعٌ، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ أبَِّي الزِّّ ِّ ـ صلى   حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا وَكِّ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
َ يَضْحَكُ إِّلىَ رَجُلَيْنِّ يَقْتلُُ أحََدُهُ   "  اللہ عليه وسلم ـ   ِّ فيَُسْتشَْهَدُ ثمَُّ يَتوُبُ إِّنَّ اللََّّ يُقَاتِّلُ هذََا فِّي سَبِّيلِّ اللََّّ لاَهُمَا دَخَلَ الْجَنَّةَ  مَا الآخَرَ كِّ

ِّ فَيُسْتشَْهَدُ  ُ عَلىَ قَاتِّلِّهِّ فَيُسْلِّمُ فَيُقَاتِّلُ فِّي سَبِّيلِّ اللََّّ   اللََّّ
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It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 ,will laugh at two persons; one of them kills the other (عَزَّ وَجَلَّ ) said: 'Allah (عليه و آله وسلم
and both of them enter Paradise, for the first one fought in the cause of Allah ( َّوَجَل  (عَزَّ 
and was martyred, then his killer repented to Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and became Muslim, then 
he also fought in the cause of Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and was martyred.'"  
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يدُ بْنُ  حَدَّثنََا حَرْمَلَةُ بْنُ يحَْيىَ، وَيُونسُُ بْنُ عَبْدِّ الأعَْ  هَابٍ، حَدَّثنَِّي سَعِّ ِّ بْنُ وَهْبٍ، أخَْبَرَنِّي يُونسُُ، عَنِّ ابْنِّ شِّ لَى، قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   يَقُولُ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يَوْمَ الْقِّ   "  الْمُسَيَّبِّ، أنََّ أبََا هُرَيْرَةَ، كَانَ  ُ الأرَْضَ  ي السَّمَاءَ  يَقْبِّضُ اللََّّ يَامَةِّ وَيَطْوِّ

ينِّهِّ ثمَُّ يَقوُلُ أنََا الْمَلِّكُ أيَْنَ مُلُوكُ الأرَْضِّ  "بِّيَمِّ  .  

  

Sa'eed bin Musayyab (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) used 
to say : "The Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: Allah ( َّعَزَّ وَجَل) will seize the earth 
on the Day of Resurrection, and He will roll up the heavens in his Right Hand, then He 
will say, "I am the Sovereign. Where are the kings of the earth?'" 
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بَّاحِّ، حَدَّثنََا الْوَلِّيدُ بْنُ أبَِّي ثوَْرٍ الْهَمْدَانِّ  دُ بْنُ الصَّ دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا مُحَمَّ يرَةَ، عَنِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ بْنِّ عَمِّ عَبْدِّ اللََّّ مَاكٍ، عَنْ  ، عَنْ سِّ يُّ
تْ   الْعَبَّاسِّ بْ الأحَْنَفِّ بْنِّ قَيْسٍ، عَنِّ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَمَرَّ مْ رَسُولُ اللََّّ صَابَةٍ وَفِّيهِّ نِّ عَبْدِّ الْمُطَّلِّبِّ، قَالَ كُنْتُ بِّالْبَطْحَاءِّ فِّي عِّ

هِّ  "بِّهِّ سَحَابَةٌ فَنَظَرَ إِّلَيْهَا فَقَالَ  ونَ هذَِّ قَالَ أبَُو بَكْرٍ   . "وَالْعَنَانُ  "قَالَ  .الُوا وَالْمُزْنُ قَ  . "وَالْمُزْنُ  "قَالَ  .قَالُوا السَّحَابُ  . "مَا تسَُمُّ
وَالْعَنَانُ   السَّمَاءِّ    "قَالَ    .قَالُوا  وَبَيْنَ  بَيْنَكمُْ  ترََوْنَ  ي    .  "كَمْ  ندَْرِّ لاَ  اثنَْيْنِّ    "قَالَ    .قَالُوا  أوَِّ  دًا  وَاحِّ ا  إِّمَّ وَبَيْنَهَا  بَيْنَكمُْ  ثلَاثَاً فَإِّنَّ  أوَْ 

ينَ سَنَةً وَالسَّمَاءُ فَوْقَهَا كَذَلِّكَ  ثمَُّ فَوْقَ السَّمَاءِّ السَّابِّعَةِّ بَحْرٌ بَيْنَ أعَْلاَهُ وَأسَْفَلِّهِّ كَمَا بَيْنَ سَمَاءٍ إِّلىَ   "حَتَّى عَدَّ سَبْعَ سَمَاوَاتٍ  . "وَسَبْعِّ
هِّنَّ الْعَرْشُ بَيْنَ أعَْلاَهُ سَمَاءٍ ثمَُّ فَوْقَ ذَلِّكَ ثمََانِّيَةُ أوَْعَا  نَّ كَمَا بَيْنَ سَمَاءٍ إِّلىَ سَمَاءٍ ثمَُّ عَلىَ ظُهُورِّ نَّ وَرُكَبِّهِّ وَأسَْفَلِّهِّ كَمَا   لٍ بَيْنَ أظَْلاَفِّهِّ

ُ فَوْقَ ذَلِّكَ تبََارَكَ وَتعََالىَ  . "بَيْنَ سَمَاءٍ إِّلىَ سَمَاءٍ ثمَُّ اللََّّ   

 
It was narrated that Abbas bin 'Abdul-Mutallib (تعالی عنہ  said : "I was in Batha (رضئ اللہ 
with a group of people, among them whom was the Apostle of Allah (  آله صلى اللہ عليه و 

 '?A cloud passed over him, and he looked at it and said : 'What do you call this .(وسلم
They said : 'Sahab (a cloud).' He said : 'And Muzn (rain cloud).' They said : 'And Muzn.' 
He said: 'And 'Anan (clouds).' Abu Bakr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "They said : 'And 'Anan.'" 
He said : 'How much (distance) do you think there is between you and the heavens?' 
They said : 'We do not know.' He said : 'Between you and it, is seventy-one, or seventy-
two, or seventy-three years, and there is a similar distance between it and the heaven 
above it (and so on)' until he counted seven heavens. 'Then above the seventh heaven 
there is a sea, between who’s top and bottom is a distance like that between one heaven 
and another. Then above that there are eight (angels in the form of) mountain goats. The 
distance between their hooves and their knees is like the distance between one heaven 
and the next. Then on their backs is the Throne, and the distance between the top and 
the bottom of the Throne is like the distance between one heaven and another. Then 
Allah is above that, the Blessed and Exalted." 
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The content of this Hadith is doubtful.  
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بَّاحِّ، حَدَّثنََا الْوَلِّيدُ بْنُ أبَِّي ثوَْرٍ الْهَمْدَانِّ  دُ بْنُ الصَّ دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا مُحَمَّ يرَةَ، عَنِّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ بْنِّ عَمِّ عَبْدِّ اللََّّ مَاكٍ، عَنْ  ، عَنْ سِّ يُّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَ الأحَْنَفِّ بْنِّ قَيْسٍ، عَنِّ الْعَبَّ مْ رَسُولُ اللََّّ صَابَةٍ وَفِّيهِّ تْ  اسِّ بْنِّ عَبْدِّ الْمُطَّلِّبِّ، قَالَ كُنْتُ بِّالْبَطْحَاءِّ فِّي عِّ مَرَّ
هِّ  "بِّهِّ سَحَابَةٌ فَنَظَرَ إِّلَيْهَا فَقَالَ  ونَ هذَِّ قَالَ أبَُو بَكْرٍ   . "وَالْعَنَانُ  "قَالَ  .قَالُوا وَالْمُزْنُ  . "وَالْمُزْنُ  "قَالَ  .قَالُوا السَّحَابُ  . "مَا تسَُمُّ

وَالْعَنَانُ   السَّمَاءِّ    "قَالَ    .قَالُوا  وَبَيْنَ  بَيْنَكمُْ  ترََوْنَ  ي    .  "كَمْ  ندَْرِّ لاَ  اثْ   "قَالَ    .قَالُوا  أوَِّ  دًا  وَاحِّ ا  إِّمَّ وَبَيْنَهَا  بَيْنَكمُْ  ثلَاثَاً فَإِّنَّ  أوَْ  نَيْنِّ 
ينَ سَنَةً وَالسَّمَاءُ فَوْقَهَا كَذَلِّكَ  ثمَُّ فَوْقَ السَّمَاءِّ السَّابِّعَةِّ بَحْرٌ بَيْنَ أعَْلاَهُ وَأسَْفَلِّهِّ كَمَا بَيْنَ سَمَاءٍ إِّلىَ   "حَتَّى عَدَّ سَبْعَ سَمَاوَاتٍ  . "وَسَبْعِّ

هِّنَّ الْعَرْشُ بَيْنَ أَ  سَمَاءٍ ثمَُّ فَوْقَ ذَلِّكَ ثمََانِّيَةُ  نَّ كَمَا بَيْنَ سَمَاءٍ إِّلىَ سَمَاءٍ ثمَُّ عَلىَ ظُهُورِّ نَّ وَرُكَبِّهِّ عْلاَهُ وَأسَْفَلِّهِّ كَمَا  أوَْعَالٍ بَيْنَ أظَْلاَفِّهِّ
ُ فَوْقَ ذَلِّكَ تبََارَكَ وَتعََالىَ  . "بَيْنَ سَمَاءٍ إِّلىَ سَمَاءٍ ثمَُّ اللََّّ   

 
It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

 said: "When Allah decrees a matter in heaven, the angels beat their wings in (وسلم
submission to his decree (with a sound) like a chain beating a rock. Then "When fear is 
banished from their hearts, they say: 'What is it that your Lord has said?' They say : 'The 
truth. And He is The Most High, The Most Great." He said : 'Then the eavesdroppers 
(from among the jinn) listen out for that, one above the other, so (one of them) hears the 
words and passes it on to the one beneath him. The Shihab (shooting star) may strike 
him before he can pass it on to the one beneath him and the latter can pass it on to the 
soothsayer or sorcerer, or it may not strike him until he has passed it on. And he adds 
one hundred lies to it, and only that word which was overheard from the heavens is 
true."  
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ةَ، عَنْ أبَِّي عُبَيْ  و بْنِّ مُرَّ ، عَنْ عَمْرِّ يَةَ، عَنِّ الأعَْمَشِّ دٍ، حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ دَةَ، عَنْ أبَِّي مُوسَى، قَالَ قَامَ فِّينَا رَسُولُ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ
 ِّ يُرْفَعُ إِّليَْهِّ عَمَلُ   "  ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ بِّخَمْسِّ كَلِّمَاتٍ فَقَالَ    اللََّّ يَنَامَ يخَْفِّضُ الْقِّسْطَ وَيَرْفَعُهُ  أنَْ  ي لَهُ  يَنْبَغِّ يَنَامُ وَلاَ  َ لاَ  إِّنَّ اللََّّ

جَ  نْ خَلْقِّهِّ  اللَّيْلِّ قَبْلَ عَمَلِّ النَّهَارِّ وَعَمَلُ النَّهَارِّ قَبْلَ عَمَلِّ اللَّيْلِّ حِّ هِّ مَا انْتهََى إِّلَيْهِّ بَصَرُهُ مِّ ابُهُ النُّورُ لَوْ كَشَفَهُ لأحَْرَقتَْ سُبحَُاتُ وَجْهِّ
"  .  

  

It was narrated that Abu Musa (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و

 stood up among us and said five things. He said : 'Allah does not sleep, and it is (آله وسلم
not befitting that He should sleep. He lowers and raises the balance of the Scales. The 
deed done during the day is taken up to Him before the deed done during the night, 
and the deed done during the night before the deed done during the day. His Veil is 
Light, and if He were to remove it, the glory of his Face would burn everything of His 
creation, as far as His gaze reaches.'  
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ةَ، عَنْ أبَِّي عُبَيْدَةَ، عَنْ أبَِّي مُوسَى، قَ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَ  و بْنِّ مُرَّ ، عَنْ عَمْرِّ يُّ يعٌ، حَدَّثنََا الْمَسْعُودِّ دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ ـ  مَّ الَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ
ـ   الْقِّسْطَ   "صلى اللہ عليه وسلم  يَنَامَ يخَْفِّضُ  أنَْ  لَهُ  ي  ينَْبَغِّ وَلاَ  يَنَامُ  لاَ   َ سُبحَُاتُ  إِّنَّ اللََّّ كَشَفَهَا لأحَْرَقتَْ  لَوْ  النُّورُ  جَابُهُ  حِّ وَيَرْفَعُهُ   

هِّ كلَُّ شَىْءٍ أدَْرَكَهُ بَصَرُهُ  ينَ{ثمَُّ قَرَأَ أبَُو عُبَيْدَةَ  . "وَجْهِّ ِّ رَبِّّ الْعَالَمِّ كَ مَنْ فِّي النَّارِّ وَمَنْ حَوْلَهَا وَسُبْحَانَ اللََّّ . }أنَْ بُورِّ   

 
It was narrated that Abu Musa (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و

 said: 'Allah does not sleep, and it is not befitting that He should sleep. He lowers (آله وسلم
and raises the Scales.. His Veil is Light, and if He were to remove it, the glory of his Face 
would burn everything of His creation, as far as His gaze reaches.' " Then Abu 'Ubaidah 
recited the verse   َين ِّ رَبِّّ الْعَالَمِّ كَ مَنْ فِّي النَّارِّ وَمَنْ حَوْلَهَا وَسُبْحَانَ اللََّّ  Blessed is whosoever is in ]  أنَْ بُورِّ
the fire, (the light of Allah) and whosoever is round about it! And Glorified is Allah, the 
Lord of all that exists.] (An-Naml - 8) 
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يدُ بْنُ هَارُو ، عَنِّ الأعَْرَجِّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، عَنِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا يَزِّ نَادِّ دُ بْنُ إِّسْحَاقَ، عَنْ أبَِّي الزِّّ نَ، أنَْبَأنََا مُحَمَّ
هِّ الأخُْرَى الْ   "  النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   اءُ اللَّيْلَ وَالنَّهَارَ وَبِّيدَِّ يضُهَا شَىْءٌ سَحَّ ِّ مَلأىَ لاَ يَغِّ ينُ اللََّّ يزَانُ يَرْفَعُ الْقِّسْطَ  يَمِّ مِّ

ا فِّي يَ  مَّ ُ السَّمَوَاتِّ وَالأرَْضَ فَإِّنَّهُ لمَْ يَنْقُصْ مِّ . "دَيْهِّ شَيْئاً وَيخَْفِّضُهُ قَالَ أرََأيَْتَ مَا أنَْفَقَ مُنْذُ خَلَقَ اللََّّ   

 
It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet ( ى اللہ عليه و آله  صل

وَجَلَّ ) said: "The Right Hand of Allah (وسلم  is full and that is never affected by the (عَزَّ 
continuous spending, night and day. In His other Hand, is the Scale, which He raises 
and lowers. Have you seen what Allah ( َّعَزَّ وَجَل) has spent since He created the heavens 
and the earth? And that has not decreased what is in His Hands in the slightest.'" 
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بَّاحِّ، قَالاَ حَدَّثَ  دُ بْنُ الصَّ ارٍ، وَمُحَمَّ شَامُ بْنُ عَمَّ قْسَمٍ، عَنْ عَبْدِّ  حَدَّثنََا هِّ ِّ بْنِّ مِّ مٍ، حَدَّثنَِّي أبَِّي، عَنْ عُبَيْدِّ اللََّّ يزِّ بْنُ أبَِّي حَازِّ نَا عَبْدُ الْعَزِّ
نْبَرِّ يَقُولُ   ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَهُوَ عَلىَ الْمِّ عْتُ رَسُولَ اللََّّ ِّ بْنِّ عُمَرَ، أنََّهُ قَالَ سَمِّ هِّ  يَأخُْذُ الْجَبَّارُ سَمَوَ   "  اللََّّ بِّيدَِّ  -اتِّهِّ وَأرَْضَهُ 

يَقْبِّضُهَا وَيَبْسُطُهَا   هِّ فجََعلََ  بِّيدَِّ ِّ ـ صلى اللہ   .  "ثمَُّ يقَُولُ أنََا الْجَبَّارُ أيَْنَ الْجَبَّارُونَ أيَْنَ الْمُتكََبِّّرُونَ    -وَقَبَضَ  قَالَ وَيَتمََيَّلُ رَسُولُ اللََّّ
ينِّهِّ وَعَنْ يَسَ  نْهُ حَتَّى إِّنِّّي أقَُولُ أسََاقِّطٌ هُوَ بِّرَسُولِّ عليه وسلم ـ عَنْ يَمِّ نْ أسَْفلَِّ شَىْءٍ مِّ كُ مِّ نْبَرِّ يَتحََرَّ هِّ حَتَّى نَظَرْتُ إِّلىَ الْمِّ ِّ ـ ارِّ  اللََّّ

   صلى اللہ عليه وسلم ـ

 
It was narrated that Abdullah bin Umar (تعالی عنہ  said : "I heard the Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say, when he was on the pulpit : '(On the Day of Judgement) 
The Compeller will seize the heavens and the earth in His Hand' and he (the Prophet صلى الله عليه وسلم) 
clenched his fist and began to open and close it. Then He will say : "I am the Compeller! 
Where are the tyrants? Where are the arrogant?" He said, the Apostle of Allah (  صلى اللہ

was turning to his right and to his left, until he (Ibn Umarۖ (عليه و آله وسلم    ) saw the pulpit 
moving from below and I thought : 'What if it falls with the Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

 "'?on it (و آله وسلم
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عْتُ بُسْرَ بْنَ عُبَ  ارٍ، حَدَّثنََا صَدَقَةُ بْنُ خَالِّدٍ، حَدَّثنََا ابْنُ جَابِّرٍ، قَالَ سَمِّ شَامُ بْنُ عَمَّ ِّ، يَقُولُ حَدَّثنََا هِّ ،  يْدِّ اللََّّ يسَ الْخَوْلاَنِّيَّ عْتُ أبََا إِّدْرِّ  سَمِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ ، قَالَ سَمِّ لاَبِّيُّ اسُ بْنُ سَمْعَانَ الْكِّ نْ   "يَقُولُ حَدَّثنَِّي النَّوَّ نْ قَلْبٍ إِّلاَّ بَيْنَ إِّصْبَعَيْنِّ مِّ مَا مِّ

حْمَنِّ إِّنْ شَاءَ أقََ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقوُلُ    .  "امَهُ وَإِّنْ شَاءَ أزََاغَهُ  أصََابِّعِّ الرَّ يَا مُثبَِّّتَ الْقُلُوبِّ ثبَِّّتْ قُلُوبنََا   "وَكَانَ رَسُولُ اللََّّ
ينِّكَ  ينَ إِّلىَ يَوْمِّ  "قَالَ  . "عَلىَ دِّ حْمَنِّ يَرْفَعُ أقَْوَامًا وَيخَْفِّضُ آخَرِّ يزَانُ بِّيدَِّ الرَّ يَامَةِّ وَالْمِّ . " الْقِّ   

 
Nawwas bin Sam'an Al-Kilabi (رضئ اللہ تعالی عنہ) said :"I heard the Apostle of Allah (  صلى

 say : 'There is no heart that is not between two of the Fingers of the Most (اللہ عليه و آله وسلم
Merciful. If He wills, He guides it and if He wills, He sends it astray.' The Apostle of 
Allah (آله وسلم ينِّكَ  used to say (صلى اللہ عليه و  دِّ قُلُوبَنَا عَلىَ  ثبَِّّتْ  الْقُلُوبِّ  مُثبَِّّتَ   O' You Who makes]  يَا 
hearts steadfast make our hearts steadfast in adhering to Your religion.]  And he said : 
'The Scale is in the Hand of the Most Merciful; He will cause some peoples to rise and 
others to fall until the day of Resurrection.'" 
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دُ بْنُ الْعَلاَءِّ حَدَّثنََا يِّّ، قَالَ قَالَ   حَدَّثنََا أبَُو كُرَيْبٍ، مُحَمَّ يدٍ الْخُدْرِّ ، عَنْ أبَِّي سَعِّ يلَ، عَنْ مُجَالِّدٍ، عَنْ أبَِّي الْوَدَّاكِّ ِّ بْنُ إِّسْمَاعِّ عَبْدُ اللََّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  جُلِّ يُصَلِّّي فِّي   " رَسُولُ اللََّّ فِّّ فِّي الصَّلاَةِّ وَلِّلرَّ َ لَيَضْحَكُ إِّلىَ ثلَاَثةٍَ لِّلصَّ جُلِّ  إِّنَّ اللََّّ جَوْفِّ اللَّيْلِّ وَلِّلرَّ

. "خَلْفَ الْكَتِّيبَةِّ  -أرَُاهُ قَالَ  -يُقَاتِّلُ   
   
It was narrated that Abu Sa'eed Al-Khudri (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah 
 said : 'Allah smiles at three things: a row in the prayer, a man who (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
prays in the depths of the night, and a man who fights' I think he said, 'behind the 
battalion.'" 
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رَجَاءٍ، حَدَّثَ  بْنُ   ِّ عَبْدُ اللََّّ حَدَّثنََا  يَحْيىَ،  بْنُ  دُ  مُحَمَّ إِّسْرَائِّيلُ، عَنْ عُثْمَانَ،  حَدَّثنََا  الثَّقَفِّيَّ    -نَا  يرَةِّ  الْمُغِّ ابْنَ  أبَِّي    -يَعْنِّي  بْنِّ  مِّ  سَالِّ عَنْ 
نَفْسَهُ عَلىَ النَّ  ضُ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَعْرِّ ِّ، قَالَ كَانَ رَسُولُ اللََّّ عَبْدِّ اللََّّ ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ  مِّ فَيَقُولُ الْجَعْدِّ ألَاَ    "    اسِّ فِّي الْمَوْسِّ

هِّ فَإِّنَّ قُرَيْشًا قدَْ مَنَعُونِّي أنَْ أبَُلِّّغَ كَلامََ رَبِّّي  لُنِّي إِّلىَ قَوْمِّ . "رَجَلٌ يحَْمِّ   

 
It was narrated that Jabir bin 'Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : The Apostle of Allah (  صلى

وسلم آله  و  عليه   used to appear before the people during the Hajj season and say : 'Is (اللہ 
there any man who can take me to his people, for the Quraish have prevented me from 
conveying the Message of my Lord.'" 
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شَامُ بْنُ   ، عَنْ أبَِّي الدَّرْدَ حَدَّثنََا هِّ رْدَاءِّ يرُ بْنُ صَبِّيحٍ، حَدَّثنََا يُونسُُ بْنُ حَلْبسٍَ، عَنْ أمُِّّ الدَّ ارٍ، حَدَّثنََا الْوَزِّ ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عَمَّ اءِّ
نْ شَأنِّْهِّ أنَْ  "قَالَ  . }كلَُّ يَوْمٍ هُوَ فِّي شَأنٍْ{عليه وسلم ـ فِّي قَوْلِّهِّ تعََالىَ  ينَ  مِّ جَ كَرْبًا وَيَرْفَعَ قَوْمًا وَيخَْفِّضَ آخَرِّ . "يَغْفِّرَ ذَنْبًا وَيُفَرِّّ   
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It was narrated from Abu Darda (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said concerning the Verse  ٍْشَأن يَوْمٍ هُوَ فِّي   .[.Every day is His new spectacle of Majesty ]  كلَُّ 
This includes forgiving sins, relieving distress, raising some people and bringing others 
low."  

  

  

CHAPTER (14) 

 بابُ مَنْ سَنَّ سنَُّةً حَسَنَةً أوْ سَيئِّّةً 

One who introduces a good or evil practice 
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بِّ، حَدَّثنََا أبَُو عَوَانَةَ، حَدَّثنََا عَبْدُ الْمَلِّكِّ بْ  دُ بْنُ عَبْدِّ الْمَلِّكِّ بْنِّ أبَِّي الشَّوَارِّ يرٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ رِّ بْنِّ جَرِّ نُ عُمَيْرٍ، عَنِّ الْمُنْذِّ
ِّ ـ ص نْ   "  لى اللہ عليه وسلم ـ  قَالَ رَسُولُ اللََّّ يَنْقُصُ مِّ لَ بِّهَا لاَ  ثلُْ أجَْرِّ مَنْ عَمِّ أجَْرُهَا وَمِّ بِّهَا كَانَ لَهُ  لَ  فَعُمِّ مَنْ سَنَّ سُنَّةً حَسَنَةً 

لَ بِّهَ  زْرُ مَنْ عَمِّ زْرُهَا وَوِّ لَ بِّهَا كَانَ عَلَيْهِّ وِّ مْ شَيْئاً وَمَنْ سَنَّ سُنَّةً سَيِّّئةًَ فَعُمِّ هِّ مْ شَيْئاً أجُُورِّ هِّ نْ أوَْزَارِّ هِّ لاَ يَنْقُصُ مِّ نْ بَعْدِّ ا مِّ "  .  

  

It was narrated from Mundhir bin Jarir (عنہ تعالی  اللہ   that his father said : "The (رضئ 
Apostle of Allah (صلى الله عليه و آله وسلم) said : 'Whoever introduces a good practice that is 
followed, he will receive its reward and a reward equivalent to that of those who follow 
it, without that detracting from their reward in their slightest. And whoever introduces 
a bad practice that is followed, he will receive its sin and a burden of sin equivalent to 
that of those who follow it, without that detracting from their burden in the slightest.'"  
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، حَدَّثنَِّي أبَِّي، حَدَّثنَِّي أبَِّي، عَنْ أيَُّوبَ، ثِّ مَدِّ بْنِّ عَبْدِّ الْوَارِّ ثِّ بْنُ عَبْدِّ الصَّ ينَ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ،    حَدَّثنََا عَبْدُ الْوَارِّ يرِّ دِّ بْنِّ سِّ عَنْ مُحَمَّ
ي كَذَا وَكَذَا  قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إِّلىَ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ فَحَثَّ عَلَيْهِّ فَ  نْدِّ رَجُلٌ عِّ بَقِّيَ فِّي الْمَجْلِّسِّ رَجُلٌ إِّلاَّ    .قَالَ  قَالَ فَمَا 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   نْ   "  تصََدَّقَ عَلَيْهِّ بِّمَا قلََّ أوَْ كَثرَُ فَقَالَ رَسُولُ اللََّّ لاً وَمِّ  أجُُورِّ  مَنِّ اسْتنََّ خَيْرًا فَاسْتنَُّ بِّهِّ كَانَ لَهُ أجَْرُهُ كَامِّ
زْرُ  وِّ فَعَلَيْهِّ  بِّهِّ  فَاسْتنَُّ  سَيِّّئةًَ  سُنَّةً  اسْتنََّ  وَمَنِّ  شَيْئاً  مْ  هِّ أجُُورِّ نْ  مِّ يَنْقُصُ  وَلاَ  بِّهِّ  اسْتنََّ  وَلاَ  مَنِّ  بِّهِّ  اسْتنََّ  ينَ  الَّذِّ أوَْزَارِّ  نْ  وَمِّ لاً  كَامِّ هُ 

مْ شَيْئاً  هِّ نْ أوَْزَارِّ "يَنْقُصُ مِّ  .  

  

It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "A man came to the Prophet 
 who encouraged the people to give charity to him. A man said : 'I ,(صلى اللہ عليه و آله وسلم)
have such and such,' and there was no one left in that gathering who did not give him 
something in charity, to a greater or lesser extent. The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و آله

 said: 'Whoever initiates a good practice that is followed, he will receive a perfect (وسلم
reward for that, and a reward equivalent to that of those who follow it, without that 
detracting from their reward in the slightest. And whoever introduces a bad practice 
that is followed, he will receive the complete burden of sin for that, and a burden of sin 
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equivalent to that of those who follow it without that detracting from their burden in 
the slightest.'"  
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سَعْدِّ  أبَِّي حَبِّيبٍ، عَنْ  بْنِّ  يدَ  يَزِّ سَعْدٍ، عَنْ  بْنُ  اللَّيْثُ  أنَْبَأنََا   ، يُّ صْرِّ الْمِّ ادٍ  بْنُ حَمَّ يسَى  عَنْ    حَدَّثنََا عِّ مَالِّكٍ،  بْنِّ  أنَسَِّ  نَانٍ، عَنْ  سِّ بْنِّ 
قَالَ   أنََّهُ  ـ  وسلم  ـ صلى اللہ عليه   ِّ إِّلىَ    "  رَسُولِّ اللََّّ دَعَا  دَاعٍ  نْ  أيَُّمَا  مِّ يَنْقُصُ  وَلاَ  اتَّبَعَهُ  مَنِّ  أوَْزَارِّ  ثلَْ  مِّ لَهُ  فَإِّنَّ  فَاتُّبِّعَ  ضَلاَلَةٍ 

ثلَْ أجُُورِّ مَنِّ اتَّبَعَهُ وَلاَ يَنْقُصُ  مْ شَيْئاً وَأيَُّمَا دَاعٍ دَعَا إِّلىَ هدًُى فَاتُّبِّعَ فَإِّنَّ لَهُ مِّ هِّ مْ شَيْئاً أوَْزَارِّ هِّ نْ أجُُورِّ " مِّ  .  

  

It was narrated from Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: "Every caller who invites people to misguidance and is followed, will (عليه و آله وسلم
have a burden of sin equal to that of those who follow him, without that detracting 
from their burden in the slightest. And every caller who invites people to true guidance 
and is followed, will have a reward equal to that of those who follow him, without that 
detracting from their reward in the slightest.'"  
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مٍ، عَنِّ الْ  يزِّ بْنُ أبَِّي حَازِّ دُ بْنُ عُثْمَانَ الْعُثْمَانِّيُّ حَدَّثنََا عَبْدُ الْعَزِّ ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ أبَِّي  حَدَّثنََا أبَُو مَرْوَانَ، مُحَمَّ حْمَنِّ عَلاَءِّ بْنِّ عَبْدِّ الرَّ
  ِّ يَنْقُصُ ذَلِّكَ    "  ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  هُرَيْرَةَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ ثلُْ أجُُورِّ مَنِّ اتَّبَعَهُ لاَ  نَ الأجَْرِّ مِّ مَنْ دَعَا إِّلىَ هدًُى كَانَ لَهُ مِّ

ثلُْ آثاَمِّ مَنِّ اتَّبَعَهُ لاَ يَنْقُصُ ذَ  ثمِّْ مِّ نَ الإِّ مْ شَيْئاً وَمَنْ دَعَا إِّلىَ ضَلاَلَةٍ فَعَلَيْهِّ مِّ هِّ نْ أجُُورِّ مْ شَيْئاً مِّ هِّ نْ آثاَمِّ لِّكَ مِّ "  .  

  

It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said : "Whoever calls people to true guidance, will have a reward equal to (عليه و آله وسلم
that of those who follow him, without that detracting from their reward in the slightest. 
And whoever calls people to misguidance, will have a (burden of) sin equal to that of 
those who follow him, without that detracting from their sins in the slightest.'"  
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، عَنْ أبَِّي جُحَيْ  دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا أبَُو نُعَيْمٍ، حَدَّثنََا أبَُو إِّسْرَائِّيلَ، عَنِّ الْحَكَمِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه  حَدَّثنََا مُحَمَّ رَسُولُ اللََّّ فَةَ، قَالَ قَالَ 
لَ بِّهَا    "  وسلم ـ   مْ شَيْئاً وَمَنْ سَنَّ سُنَّةً  مَنْ سَنَّ سُنَّةً حَسَنَةً فَعُمِّ هِّ نْ أجُُورِّ نْ غَيْرِّ أنَْ يَنْقُصَ مِّ مْ مِّ هِّ ثلُْ أجُُورِّ بَعْدَهُ كَانَ لَهُ أجَْرُهَا وَمِّ

ثلُْ أوَْزَ  زْرُهُ وَمِّ لَ بِّهَا بَعْدَهُ كَانَ عَلَيْهِّ وِّ مْ شَيْئاًسَيِّّئةًَ فَعُمِّ هِّ نْ أوَْزَارِّ نْ غَيْرِّ أنَْ يَنْقُصَ مِّ مْ مِّ هِّ . " ارِّ   

 
It was narrated that Abu Juhaifah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  said: 'Whoever introduces a good practice that is followed after him, will (عليه و 
have a reward for that and the equivalent of their reward, without that detracting from 
their reward in the slightest. Whoever introduces an evil practice that is followed after 
him, will bear the burden of sin for that and the equivalent of their burden of sin, 
without that detracting from their burden in the slightest.'"  
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ِّ ـ صلى اللہ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا   يكٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يرِّ بْنِّ نَهِّ يَةَ، عَنْ لَيْثٍ، عَنْ بَشِّ أبَُو مُعَاوِّ
مًا لِّدَعْوَتِّهِّ مَا دَعَا إِّلَيْهِّ وَإِّنْ  " عليه وسلم ـ  نْ دَاعٍ يدَْعُو إِّلىَ شَىْءٍ إِّلاَّ وُقِّفَ يَوْمَ الْقِّيَامَةِّ لاَزِّ . "دَعَا رَجُلٌ رَجُلاً مَا مِّ    

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said: 'There is no caller who invites people to a thing but on the Day of (عليه 
Resurrection he will be made to stand next to that to which he called others, even if he 
only called one another person.'"  

  

  

CHAPTER (15) 

يتتَْ   باَبُ مَنْ أحَْياَ سنَُّةً قدَْ أمُِّ

One who revives a Sunnah that is died out 
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ِّ بْنِّ عَ  ي،  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا زَيْدُ بْنُ الْحُبَابِّ، حَدَّثنََا كَثِّيرُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ ، حَدَّثنَِّي أبَِّي، عَنْ جَدِّّ و بْنِّ عَوْفٍ الْمُزَنِّيُّ مْرِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   يَنْقُصُ مَنْ أحَْيَ   "  أنََّ رَسُولَ اللََّّ لَ بِّهَا لاَ  ثلُْ أجَْرِّ مَنْ عَمِّ لَ بِّهَا النَّاسُ كَانَ لَهُ مِّ نْ سُنَّتِّي فَعَمِّ ا سُنَّةً مِّ

هِّمْ  نْ أجُُورِّ نْ أوَْزَارِّ مَنْ   مِّ لَ بِّهَا لاَ يَنْقُصُ مِّ لَ بِّهَا كَانَ عَلَيْهِّ أوَْزَارُ مَنْ عَمِّ لَ بِّهَ شَيْئاً وَمَنِّ ابْتدََعَ بِّدْعَةً فَعُمِّ . "ا شَيْئاً عَمِّ    

 
Kathir bin Abdullah bin Amr bin Awf Al-Muzani (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "My father told 
me narrating from my grandfather, that the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said : 
'Whoever revives a Sunnah of mine, which people then act upon, will have a reward 
equivalent to that of those who act upon it, without that detracting from their reward in 
the slightest. And whoever introduces an innovation (Bid'ah) that is acted upon, will 
have a burden of sins equivalent to that of those who act upon it, withot that detracting 
from the burden of those who act upon it in the slightest.'"  
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كَثِّيرُ   أوَُيْسٍ، حَدَّثنَِّي  أبَِّي  بْنُ  يلُ  إِّسْمَاعِّ يحَْيىَ، حَدَّثنََا  بْنُ  دُ  مُحَمَّ ـ  حَدَّثنََا   ِّ رَسُولَ اللََّّ عْتُ  سَمِّ قَالَ  هِّ،  جَدِّّ أبَِّيهِّ، عَنْ  ِّ، عَنْ  عَبْدِّ اللََّّ بْنُ 
نَ النَّ   "  صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ   لَ بِّهَا مِّ ثلَْ أجَْرِّ مَنْ عَمِّ نَ الأجَْرِّ مِّ ي فَإِّنَّ لَهُ مِّ يتتَْ بَعْدِّ نْ سُنَّتِّي قدَْ أمُِّ اسِّ لاَ  مَنْ أحَْيَا سُنَّةً مِّ

ثلَْ إِّثمِّْ يَنْقُ  ُ وَرَسُولُهُ فَإِّنَّ عَلَيْهِّ مِّ بِّدْعَةً لاَ يَرْضَاهَا اللََّّ نْ أجُُورِّ النَّاسِّ شَيْئاً وَمَنِّ ابْتدََعَ  نْ    صُ مِّ يَنْقُصُ مِّ نَ النَّاسِّ لاَ  لَ بِّهَا مِّ مَنْ عَمِّ
"آثاَمِّ النَّاسِّ شَيْئاً   .  

   

Kathir bin Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated from his father, that his grandfather said : 
"I heard the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه   say: 'Whoever revives a Sunnah of (صلى اللہ 
mine that dies out after I am gone, he will have a reward equivalent to that of those 
among the people who act upon it, without that detracting from their reward in the 
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slightest. Whoever introduces an innovation (Bid'ah) with which Allah ( َّعَزَّ وَجَل) and his 
Apostle (صلى اللہ عليه و آله وسلم) are not pleased, he will have a (burden of) sin equivalent to 
that of those among the people who act upon it, without that detracting from their sins 
in the slightest.'" 
  

  

CHAPTER (16) 

 بَابُ فضَْلِّ مَنْ تعََلَّمَ الْقرُْآنَ وَعَلَّمَهُ 

The virtue of the one who learns Quran and teaches it 
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يدٍ الْقَطَّانُ، حَدَّثنََا شُعْبَةُ، وَسُفْيَانُ، عَنْ عَلْقَ  دُ بْنُ بَشَّارٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ سَعِّ مَةَ بْنِّ مَرْثدٍَ، عَنْ سَعْدِّ بْنِّ عُبَيْدَةَ، عَنْ أبَِّي  حَدَّثنََا مُحَمَّ
يِّّ، عَ  حْمَنِّ السُّلَمِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ شُعْبَةُ  عَبْدِّ الرَّ   " وَقَالَ سُفْيَانُ    .  "خَيْرُكمُْ    "نْ عُثْمَانَ بْنِّ عَفَّانَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

. "أفَْضَلُكمُْ مَنْ تعََلَّمَ الْقُرْآنَ وَعَلَّمَهُ    

 
It was narrated that 'Uthman bin Affan ( تعالی ع نہرضئ اللہ  ) said that the Apostle of Allah 
وسلم) آله  و  عليه   said : (according to one of the narrators) Shu'bah (he) said : 'The (صلى اللہ 
best of you' (and according to) Sufyan (he) said : "The most excellent of you is the one 
who learns the Qur'an and teaches it." 
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يعٌ، حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ عَلْقَمَةَ بْنِّ مَرْثدٍَ، عَنْ أبَِّي عَبْدِّ  دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ يِّّ، عَنْ عُثْمَانَ بْنِّ عَفَّانَ، قَالَ    حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ حْمَنِّ السُّلَمِّ الرَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ رَسُو . "أفَْضَلُكمُْ مَنْ تعََلَّمَ الْقُرْآنَ وَعَلَّمَهُ  " لُ اللََّّ    

 
It was narrated that 'Uthmaan bin 'Affan (رضئ اللہ تعالی عنہ) said the Apostle of Allah (  صلى

وسلم آله  و   said : 'The most excellent of you is the one who learns the Qur'an and (اللہ عليه 
teaches it.'" 
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مُ بْنُ بَهْدَلَةَ، عَنْ مُصْعبَِّ بْ  ثُ بْنُ نَبْهَانَ، حَدَّثنََا عَاصِّ ِّ ـ  حَدَّثنََا أزَْهَرُ بْنُ مَرْوَانَ، حَدَّثنََا الْحَارِّ نِّ سَعْدٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

يَارُكمُْ مَنْ تعََلَّمَ الْقُرْآنَ وَعَلَّمَهُ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ  ئُ  . " خِّ ي هذََا أقُْرِّ ي فَأقَْعدََنِّي مَقْعدَِّ .قَالَ وَأخََذَ بِّيدَِّ  

Mus'ab bin Sa'd (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated that his father said that the Apostle of Allah 
 said: 'The best of you is the one who learns the Qur'an and teaches (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
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it.' " 'Then he (Mus'ab) took me (the narrator) by the hand and made me sit, and I 
started to teach Qur'an.'"  
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دُ بْنُ الْمُثنََّى، قَالاَ   دُ بْنُ بَشَّارٍ، وَمُحَمَّ يدٍ، عَنْ شُعْبَةَ، عَنْ قَتاَدَةَ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، عَنْ أبَِّي مُوسَى  حَدَّثنََا مُحَمَّ حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ سَعِّ
يِّّ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   ةِّ طَعْمُهَا طَيِّّ   "  الأشَْعَرِّ ي يَقْرَأُ الْقُرْآنَ كَمَثلَِّ الأتُْرُجَّ نِّ الَّذِّ يحُهَا طَيِّّبٌ  مَثلَُ الْمُؤْمِّ بٌ وَرِّ

يحَ لَهَا وَمَثلَُ الْمُنَ نِّ الَّذِّي لاَ يَقْرَأُ الْقُرْآنَ كَمَثلَِّ التَّمْرَةِّ طَعْمُهَا طَيِّّبٌ وَلاَ رِّ يحُهَا  وَمَثلَُ الْمُؤْمِّ يْحَانَةِّ رِّ ي يَقْرَأُ الْقُرْآنَ كَمَثلَِّ الرَّ افِّقِّ الَّذِّ
يحَ لَهَا طَيِّّبٌ وَطَعْمُهَا مُرٌّ وَمَثلَُ الْمُ  . "نَافِّقِّ الَّذِّي لاَ يَقْرَأُ الْقُرْآنَ كَمَثلَِّ الْحَنْظَلَةِّ طَعْمُهَا مُرٌّ وَلاَ رِّ   

 
It was narrated from Abu Musa Al-Ash'ari (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Prophet ( صلى اللہ عليه

 said : "The likeness of the believer who recites the Qur'an is that of a citron, the (و آله وسلم
taste and smell of which are good. The likeness of a believer who does not read  Qur'an 
is that of a date, the taste of which is good but it has no smell. The likeness of a 
hypocrite who reads the Qur'an is that of a sweet basil, the smell of which is good but 
its taste is bitter. And the likeness of a hypocrite who does not read the Qur'an is that of 
a colocynth (bitter apple), the taste of which is bitter and it has no smell.'" 
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حْمَنِّ بْنُ   يٍّ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ حْمَنِّ بْنُ مَهْدِّ بدَُيْلٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، قَالَ قَالَ  حَدَّثنََا بَكْرُ بْنُ خَلَفٍ أبَُو بِّشْرٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ
ـ   وسلم  ـ صلى اللہ عليه   ِّ ِّ   "رَسُولُ اللََّّ َّ للَِّّ النَّاسِّ  إِّنَّ  نَ  مِّ أهَْلِّينَ  قَالَ    .  "  همُْ  مَنْ   ِّ رَسُولَ اللََّّ يَا  ِّ   "قَالُوا  أهَْلُ اللََّّ الْقُرْآنِّ  أهَْلُ  همُْ 

تهُُ  . "وَخَاصَّ   

 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: 'Allah has His own people among mankind.' They said : 'O Apostle of (عليه و آله وسلم
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), who are they?' He said : 'The people of the Qur'an, the people 
of Allah and those who are closest to Him.'" 
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دُ بْنُ حَرْبٍ، عَنْ  ، حَدَّثنََا مُحَمَّ يُّ مْصِّ ينَارٍ الْحِّ يدِّ بْنِّ كَثِّيرِّ بْنِّ دِّ  أبَِّي عُمَرَ، عَنْ كَثِّيرِّ بْنِّ زَاذَانَ، عَنْ  حَدَّثنََا عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ بْنِّ سَعِّ
مِّ بْنِّ ضَمْ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  رَةَ، عَنْ عَلِّيِّّ بْنِّ أبَِّي طَالِّبٍ، قَالَ قَاعَاصِّ رَسُولُ اللََّّ ُ    "  لَ  أدَْخَلَهُ اللََّّ الْقُرْآنَ وَحَفِّظَهُ  مَنْ قَرَأَ 

نْ أهَْلِّ بَيْتِّهِّ كُلُّهُمْ قدَِّ اسْتوَْجَبُوا النَّارَ  . "الْجَنَّةَ وَشَفَّعَهُ فِّي عَشَرَةٍ مِّ   

 
It was narrated that Hadhrat Ali bin Abu Talib (تعالی عنہ  said : "The Apostle of (رضئ اللہ 
Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: 'Whoever reads the Qur'an and memorizes it, Allah (  َّعَز

 will admit him to Paradise and allow him to intercede for ten of his family (وَجَلَّ 
members who all deserved to enter Hell.'" 
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يدِّ بْنِّ جَعْفَرٍ، عَنِّ الْ  ، حَدَّثنََا أبَُو أسَُامَةَ، عَنْ عَبْدِّ الْحَمِّ يُّ ِّ الأوَْدِّ يِّّ، عَنْ عَطَ حَدَّثنََا عَمْرُو بْنُ عَبْدِّ اللََّّ اءٍ، مَوْلىَ أبَِّي أحَْمَدَ عَنْ  مَقْبُرِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   تعََلَّمُوا الْقُرْآنَ وَاقْرَءُوهُ وَارْقدُُوا فَإِّنَّ مَثلََ الْقُرْآنِّ وَمَنْ تعََلَّمَهُ فقََامَ بِّهِّ   "  أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ

سْكًا يَفُوحُ  رَابٍ مَحْشُوٍّ مِّ سْكٍ  كَمَثلَِّ جِّ يَ عَلىَ مِّ رَابٍ أوُكِّ يحُهُ كلَُّ مَكَانٍ وَمَثلَُ مَنْ تعََلَّمَهُ فَرَقدََ وَهُوَ فِّي جَوْفِّهِّ كَمَثلَِّ جِّ . "رِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said: 'Learn the Qur'an, recite it and go to bed, for the likeness of the Qur'an (عليه و آله وسلم
and the one who learns it and acts upon it is that of a sack filled with musk, which 
spreads its fragrance everywhere. And the likeness of one who learns it then goes to 
bed with it in his heart is that of a sack that is tied up from which no fragrance comes 
out.'"  

  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 218  

  

هَابٍ، يمُ بْنُ سَعْدٍ، عَنِّ ابْنِّ شِّ دُ بْنُ عُثْمَانَ الْعُثْمَانِّيُّ حَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ ، أنََّ نَافِّعَ   حَدَّثنََا أبَُو مَرْوَانَ، مُحَمَّ فَيْلِّ رِّ بْنِّ وَاثِّلَةَ أبَِّي الطُّ عَنْ عَامِّ
، لَقِّيَ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِّ بِّعُسْفَانَ  ثِّ ي قَالَ   -وَكَانَ عُمَرُ اسْتعَْمَلَهُ عَلىَ مَكَّةَ  -بْنَ عَبْدِّ الْحَارِّ فَقَالَ عُمَرُ مَنِّ اسْتخَْلَفْتَ عَلىَ أهَْلِّ الْوَادِّ

مُ ابْنَ أبَْزَى  نْ مَوَالِّينَا  .اسْتخَْلَفْتُ عَلَيْهِّ مْ مَوْ  .قَالَ وَمَنِّ ابْنُ أبَْزَى قَالَ رَجُلٌ مِّ ِّ  قَالَ عُمَرُ فَاسْتخَْلَفْتَ عَلَيْهِّ تاَبِّ اللََّّ ئٌ لِّكِّ لىً قَالَ إِّنَّهُ قَارِّ
تاَبِّ أقَْوَامًا وَيَضَعُ بِّهِّ   "  قَالَ عُمَرُ أمََا إِّنَّ نَبِّيَّكمُْ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ    .تعََالىَ عَالِّمٌ بِّالْفَرَائِّضِّ قَاضٍ   يَرْفَعُ بِّهَذَا الْكِّ  َ إِّنَّ اللََّّ

ينَ  . "آخَرِّ   

 
It was narrated that Nafi' bin 'Abdul-Harith (عنہ تعالی  اللہ   met  Hadhrat Umar bin (رضئ 
Khattab (رضئ اللہ تعالی عنہ) in 'Usfan, when 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) had appointed him as 
his Governer in Makkah. 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) asked: "Whom have you appointed as 
your deputy over the people of the valley?" He said : "I have appointed Ibn Abza (  رضئ

 "?(رضئ اللہ تعالی عنہ) said: "Who is Ibn Abza (رضئ اللہ تعالی عنہ) over them." 'Umar (اللہ تعالی عنہ
Nafi (رضئ اللہ تعالی عنہ)' said: "One of our freed slaves." 'Umar ( اللہ تعالی عنہرضئ   ) said: "Have 
you appointed a freed slave over them?" Nafi (عنہ تعالی  اللہ   said : "He has great '(رضئ 
knowledge of the Book of Allah ( َّوَجَل  is well versed in the rules of inheritance ,(عَزَّ 
(Fara'id) and is a (good) judge." 'Umar ( تعالی عنہ  رضئ اللہ ) said: "Did not your Prophet (  صلى

 say: 'Allah raises some people (in status) because of this book and brings (اللہ عليه و آله وسلم
others low because of it?'" 
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، عَنْ عَبْ  ِّ بْنُ غَالِّبٍ الْعَبَّادَانِّيُّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يُّ طِّ ِّ الْوَاسِّ زَيْدٍ، عَنْ  حَدَّثنََا الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ يَادٍ الْبَحْرَانِّيِّّ، عَنْ عَلِّيِّّ بْنِّ  ِّ بْنِّ زِّ دِّ اللََّّ
، قَالَ قَالَ لِّ  رٍّ يدِّ بْنِّ الْمُسَيَّبِّ، عَنْ أبَِّي ذَ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  سَعِّ ِّ    "  ي رَسُولُ اللََّّ تاَبِّ اللََّّ نْ كِّ يَا أبََا ذَرٍّ لأنَْ تغَْدُوَ فَتعََلَّمَ آيَةً مِّ

لَ بِّهِّ أوَْ لمَْ يُعْ  لْمِّ عُمِّ نَ الْعِّ ائةََ رَكْعَةٍ وَلأنَْ تغَْدُوَ فَتعََلَّمَ بَابًا مِّ نْ أنَْ تصَُلِّّيَ مِّ نْ أنَْ تصَُلِّّيَ ألَْفَ رَكْعَةٍ مَلْ خَيْرٌ لَ خَيْرٌ لَكَ مِّ . "كَ مِّ   

 
It was narrated that Abu Dharr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه

 For you to come out in the morning !(رضئ اللہ تعالی عنہ) said to me : 'O Abu Dharr (و آله وسلم
and learn one Verse from the Book of Allah ( َّعَزَّ وَجَل) is better for you than praying one 
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hundred Rak'ah, and for you to come out and learn a matter of knowledge, whether it is 
acted upon or not, is better for you than praying one thousand Rak'ah.'"  

  

  

CHAPTER (17) 

لْمِّ   باَبُ فَضْلِّ الْعلَُمَاءِّ وَالْحَثِّّ عَلَى طَلَبِّ الْعِّ

The virtue of the scholars and encouragement to seek knowledge 
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يدِّ بْنِّ   سَعِّ يِّّ، عَنْ  هْرِّ بَكْرُ بْنُ خَلَفٍ أبَُو بِّشْرٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ الأعَْلىَ، عَنْ مَعْمَرٍ، عَنِّ الزُّ الْمُسَيَّبِّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ  حَدَّثنََا 

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  ُ بِّهِّ خَيْرًا يُفَقِّّ  " رَسُولُ اللََّّ دِّ اللََّّ ينِّ مَنْ يُرِّ . "هْهُ فِّي الدِّّ  

It was narrated that Abu Hurairah (رضئ الله تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و  وَجَلَّ ) said: 'When Allah (عليه   wills good for a person, He causes him to (عَزَّ 
understand the religion.'" 
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مٍ، حَدَّثنََا مَرْوَانُ بْنُ جَنَاحٍ، عَنْ يُونسَُ بْنِّ مَ  ارٍ، حَدَّثنََا الْوَلِّيدُ بْنُ مُسْلِّ شَامُ بْنُ عَمَّ عْتُ  حَدَّثنََا هِّ قَالَ سَمِّ بْنِّ حَلْبسٍَ، أنََّهُ حَدَّثهَُ  يْسَرَةَ 
يَةَ بْنَ أبَِّي سُفْ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ أنََّهُ قَالَ مُعَاوِّ ثُ عَنْ رَسُولِّ اللََّّ ُ بِّهِّ خَيْرًا   " يَانَ، يحَُدِّّ دِّ اللََّّ رُّ لَجَاجَةٌ وَمَنْ يُرِّ الْخَيْرُ عَادَةٌ وَالشَّ

ينِّ  . "يُفَقِّّهْهُ فِّي الدِّّ   

 
It was narrated that Yunus bin Maisarah bin Halbas ( تعالی   اللہ  عنہرضئ  ) said : "I heard 
Mu'awiyah bin Abu Sufyan (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrating that the Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم عَزَّ  ) said: "Goodness is a  habit while evil is a stubbornness . When Allah (عليه و 

 "'.wills good for a person, He causes him to understand the religion (وَجَلَّ 
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ارٍ، حَدَّثنََا الْوَلِّيدُ بْنُ مُسْلِّمٍ، حَدَّثنََا رَوْحُ بْنُ جَنَاحٍ أبَُو سَعْدٍ، عَنْ مُجَ  شَامُ بْنُ عَمَّ دٍ، عَنِّ ابْنِّ عَبَّاسٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ  حَدَّثنََا هِّ ِّ ـ  اهِّ اللََّّ
نْ ألَْفِّ عَابِّدٍ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ  دٌ أشََدُّ عَلىَ الشَّيْطَانِّ مِّ . "فَقِّيهٌ وَاحِّ   

 
It was narrated that Ibn Abbas (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه و

 said: 'One Faqeeh is more formidable against Satan than one thousand devoted (آله وسلم
worshipers.'" 
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مِّ بْنِّ رَجَاءِّ بْنِّ حَيْوَةَ  ِّ بْنُ دَاوُدَ، عَنْ عَاصِّ ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يُّ يلٍ، عَنْ كَثِّيرِّ بْنِّ قَيْسٍ،  ، عَنْ دَاوُدَ بْنِّ جَمِّ حَدَّثنََا نَصْرُ بْنُ عَلِّيٍّ الْجَهْضَمِّ
مَشْقَ فَأتَاَهُ رَجُلٌ فَقَالَ يَا أبََا الدَّرْدَاءِّ أتَيَْتُ  دِّ دِّ رْدَاءِّ فِّي مَسْجِّ نْدَ أبَِّي الدَّ ِّ ـ صلى اللہ قَالَ كُنْتُ جَالِّسًا عِّ ينَةِّ رَسُولِّ اللََّّ ينَةِّ مَدِّ نَ الْمَدِّ كَ مِّ

يثٍ بَلَغَنِّي أنََّكَ تُ  ثُ بِّهِّ عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  عليه وسلم ـ لِّحَدِّ قَالَ وَلاَ جَاءَ بِّكَ   .قَالَ فَمَا جَاءَ بِّكَ تِّجَارَةٌ قَالَ لاَ    .حَدِّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ    .غَيْرُهُ قَالَ لاَ   عْتُ رَسُولَ اللََّّ سُ لَكَ طَ مَنْ سَ   "  قَالَ فَإِّنِّّي سَمِّ يقًا يَلْتمَِّ يقًا  رِّ ُ لَهُ طَرِّ لْمًا سَهَّلَ اللََّّ  فِّيهِّ عِّ

لْمِّ يَسْتغَْفِّ  لْمِّ وَإِّنَّ طَالِّبَ الْعِّ ضًا لِّطَالِّبِّ الْعِّ يتاَنِّ فِّي  إِّلىَ الْجَنَّةِّ وَإِّنَّ الْمَلاَئِّكَةَ لَتضََعُ أجَْنِّحَتهََا رِّ رُ لَهُ مَنْ فِّي السَّمَاءِّ وَالأرَْضِّ حَتَّى الْحِّ
بِّ إِّنَّ الْعُلَمَاءَ همُْ وَرَثةَُ الأنَْبِّيَاءِّ إِّنَّ  الْمَاءِّ وَإِّنَّ فَضْلَ  ينَارًا وَلاَ  الْعَالِّمِّ عَلَى الْعَابِّدِّ كَفَضْلِّ الْقَمَرِّ عَلىَ سَائِّرِّ الْكَوَاكِّ ثوُا دِّ  الأنَْبِّيَاءَ لمَْ يُوَرِّّ

لْمَ فَمَنْ أخََذَهُ أخََذَ بِّحَظٍّ وَافِّرٍ  ثوُا الْعِّ رْهَمًا إِّنَّمَا وَرَّ . "دِّ   

 
It was narrated that Kathir bin Qais (عنہ تعالی  اللہ   said : "I was sitting with Abu (رضئ 
Darda (رضئ اللہ تعالی عنہ) in the mosque of Damascus when a man came to him and said : 
'O Abu Darda (عنہ تعالی  اللہ   I have come to you from Madinah, the city of the ,(رضئ 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), for a Hadith which I have heard that you narrate 
from the Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم).' He said : 'Did you not come for trade?' He said : 
'No.' He said: 'Did you not come for anything else?' He said : 'No.' He said : 'I heard the 
Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه   say : "Whoever follows a path in the pursuit of (صلى اللہ 
knowledge, Allah ( َّعَزَّ وَجَل) will make easy for him a path to Paradise. The angels lower 
their wings in approval of the seeker of knowledge, and everyone in the heavens and on 
Earth prays for forgiveness for the seeker of knowledge, even the fish in the sea. The 
superiority of the scholar over the worshiper is like the superiority of the moon above 
all other heavenly bodies. The scholars are the heirs of the prophets, for the prophets 
did not leave behind a Dinar or Dirham, rather they left behind knowledge, so whoever 
takes it,  has taken a great share.'" 
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بْنِّ   دِّ  مُحَمَّ يرٍ، عَنْ  نْظِّ شِّ بْنُ  كَثِّيرُ  حَدَّثنََا  سُلَيْمَانَ،  بْنُ  ارٍ، حَدَّثنََا حَفْصُ  بْنُ عَمَّ شَامُ  هِّ عَنْ حَدَّثنََا  ينَ،  يرِّ قَالَ    سِّ قَالَ  مَالِّكٍ،  بْنِّ  أنَسَِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   يرِّ الْجَوْهَ   "  رَسُولُ اللََّّ نْدَ غَيْرِّ أهَْلِّهِّ كَمُقَلِّّدِّ الْخَنَازِّ لْمِّ عِّ عُ الْعِّ يضَةٌ عَلىَ كلُِّّ مُسْلِّمٍ وَوَاضِّ لْمِّ فَرِّ رَ  طَلَبُ الْعِّ

"وَاللُّؤْلُؤَ وَالذَّهبََ    .  

  

It was narrated from Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said : "Seeking knowledge is a duty upon every Muslim, and he who (عليه 
imparts knowledge to those who do not deserve it, is like one who puts a necklace of 
jewels, pearls and gold around the neck of swines." 
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  ، يَةَ، عَنِّ الأعَْمَشِّ دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا أبَُو مُعَاوِّ عَنْ أبَِّي صَالِّحٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   نٍ كُرْبَ   "  رَسُولُ اللََّّ يَامَةِّ وَمَنْ مَنْ نَفَّسَ عَنْ مُؤْمِّ نْ كُرَبِّ يَوْمِّ الْقِّ ُ عَنْهُ كُرْبَةً مِّ نْيَا نَفَّسَ اللََّّ نْ كُرَبِّ الدُّ ةً مِّ

ُ عَلَيْهِّ فِّي الدُّ  رٍ يَسَّرَ اللََّّ رَةِّ وَمَنْ يَسَّرَ عَلىَ مُعْسِّ نْيَا وَالآخِّ ُ فِّي الدُّ ُ فِّي عَ سَترََ مُسْلِّمًا سَترََهُ اللََّّ رَةِّ وَاللََّّ وْنِّ الْعَبْدِّ مَا كَانَ الْعَبْدُ  نْيَا وَالآخِّ
يقًا إِّلىَ الْجَنَّةِّ وَمَا   ُ لَهُ بِّهِّ طَرِّ لْمًا سَهَّلَ اللََّّ سُ فِّيهِّ عِّ يقًا يَلْتمَِّ يهِّ وَمَنْ سَلَكَ طَرِّ ِّ يَتْلُونَ  فِّي عَوْنِّ أخَِّ نْ بُيُوتِّ اللََّّ اجْتمََعَ قَوْمٌ فِّي بَيْتٍ مِّ

بَ  وَيَتدََارَسُونَهُ   ِّ تاَبَ اللََّّ ُ كِّ وَذَكَرَهمُُ اللََّّ حْمَةُ  الرَّ يَتْهُمُ  وَغَشِّ ينَةُ  السَّكِّ مُ  عَلَيْهِّ وَنَزَلتَْ  الْمَلاَئِّكَةُ  إِّلاَّ حَفَّتْهُمُ  بِّهِّ  يْنَهُمْ  أبَْطَأَ  وَمَنْ  نْدَهُ  عِّ فِّيمَنْ   
عْ بِّهِّ نَسَبُهُ  "عَمَلُهُ لمَْ يُسْرِّ  .  
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It was narrated that Abu Hurairah ( تعالی عنہرضئ اللہ   ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم وَجَلَّ ) said: 'Whoever relieves a Muslim of some worldly distress, Allah (عليه و   (عَزَّ 
will relieve him of some of the distress of the Day of Resurrection, and whoever 
conceals (the faults of) a Muslim, Allah ( َّوَجَل  will conceal him (his faults) in this (عَزَّ 
world and the Day of Resurrection. And whoever relives the burden from a destitute 
person, Allah ( َّعَزَّ وَجَل) will relieve him (his burden) in this world and the next. Allah (  َّعَز

 will help His servant so long as His servant  helps his brother. Whoever follows a (وَجَلَّ 
path in pursuit of knowledge, Allah ( َّعَزَّ وَجَل) will make easy for him a path to Paradise. 
No people gather in one of the houses of Allah ( َّعَزَّ وَجَل), reciting the Book of Allah (  َّعَز

 and teaching it to one another, but the angels will surround them, tranquility will (وَجَلَّ 
descend upon them, mercy will envelop them and Allah ( َّعَزَّ وَجَل) will mention them to 
those who are with Him. And whoever is hindered because of his bad deeds, his lineage 
will be of no avail to him.'" 
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، عَ  بْنِّ أبَِّي النَّجُودِّ مِّ  ، أنَْبَأنََا مَعْمَرٌ، عَنْ عَاصِّ اقِّ زَّ دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ رِّّ بْنِّ حُبَيْشٍ، قَالَ أتَيَْتُ صَفْوَانَ بْنَ نْ زِّ حَدَّثنََا مُحَمَّ
لْمَ   الْعِّ يَّ فَقَالَ مَا جَاءَ بِّكَ قُلْتُ أنُْبِّطُ  يَقُولُ    .عَسَّالٍ الْمُرَادِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  رَسُولَ اللََّّ عْتُ  جٍ    "  قَالَ فَإِّنِّّي سَمِّ نْ خَارِّ مَا مِّ

نْ بَيْتِّهِّ فِّي طَلبَِّ الْعِّ  ضًا بِّمَا يَصْنَعُ  خَرَجَ مِّ . "لْمِّ إِّلاَّ وَضَعتَْ لَهُ الْمَلاَئِّكَةُ أجَْنِّحَتهََا رِّ   

 
It was narrated that Zirr bin Hubaish (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I went to Safwan bin 'Assal 
Al-Muradi (رضئ اللہ تعالی عنہ) and he said : 'What brought you here?' I said : 'I am seeking 
knowledge.' He said : 'I heard the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) say: "There is no 
one who goes out of his house in order to seek knowledge, but the angels lower their 
wings in approval of his action.'" 
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يلَ، عَنْ حُمَيْدِّ بْنِّ صَخْرٍ، عَنِّ الْمَقْبُرِّ  عْتُ رَسُولَ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا حَاتِّمُ بْنُ إِّسْمَاعِّ يِّّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ سَمِّ
يَقُولُ   ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  دِّ فِّي سَ مَ   "  اللََّّ لَةِّ الْمُجَاهِّ بِّمَنْزِّ فهَُوَ  أوَْ يُعَلِّّمُهُ  يَتعََلَّمُهُ  يَأتِّْهِّ إِّلاَّ لِّخَيْرٍ  ي هذََا لمَْ  دِّ ِّ  نْ جَاءَ مَسْجِّ بِّيلِّ اللََّّ

هِّ  جُلِّ يَنْظُرُ إِّلىَ مَتاَعِّ غَيْرِّ لَةِّ الرَّ . "وَمَنْ جَاءَ لِّغَيْرِّ ذَلِّكَ فَهُوَ بِّمَنْزِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard the Apostle of Allah 
 say : 'Whoever comes to this mosque of mine, and only comes for a (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
good purpose, such as to learn or to teach, his status is like that of one who fights in 
Jihad in the cause of Allah. Whoever comes for any other purpose, his status is that of a 
man who is keeping an eye on other people's property.'" 
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ارٍ، حَدَّثنََا   شَامُ بْنُ عَمَّ ، عَنْ أبَِّي أمَُ حَدَّثنََا هِّ مِّ يدَ، عَنِّ الْقَاسِّ امَةَ، قَالَ  صَدَقَةُ بْنُ خَالِّدٍ، حَدَّثنََا عُثْمَانُ بْنُ أبَِّي عَاتِّكَةَ، عَنْ عَلِّيِّّ بْنِّ يَزِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  لْمِّ قَبْلَ أنَْ يُقْبَضَ وَقَبْضُهُ أنَْ يُرْ  "قَالَ رَسُولُ اللََّّ وَجَمَعَ بَيْنَ إِّصْبَعَيْهِّ الْوُسْطَى وَالَّتِّي   . "فَعَ عَلَيْكمُْ بِّهَذَا الْعِّ

بْهَامَ هَكَذَا ثمَُّ قَالَ  يكَانِّ فِّي الأجَْرِّ وَلاَ خَيْرَ فِّي سَائِّرِّ النَّاسِّ  "تلَِّي الإِّ . "الْعَالِّمُ وَالْمُتعََلِّّمُ شَرِّ   

 
It was narrated that Abu Umamah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said: 'You must acquire this knowledge before it is taken away, and its (عليه 
taking away means that it will be lifted up.' He joined his middle finger and the one that 
next to the thumb like this, and said : 'The scholar and the seeker of knowledge will 
share the reward, and there is no good in the rest of the people.'" 
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افُ، حَدَّثنََا دَاوُدُ بْنُ   وَّ يدَ،  حَدَّثنََا بِّشْرُ بْنُ هِّلالٍَ الصَّ ِّ بْنِّ يَزِّ يَادٍ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ حْمَنِّ بْنِّ زِّ ، عَنْ بَكْرِّ بْنِّ خُنَيْسٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ قَانِّ بْرِّ الزِّّ
هِّ فدََخَ  نْ بَعْضِّ حُجَرِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ ذَاتَ يَوْمٍ مِّ ِّ بْنِّ عَمْرٍو، قَالَ خَرَجَ رَسُولُ اللََّّ دَ  عَنْ عَبْدِّ اللََّّ فَإِّذَا هُوَ بِّحَلْقَتيَْنِّ  لَ الْمَسْجِّ

يَتعََلَّمُونَ وَيُعَلِّّمُونَ فَقَالَ النَّبِّيُّ ـ صلى اللہ وَالأخُْرَى   َ يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ وَيدَْعُونَ اللََّّ كلٌُّ عَلىَ خَيْرٍ هَؤُلاَءِّ    "   عليه وسلم ـ  إِّحْدَاهُمَا 
َ فَإِّنْ شَاءَ  ثتُْ مُعَلِّّمًا يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ وَيدَْعُونَ اللََّّ .فجََلَسَ مَعَهُمْ  . " أعَْطَاهمُْ وَإِّنْ شَاءَ مَنَعَهُمْ وَهَؤُلاَءِّ يَتعََلَّمُونَ وَيُعَلِّّمُونَ وَإِّنَّمَا بُعِّ   

 
It was narrated that Abdullah bin Amr (عنہ تعالی  اللہ   said : "The Apostle of Allah (رضئ 
وسلم) آله  و  عليه  الله   ,came out of one of his rooms one day and entered the mosque (صلى 
where he saw two circles, one reciting Qur'an and supplicating to Allah ( َّوَجَل  and ,(عَزَّ 
the other learning and teaching. The Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: 'Both of them are 
good. These people are reciting the Qur'an and supplicating to Allah ( َّعَزَّ وَجَل), and if He 
wills He will give them, and if He wills He will withhold from them. And these people 
are learning and teaching. Verily I have been sent as a teacher.' Then he sat down with 
them."  

  

  

CHAPTER (18) 

لْمًا   باَبُ مَنْ بلََّغَ عِّ

He who conveys knowledge 
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دُ بْنُ فُضَيْلٍ،  دٍ، قَالاَ حَدَّثنََا مُحَمَّ ِّ بْنِّ نُمَيْرٍ، وَعَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ حَدَّثنََا لَيْثُ بْنُ أبَِّي سُلَيْمٍ، عَنْ يحَْيىَ بْنِّ عَبَّادٍ أبَِّي  حَدَّثنََا مُحَمَّ
يِّّ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ زَيْدِّ بْنِّ ثَ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  هُبَيْرَةَ الأنَْصَارِّ عَ مَقَالَتِّي فَبَلَّغَهَا   "ابِّتٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ُ امْرَأً سَمِّ رَ اللََّّ نَضَّ

نْهُ   مِّ لِّ فِّقْهٍ إِّلىَ مَنْ هُوَ أفَْقَهُ  لِّ فِّقْهٍ غَيْرِّ فَقِّيهٍ وَرُبَّ حَامِّ دٍ    .  "فَرُبَّ حَامِّ ئٍ    "زَادَ فِّيهِّ عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ نَّ قَلْبُ امْرِّ لُّ عَلَيْهِّ يُغِّ ثلَاثٌَ لاَ 
مْ  ينَ وَلُزُومُ جَمَاعَتِّهِّ ةِّ الْمُسْلِّمِّ ِّ وَالنُّصْحُ لأئَِّمَّ َّ . "مُسْلِّمٍ إِّخْلاَصُ الْعَمَلِّ للَِّّ   

 
It was narrated from Zaid bin Thabit (رضئ اللہ تعالی عنہ) that the Apostle of Allah (  صلى اللہ

و آله وسلم  عليه ) said: "May Allah ( َّعَزَّ وَجَل) cause his face to shine, the man who hears what I 
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say and conveys it (to others). There are those who have knowledge but no 
understanding, and there may be those who convey knowledge to those who have 
more understanding of it than they do.' " (One of the narrators) 'Ali bin Muhammed' 
added to it : "There are three things because of which hatred does not enter the heart of 
a Muslim : Sincerity in doing an action for the sake of Allah ( َّوَجَل  being sincere ;(عَزَّ 
towards the rulers of the Muslims; and adhering to the Jama'ah (main body of the 
Muslims)." 
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السَّلاَ  عَبْدِّ  إِّسْحَاقَ، عَنْ  بْنِّ  دِّ  مُحَمَّ أبَِّي، عَنْ  نُمَيْرٍ، حَدَّثنََا  بْنِّ   ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ يِّّ، عَنْ حَدَّثنََا  هْرِّ الزُّ ، عَنِّ  بْنِّ  مِّ جُبَيْرِّ  بْنِّ  دِّ  مُحَمَّ  

نىً فَقَالَ   نْ مِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ بِّالْخَيْفِّ مِّ مٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ قَامَ رَسُولُ اللََّّ عَ مَقَالَتِّي فَبَلَّغَهَا فَرُبَّ    "  مُطْعِّ سَمِّ ُ امْرَأً  رَ اللََّّ نَضَّ

فِّقْهٍ  لِّ  وَرُبَّ حَامِّ فَقِّيهٍ  غَيْرِّ  فِّقْهٍ  لِّ  نْهُ  حَامِّ مِّ أفَْقَهُ  هُوَ  مَنْ  إِّلىَ  بْنُ     .  "  شَامُ  هِّ وَحَدَّثنََا  يَعْلىَ ح  دٍ، حَدَّثنََا خَالِّي،  مُحَمَّ بْنُ  عَلِّيُّ  ثَنَا  حَدَّ

دِّ بْ  يِّّ، عَنْ مُحَمَّ هْرِّ دُ بْنُ إِّسْحَاقَ، عَنِّ الزُّ يدُ بْنُ يحَْيىَ، قَالاَ حَدَّثنََا مُحَمَّ ارٍ، حَدَّثنََا سَعِّ مٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ  عَمَّ نِّ جُبَيْرِّ بْنِّ مُطْعِّ

هِّ  .صلى اللہ عليه وسلم ـ بِّنحَْوِّ  

Muhammed bin Jubair bin Mut'im (تعالی عنہ  narrated that his father said : "The (رضئ اللہ 
Apostle of Allah (آله وسلم  : stood up at Khaif (high land) in Mina and said (صلى اللہ عليه و 
'May Allah ( َّعَزَّ وَجَل) cause his face to shine, the man who hears what I say and conveys it 
(to others). There are those who have knowledge but no understanding, and there may 
be those who convey knowledge to those who have more understanding of it than they 
do.'"  There are other chains for this Hadith with similar wording. 
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دُ بْنُ جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا شُعْبَ  ، قَالاَ حَدَّثنََا مُحَمَّ دُ بْنُ الْوَلِّيدِّ دُ بْنُ بَشَّارٍ، وَمُحَمَّ ِّ، عَنْ  حَدَّثنََا مُحَمَّ حْمَنِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ مَاكٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ ةُ، عَنْ سِّ
عٍ نَضَّ  " أبَِّيهِّ، أنََّ النَّبِّيَّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  نْ سَامِّ يثاً فَبَلَّغَهُ فَرُبَّ مُبَلَّغٍ أحَْفَظُ مِّ نَّا حَدِّ عَ مِّ ُ امْرَأً سَمِّ . "رَ اللََّّ   

 
Abdur-Rahman bin Abdullah (عنہ تعالی  اللہ   narrated from his father that : The (رضئ 
Prophet (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: "May Allah cause his face to shine, the man who hears 
a Hadith from us and conveys it, for perhaps the one to whom it is conveyed may 
remember it better than the one who (first) hears it." 
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دُ بْنُ  حْمَنِ   -أمَْلاَهُ عَلَيْنَا  -بَشَّارٍ، حَدَّثنََا يحَْيىَ بْنُ سَعِيدٍ الْقَطَّانُ، حَدَّثنََا مُحَمَّ دُ بْنُ سِيرِينَ، عَنْ عَبْدِ الرَّ ةُ بْنُ خَالِدٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ حَدَّثنََا قُرَّ

ِ ـ صلى الله  بْنِ أبَيِ بَكْرَةَ، عَنْ أبَِيهِ، وَعَنْ رَجُلٍ، آخَرَ هُوَ أفَْضَلُ فيِ نَفْسِي مِ  حْمَنِ عَنْ أبَيِ بَكْرَةَ قَالَ خَطَبَ رَسُولُ اللََّّ نْ عَبْدِ الرَّ

غٍ يُبلََّغُهُ أوَْعَى لَهُ مِنْ سَامِعٍ  " عليه وسلم ـ يَوْمَ النَّحْرِ فَقَالَ 
. "لِيُبَلِّغِ الشَّاهِدُ الْغَائبَِ فَإنَِّهُ رُبَّ مُبَلَّ  

 
It was narrated that Abu Bakrah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( صلى اللہ عليه

آله وسلم  delivered a religious speech on the Day of Sacrifice and said : 'Let those who (و 
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are present convey to those who are absent. For perhaps the one to whom it is conveyed 
will understand it better than the one who (first) hears it.'" 
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يمٍ، عَنْ  النَّضْرُ بْنُ شُمَ   حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا أبَُو أسَُامَةَ، ح وَحَدَّثنََا إِّسْحَاقُ بْنُ مَنْصُورٍ، أنَْبَأنََا يْلٍ، عَنْ بَهْزِّ بْنِّ حَكِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  يِّّ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يَةَ الْقُشَيْرِّ هِّ، مُعَاوِّ دُ الْغَائِّبَ  " أبَِّيهِّ، عَنْ جَدِّّ يُبَلِّّغِّ الشَّاهِّ . "ألَاَ لِّ   

 
Bahz bin Hakim (عنہ تعالی  اللہ   narrated from his father that his grandfather (رضئ 
Mu'awiyah Al-Qushairi (تعالی عنہ آله  ) said : "The Apostle of Allah (رضئ اللہ  و  صلى اللہ عليه 

 "'.said: 'Let the one who is present convey to the one who is absent (وسلم
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، حَدَّثنَِّي قدَُامَةُ بْنُ  يُّ دٍ الدَّرَاوَرْدِّ يزِّ بْنُ مُحَمَّ يِّّ، عَنْ أبَِّي  حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ عَبْدَةَ، أنَْبَأنََا عَبْدُ الْعَزِّ يمِّ دِّ بْنِّ الْحُصَيْنِّ التَّمِّ مُوسَى، عَنْ مُحَمَّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  عَلْقَمَةَ، مَوْلىَ ابْنِّ عَبَّاسٍ عَنْ يَسَارٍ، مَوْلىَ ابْنِّ عُ  دُكمُْ    "  مَرَ عَنِّ ابْنِّ عُمَرَ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ يُبَلِّّغْ شَاهِّ لِّ

. "غَائِّبَكمُْ    

 
It was narrated from Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

وسلم  said : "Let those of you who are present, convey it to those of you who are (آله 
absent." 
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، عَنْ مُعَانِّ بْنِّ  يلَ الْحَلَبِّيُّ رُ بْنُ إِّسْمَاعِّ ، حَدَّثنََا مُبَشِّّ مَشْقِّيُّ يمَ الدِّّ دُ بْنُ إِّبْرَاهِّ فَاعَةَ، عَنْ  حَدَّثنََا مُحَمَّ يِّّ، عَنْ  رِّ  عَبْدِّ الْوَهَّابِّ بْنِّ بُخْتٍ الْمَكِّّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   لِّ فِّقْهٍ    "  أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ عَ مَقَالَتِّي فَوَعَاهَا ثمَُّ بَلَّغَهَا عَنِّّي فَرُبَّ حَامِّ ُ عَبْدًا سَمِّ رَ اللََّّ نَضَّ

نْهُ غَيْرِّ فَقِّيهٍ وَرُبَّ حَامِّ  لِّ فِّقْهٍ إِّلىَ مَنْ هُوَ أفَْقَهُ مِّ   

 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 cause to flourish a servant (of His) who hears my (عَزَّ وَجَلَّ ) said: 'May Allah (عليه و آله وسلم
words and understands them, then  conveys them from me. There are those who have 
knowledge but no understanding, and there may be those who convey knowledge to 
those who may have more understanding of it than they do.'"  

  

  

CHAPTER (19) 

فْتاَحًا  لِّلْخَيْرِّ باَبُ مَنْ كَانَ مِّ  

One who opens the door to good 
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دُ بْنُ أبَِّ  يٍّ، حَدَّثنََا مُحَمَّ دُ بْنُ أبَِّي عَدِّ ، أنَْبَأنََا مُحَمَّ يُّ ِّ بْنِّ أنََسٍ،    ي حُمَيْدٍ، حَدَّثنََا حَفْصُ بْنُ حَدَّثنََا الْحُسَيْنُ بْنُ الْحَسَنِّ الْمَرْوَزِّ عُبَيْدِّ اللََّّ
ـ   ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم  رَسُولُ اللََّّ قَالَ  قَالَ  مَالِّكٍ،  بْنِّ  أنَسَِّ  النَّاسِّ    "  عَنْ  نَ  مِّ وَإِّنَّ  رِّّ  لِّلشَّ مَغَالِّيقَ  لِّلْخَيْرِّ  مَفَاتِّيحَ  النَّاسِّ  نَ  مِّ إِّنَّ 

رِّّ مَغَالِّيقَ لِّلْخَيْرِّ فَطُوبىَ لِّمَنْ  رِّّ عَلىَ يدََيْهِّ  مَفَاتِّيحَ لِّلشَّ ُ مَفَاتِّيحَ الشَّ ُ مَفَاتِّيحَ الْخَيْرِّ عَلىَ يدََيْهِّ وَوَيْلٌ لِّمَنْ جَعلََ اللََّّ . "جَعلََ اللََّّ   

 
It was narrated that Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم  said: 'Some people open the door to good and close the door to evil, and (عليه و 
some people open the door to evil and close the door to good. Glad tidings to those in 
whose hands Allah ( َّعَزَّ وَجَل) places they keys to good, and woe to those in whose hands 
Allah (  "'.places the keys to evil ( وَجَلَّ عَزَّ 
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يدٍ الأيَْلِّيُّ  حْمَنِّ بْنُ زَيْدِّ بْنِّ أسَْلمََ، عَنْ أبَِّي حَ   حَدَّثنََا هَارُونُ بْنُ سَعِّ ِّ بْنُ وَهْبٍ، أخَْبَرَنِّي عَبْدُ الرَّ مٍ، عَنْ  أبَُو جَعْفَرٍ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ ازِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ   ُ  إِّنَّ هذََا الْخَيْرَ خَزَائِّنُ وَلِّتِّلْكَ   "  سَهْلِّ بْنِّ سَعْدٍ، أنََّ رَسُولَ اللََّّ  الْخَزَائِّنِّ مَفَاتِّيحُ فَطُوبىَ لِّعَبْدٍ جَعَلَهُ اللََّّ

غْلاَقًا لِّلْخَيْرِّ  رِّّ مِّ فْتاَحًا لِّلشَّ ُ مِّ رِّّ وَوَيْلٌ لِّعَبْدٍ جَعَلَهُ اللََّّ غْلاَقًا لِّلشَّ فْتاَحًا لِّلْخَيْرِّ مِّ . "مِّ   

 
It was narrated from Sahl bin Sa'd (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ

 said : "This goodness contains many treasures, and for those treasures there (عليه و آله وسلم
are keys. So glad tidings to the one whom Allah ( َّعَزَّ وَجَل) makes a key to good and a lock 
for evil, and woe to the one whom Allah ( َّوَجَل  makes a key to evil and a lock to (عَزَّ 
good."  

  

CHAPTER (20) 

 باَبُ ثوَْابِّ مُعلَِّّمِّ النَّاسِّ الْخَيْرَ 

The reward of the one who teaches the people 
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ارٍ، حَدَّثنََا حَفْصُ بْنُ عُمَرَ، عَنْ عُثْمَانَ بْنِّ عَطَاءٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، عَنْ أبَِّي الدَّرْ  شَامُ بْنُ عَمَّ ِّ ـ صلى  حَدَّثنََا هِّ عْتُ رَسُولَ اللََّّ ، قَالَ سَمِّ دَاءِّ
يتاَنِّ فِّي الْبحَْرِّ  إِّنَّهُ لَيَسْتغَْفِّرُ لِّلْعَالِّمِّ مَنْ فِّي السَّمَوَاتِّ  " اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  . "وَمَنْ فِّي الأرَْضِّ حَتَّى الْحِّ   

 
It was narrated that Abu Dharr (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard the Apostle of Allah ( صلى

وسلم آله  و   say : 'Everyone in the universe, in the heavens and on earth, prays for (اللہ عليه 
forgiveness for the scholar, even the fish in the sea." 
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ِّ بْنُ وَهْبٍ، عَنْ يحَْيىَ بْنِّ أيَُّوبَ، عَنْ سَهْلِّ  ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يُّ صْرِّ يسَى الْمِّ سٍ، عَنْ أبَِّيهِّ، أنََّ النَّبِّيَّ ـ  بْنِّ مُعَاذِّ بْنِّ أنََحَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ عِّ
لِّ  " صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  نْ أجَْرِّ الْعَامِّ لَ بِّهِّ لاَ يَنْقُصُ مِّ لْمًا فَلَهُ أجَْرُ مَنْ عَمِّ . "مَنْ عَلَّمَ عِّ   

 
Sahl bin Mu'adh bin Anas (تعالی عنہ  narrated from his father that : The Prophet (رضئ اللہ 
وسلم) آله  و   said: "Whoever teaches some knowledge will have the reward of (صلى اللہ عليه 
the one who acts upon it, without that detracting from his reward in the slightest." 
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يمِّ  حِّ دُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ أبَِّي عَبْدِّ الرَّ ، حَدَّثنََا مُحَمَّ انِّيُّ يمَةَ الْحَرَّ يلُ بْنُ أبَِّي كَرِّ ، حَدَّثنَِّي زَيْدُ بْنُ أبَِّي أنَُيْسَةَ، عَنْ زَيْدِّ بْنِّ  حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ
ِّ بْنِّ أبَِّي قَتاَدَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، قَالَ  ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  أسَْلمََ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ هِّ ثلَاثٌَ    " قَالَ رَسُولُ اللََّّ نْ بَعْدِّ جُلُ مِّ خَيْرُ مَا يخَُلِّّفُ الرَّ

هِّ  نْ بَعْدِّ لْمٌ يُعْمَلُ بِّهِّ مِّ ي يَبْلُغُهُ أجَْرُهَا وَعِّ  . "وَلدٌَ صَالِّحٌ يدَْعُو لَهُ وَصَدَقَةٌ تجَْرِّ
 

نَانٍ،  قَالَ أبَُو الْحَسَنِّ وَحَدَّثنََا أبَُ  يدُ بْنُ سِّ ، حَدَّثنََا يَزِّ يُّ هَاوِّ نَانٍ الرَّ يدَ بْنِّ سِّ دُ بْنُ يَزِّ حَدَّثنَِّي زَيْدُ بْنُ    -يَعْنِّي أبََاهُ    -و حَاتِّمٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ
ِّ بْنِّ أبَِّي زَيْدِّ بْنِّ أَسْلمََ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ سُلَيْمَانَ، عَنْ  ِّ ـ صلى اللہ عليه    أبَِّي أنَُيْسَةَ، عَنْ فُلَيْحِّ بْنِّ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ سَمِّ قَتاَدَةَ، عَنْ أبَِّيهِّ، 

.وسلم ـ فذََكَرَ نحَْوَهُ    

 
Abdullah bin Abu Qatadah (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated that his father said : "The Apostle 
of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) said: 'The best things that a man can leave behind are three 
: A righteous son who will pray for him, ongoing charity whose reward will reach him, 
and knowledge which is acted upon after his death.'"  
  

There is another chain of narrators for this Hadith with similar wording. 
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يَّةَ، حَدَّثنََا الْوَلِّيدُ بْنُ مُسْلِّمٍ، حَدَّ  دُ بْنُ وَهْبِّ بْنِّ عَطِّ دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا مُحَمَّ ، حَدَّثنَِّي الحَدَّثنََا مُحَمَّ ،  ثنََا مَرْزُوقُ بْنُ أبَِّي الْهُذَيْلِّ يُّ هْرِّ زُّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ِّ الأغََرُّ عَبْدِّ اللََّّ "  حَدَّثنَِّي أبَُو  نْ عَمَلِّهِّ     نَ مِّ يَلْحَقُ الْمُؤْمِّ ا  مَّ إِّنَّ مِّ

لْمًا عَلَّمَهُ وَنَشَرَهُ وَوَلدًَا صَالِّ  بْنِّ السَّبِّيلِّ بَنَاهُ أوَْ نَهْرًا أجَْرَاهُ وَحَسَنَاتِّهِّ بَعْدَ مَوْتِّهِّ عِّ دًا بَنَاهُ أوَْ بَيْتاً لاِّ ثهَُ أوَْ مَسْجِّ حًا ترََكَهُ وَمُصْحَفًا وَرَّ
نْ بَعْدِّ مَوْتِّهِّ  تِّهِّ وَحَيَاتِّهِّ يَلْحَقُهُ مِّ حَّ نْ مَالِّهِّ فِّي صِّ "أوَْ صَدَقَةً أخَْرَجَهَا مِّ  .  

  

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said : 'The rewards of the good deeds that will reach a believer after his (عليه 
death are : Knowledge which he taught and spread; a righteous son whom he leaves 
behind; a copy of the Qur'an that he leaves as a legacy; a mosque that he built; a house 
that he built for wayfarers; a canal that he dug; or charity that he gave during his 
lifetime when he was in good health. These deeds will reach him after his death.'" 
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يمَ، عَنْ صَفْوَانَ بْنِّ سُلَ  ، حَدَّثنَِّي إِّسْحَاقُ بْنُ إِّبْرَاهِّ بٍ الْمَدَنِّيُّ ِّ بْنِّ طَلْحَةَ، عَنِّ الْحَسَنِّ  حَدَّثنََا يَعْقُوبُ بْنُ حُمَيْدِّ بْنِّ كَاسِّ يْمٍ، عَنْ عُبَيْدِّ اللََّّ
يِّّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْ  لْمًا ثمَُّ يُعَلِّّمَهُ أخََاهُ    "  رَةَ، أنََّ النَّبِّيَّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  الْبَصْرِّ دَقَةِّ أنَْ يَتعََلَّمَ الْمَرْءُ الْمُسْلِّمُ عِّ أفَْضَلُ الصَّ

. "الْمُسْلِّمَ    

 
It was narrated from Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

 said: "The best of charity is when a Muslim man gains knowledge, then he teaches (وسلم
it to his Muslim brother." 

  

  

CHAPTER (21) 

هَ أنَْ يُوطَأَ عَقِّبَاهُ   باَبُ مَنْ كَرِّ

He who dislikes people walking behind him 
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ادِّ بْنِّ سَلَمَةَ، عَنْ ثاَبِّتٍ، عَنْ  ِّ بْنِّ عَمْرٍو، عَنْ أبَِّيهِّ،  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا سُوَيْدُ بْنُ عَمْرٍو، عَنْ حَمَّ  شُعَيْبِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ
 ِّ بَيْهِّ رَجُلانَِّ قَالَ مَا رُئِّيَ رَسُولُ اللََّّ ئاً قَطُّ وَلاَ يَطَأُ عَقِّ .  ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَأكْلُُ مُتَّكِّ  

  
، حَدَّثنََا حَمَّ  يُّ اجِّ السَّامِّ يمُ بْنُ الْحَجَّ مُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ يمُ ادُ بْنُ سَلَمَةَ، قَالَ أبَُو الْحَسَ قَالَ أبَُو الْحَسَنِّ وَحَدَّثنََا خَازِّ نِّ وَحَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ

ادُ بْنُ سَلَمَةَ،  يلَ، حَدَّثنََا حَمَّ بُ الْقَفِّيزِّ حَدَّثنََا مُوسَى بْنُ إِّسْمَاعِّ ، صَاحِّ .بْنُ نَصْرٍ الْهَمْدَانِّيُّ   

 
It was narrated from Shu'aib bin 'Abdullah bin 'Amr (رضئ اللہ تعالی عنہ) that his father said 
: "The Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه   was never seen eating while reclining or (صلى اللہ 
making two men walk behind him."  
  

There are other chains for this Hadith with similar meanings. 
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فَاعَةَ، حَدَّثنَِّي عَلِّيُّ بْنُ   يرَةِّ، حَدَّثنََا مُعَانُ بْنُ رِّ دُ بْنُ يَحْيىَ، حَدَّثنََا أبَُو الْمُغِّ ،  حَدَّثنََا مُحَمَّ حْمَنِّ مَ بْنَ عَبْدِّ الرَّ عْتُ الْقَاسِّ سَمِّ يدَ، قَالَ  يَزِّ
ثُ عَنْ أبَِّي أمَُامَةَ، قَالَ مَرَّ النَّبِّيُّ ـ صلى اللہ عليه   ا  يحَُدِّّ يدِّ الْحَرِّّ نحَْوَ بَقِّيعِّ الْغَرْقدَِّ وَكَانَ النَّاسُ يَمْشُونَ خَلْفَهُ فَلَمَّ وسلم ـ فِّي يَوْمٍ شَدِّ

هِّ شَىْءٌ  هِّ فجََلسََ حَتَّى قدََّمَهُمْ أمََامَهُ لِّئلَاَّ يَقَعَ فِّي نَفْسِّ عَ صَوْتَ النِّّعَالِّ وَقَرَ ذَلِّكَ فِّي نَفْسِّ بْرِّ  سَمِّ نَ الْكِّ .مِّ  

  

It was narrated that Abu Umamah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Prophet (  صلى اللہ عليه و آله

 walked on a very hot day towards Baqi Al-Gharqad (graveyard of Madinah), and (وسلم
the people were walking behind him.  When he heard the sound of their shoes,  he sat 
down and made them go ahead.  It was to teach people that if a person walked ahead of 
a group of people, he may feel pride.   
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يعٌ، عَنْ سُفْيَانَ  دٍ، حَدَّثنََا وَكِّ ِّ، قَالَ كَانَ النَّبِّيُّ ـ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يِّّ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ ، عَنِّ الأسَْوَدِّ بْنِّ قَيْسٍ، عَنْ نُبَيْحٍ الْعَنَزِّ
.صلى اللہ عليه وسلم ـ إِّذَا مَشَى مَشَى أصَْحَابُهُ أمََامَهُ وَترََكُوا ظَهْرَهُ لِّلْمَلاَئِّكَةِّ    

 
It was narrated that Jabir bin 'Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "When the Prophet (  صلى

وسلم آله  و  عليه   walked, his Companions would walk in front of him, and he would (اللہ 
leave his back for the angels." 
  

  

CHAPTER (22) 

لْمِّ   باَبُ الْوَصَاةِّ بِّطَلبَةَِّ الْعِّ

Taking care of the seekers of knowledge 
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الْعَ  هَارُونَ  أبَِّي  عَنْ  عَبْدَةَ،  بْنُ  الْحَكَمُ  حَدَّثنََا   ، يُّ صْرِّ الْمِّ دٍ  رَاشِّ بْنِّ  ثِّ  الْحَارِّ بْنُ  دُ  مُحَمَّ عَنْ  حَدَّثنََا  يِّّ،  الْخُدْرِّ يدٍ  سَعِّ أبَِّي  عَنْ  يِّّ،  بْدِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  رَسُولِّ  يَّةِّ رَسُولِّ   "   اللََّّ لْمَ فَإِّذَا رَأيَْتمُُوهمُْ فقَُولُوا لَهُمْ مَرْحَبًا مَرْحَبًا بِّوَصِّ ِّ  سَيَأتِّْيكمُْ أقَْوَامٌ يَطْلُبُونَ الْعِّ  اللََّّ

.قَالَ عَلِّّمُوهمُْ قُلْتُ لِّلْحَكَمِّ مَا اقْنُوهمُْ  . "ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ وَاقْنُوهمُْ    

 
Abu Sa'eed Al-Khudri (رضئ اللہ تعالی عنہ) narrated that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 said: "People will come to you seeking knowledge. When you see them,  say to (آله وسلم
them, 'Welcome, welcome,' in obedience to the injunctions of the Apostle of Allah (  صلى

آله وسلم  and instruct them in knowledge." (One of the narrators said) "I said to (اللہ عليه و 
Al-Hakam : 'What is 'Iqnuhum ( ُْاقْنُوهم)?' He said: 'Instruct them.'" 
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يلَ، قَالَ دَخَلْنَ رِّ بْنِّ زُرَارَةَ، حَدَّثنََا الْمُعَلَّى بْنُ هِّلالٍَ، عَنْ إِّسْمَاعِّ ِّ بْنُ عَامِّ ا عَلىَ الْحَسَنِّ نَعُودُهُ حَتَّى مَلأْنَا الْبَيْتَ فَقَبَضَ حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ
جْلَيْهِّ ثمَُّ  جْلَيْهِّ ثمَُّ قَالَ دَخَلْنَا عَلىَرِّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ     قَالَ دَخَلْنَا عَلىَ أبَِّي هُرَيْرَةَ نَعُودُهُ حَتَّى مَلأْنَا الْبَيْتَ فَقبََضَ رِّ رَسُولِّ اللََّّ

جْلَيْهِّ ثُ  ا رَآنَا قَبَضَ رِّ عٌ لِّجَنْبِّهِّ فَلمََّ مْ   "  مَّ قَالَ  حَتَّى مَلأْنَا الْبَيْتَ وَهُوَ مُضْطَجِّ بُوا بِّهِّ لْمَ فَرَحِّّ يَطْلُبُونَ الْعِّ ي  نْ بَعْدِّ سَيَأتِّْيكمُْ أقَْوَامٌ مِّ إِّنَّهُ 
بُوا بِّنَا وَلاَ حَيَّوْنَا وَلاَ عَلَّمُونَا إِّلاَّ بَعْدَ أنَْ كُنَّ  . "وَحَيُّوهمُْ وَعَلِّّمُوهمُْ  ِّ أقَْوَامًا مَا رَحَّ مْ فَيجَْفُونَا قَالَ فَأدَْرَكْنَا وَاللََّّ .ا نذَْهبَُ إِّلَيْهِّ   

 
It was narrated on the authority of Ismail (Ibn Muslim) : We came to visit al-Hasan 
 in order to inquire about his health (and we increased in number) until (رضئ الله تعالی عنہ)
we filled his house. Thereupon he (al-Hasanۖ    ) withdrew his feet (out of showing 
respect) and said : Once, we visited Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ)  to inquire about his 
health (and our number increased) until we filled his house. Thereupon he withdrew 
his feet and said : Once, we came to visit the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) and 
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our number increased until we filled the house, while he was lying on his side.  When 
he saw us, he withdrew his feet and said, 'No doubt, many people would come to you 
after my (death) seeking knowledge.  You should welcome them, greet them (with 
peace), and instruct them in knowledge. He (Al-Hasanۖ    ) commented, 'We, by Allah ( َّعَز

 have come to people who neither welcomed us, nor did they greet us, nor did they ,(وَجَلَّ 
give us knowledge when we went to them, rather they deserted us.'   
  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 249  

  

، أنَْبَأنََا سُفْيَانُ، عَنْ أبَِّي هَارُو يُّ دٍ الْعَنْقَزِّ دٍ، حَدَّثنََا عَمْرُو بْنُ مُحَمَّ يَّ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يدٍ الْخُدْرِّ يِّّ، قَالَ كُنَّا إِّذَا أتَيَْنَا أبََا سَعِّ نَ الْعَبْدِّ
ِّ ـ صلى اللہ علي يَّةِّ رَسُولِّ اللََّّ ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ لَنَا  .ه وسلم ـ قَالَ مَرْحَبًا بِّوَصِّ إِّنَّ النَّاسَ لَكمُْ تبََعٌ وَإِّنَّهُمْ  " إِّنَّ رَسُولَ اللََّّ

مْ خَيْرًا  ينِّ فَإِّذَا جَاءُوكمُْ فَاسْتوَْصُوا بِّهِّ نْ أقَْطَارِّ الأرَْضِّ يَتفََقَّهُونَ فِّي الدِّّ "سَيَأتْوُنَكمُْ مِّ  .  

  

It was narrated that Abu Harun Al-'Abdi (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "When we came to Abu 
Sa'eed Al-Khudri (رضئ اللہ تعالی عنہ), he said : 'Welcome, in accordance with the injunction 
of the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), for the Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم) 
said to us: "The people will follow you; they will come to you from all parts of the 
world seeking to understand the religion. So when they come to you, take care of them."  

  

CHAPTER (23) 

لْمِّ وَالْعَمَ  نْتِّفَاعِّ بِّالْعِّ لِّ بِّهِّ باَبُ الاِّ  

Gaining benefit from the knowledge and acting in accordance with it 
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يدِّ بْنِّ أبَِّ  نْ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا أبَُو خَالِّدٍ الأحَْمَرُ، عَنِّ ابْنِّ عَجْلاَنَ، عَنْ سَعِّ يدٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ كَانَ مِّ ي سَعِّ
نْ نَفْسٍ    "  دُعَاءِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   نْ دُعَاءٍ لاَ يُسْمَعُ وَمَنْ قَلْبٍ لاَ يخَْشَعُ وَمِّ لْمٍ لاَ يَنْفَعُ وَمِّ نْ عِّ لاَ  اللَّهُمَّ إِّنِّّي أعَُوذُ بِّكَ مِّ

. "تشَْبَعُ    

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "One of the supplications that 
the Prophet (صلى الله عليه و آله وسلم) was -    َنْ دُعَاءٍ لاَ يُسْمَعُ وَمَنْ قَلْبٍ لا يَنْفَعُ وَمِّ لْمٍ لاَ  نْ عِّ بِّكَ مِّ إِّنِّّي أعَوُذُ  اللَّهُمَّ 

نْ نَفْسٍ  لاَ تَشْبَعُ  يخَْشَعُ وَمِّ   [O Allah, I seek refuge with You from knowledge that is of no benefit, 
from a supplication that is not heard, from a heart that does not fear (You) and from a 
Nafs that is not satisfied]. 
  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 251  

  



101 

Return to Contents 

مُحَمَّ  عَنْ  بْنِّ عُبَيْدَةَ،  نُمَيْرٍ، عَنْ مُوسَى  بْنُ   ِّ عَبْدُ اللََّّ شَيْبَةَ، حَدَّثنََا  أبَِّي  بْنُ  بَكْرِّ  أبَُو  كَانَ  حَدَّثنََا  قَالَ  هُرَيْرَةَ،  أبَِّي  ثاَبِّتٍ، عَنْ  بْنِّ  دِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  ِّ عَلىَ كلُِّّ حَالٍ اللَّهُمَّ انْفَعْنِّي بِّ  " رَسُولُ اللََّّ َّ لْمًا وَالْحَمْدُ للَِّّ دْنِّي عِّ   "مَا عَلَّمْتنَِّي وَعَلِّّمْنِّي مَا يَنْفَعُنِّي وَزِّ

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

ِّ عَلىَ كلُِّّ   - used to supplicate (عليه و آله وسلم َّ لْمًا وَالْحَمْدُ للَِّّ دْنِّي عِّ يَنْفَعُنِّي وَزِّ بِّمَا عَلَّمْتنَِّي وَعَلِّّمْنِّي مَا  اللَّهُمَّ انْفَعْنِّي 

 benefit me by that which You have taught me, and teach me that ,(عَزَّ وَجَلَّ ) O Allah ]  حَالٍ 
which will benefit me, and increase my knowledge. Praise is to Allah in all 
circumstances].'" 
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، قَالاَ حَدَّثَ  دٍ، وَسُرَيْجُ بْنُ النُّعْمَانِّ ِّ بْنِّ عَبْدِّ  حَدَّثنََا أبَُو بَكْرِّ بْنُ أبَِّي شَيْبَةَ، حَدَّثنََا يُونسُُ بْنُ مُحَمَّ نَا فُلَيْحُ بْنُ سُلَيْمَانَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ
ِّ ـ صل يدِّ بْنِّ يَسَارٍ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ حْمَنِّ بْنِّ مَعْمَرٍ أبَِّي طُوَالَةَ، عَنْ سَعِّ لْمًا   " عليه وسلم ـ ى اللہ الرَّ مَنْ تعََلَّمَ عِّ

ا يُبْتغَىَ بِّهِّ  مَّ دْ عَرْفَ الْجَنَّةِّ يَوْمَ الْقِّيَامَ  مِّ نْيَا لمَْ يجَِّ نَ الدُّ يبَ بِّهِّ عَرَضًا مِّ ِّ لاَ يَتعََلَّمُهُ إِّلاَّ لِّيُصِّ يحَهَا  . "ةِّ وَجْهُ اللََّّ .يَعْنِّي رِّ  
  

يدُ بْنُ مَنْصُورٍ، حَدَّثنََا  .فُلَيْحُ بْنُ سُلَيْمَانَ، فذََكَرَ نحَْوَهُ قَالَ أبَُو الْحَسَنِّ أنَْبَأنََا أبَُو حَاتِّمٍ، حَدَّثنََا سَعِّ   
 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و  وَجَلَّ ) said : 'Whoever acquires knowledge, not for the sake of Allah (عليه   (عَزَّ 
rather to acquire worldly gains,  will not smell the fragrance of Paradise on the Day of 
Resurrection.'"  
  

There is another chain for this Hadith with similar wording. 
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نَافِّ  ، عَنْ  يُّ بٍ الأزَْدِّ ، حَدَّثنََا أبَُو كَرِّ حْمَنِّ ادُ بْنُ عَبْدِّ الرَّ ارٍ، حَدَّثنََا حَمَّ شَامُ بْنُ عَمَّ عٍ، عَنِّ ابْنِّ عُمَرَ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ  حَدَّثنََا هِّ
فَهَاءَ أوَْ  " عليه وسلم ـ قَالَ  يَ بِّهِّ السُّ لْمَ لِّيُمَارِّ فَ وُجُوهَ النَّاسِّ إِّلَيْهِّ فَهُوَ فِّي النَّارِّ مَنْ طَلبََ الْعِّ يُبَاهِّيَ بِّهِّ الْعُلَمَاءَ أوَْ لِّيَصْرِّ . "لِّ   

 
It was narrated from Ibn 'Umar (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Apostle of Allah (  صلى اللہ عليه و

 said : "Whoever seeks knowledge in order to argue with the foolish, or to show (آله وسلم
off before the scholars, or to attract people's attention, will be in Hell." 
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دُ بْنُ يحَْيىَ، حَدَّثنََا ابْنُ أبَِّي مَرْيمََ، أنَْبَأنََا يحَْيىَ بْنُ أيَُّوبَ، عَنِّ ابْنِّ جُرَيْجٍ، عَ  ِّ، أنََّ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللََّّ بَيْرِّ نْ أبَِّي الزُّ
لْ   "  النَّبِّيَّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  فَهَاءَ وَلاَ تخََيَّرُوا بِّهِّ الْمَجَالِّسَ فَمَنْ فَعلََ لاَ تعََلَّمُوا الْعِّ مَ لِّتبَُاهُوا بِّهِّ الْعُلَمَاءَ وَلاَ لِّتمَُارُوا بِّهِّ السُّ

. "ذَلِّكَ فَالنَّارُ النَّارُ    

 
It was narrated from Jabir bin 'Abdullah (رضئ اللہ تعالی عنہ) that : The Prophet ( صلى اللہ عليه و

ه وسلمآل ) said: "Do not seek knowledge in order to show off in front of the scholars, or to 
argue with the foolish, and do not choose the best seat in a gathering, due to it (in view 
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of the knowledge which you have acquired) for whoever does that, the Fire, the Fire 
(awaits him)." 
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يِّّ  نْدِّ حْمَنِّ الْكِّ مٍ، عَنْ يحَْيىَ بْنِّ عَبْدِّ الرَّ بَّاحِّ، أنَْبَأنََا الْوَلِّيدُ بْنُ مُسْلِّ دُ بْنُ الصَّ ِّ بْنِّ أبَِّي بُرْدَةَ، عَنِّ ابْ حَدَّثنََا مُحَمَّ نِّ عَبَّاسٍ،  ، عَنْ عُبَيْدِّ اللََّّ
يبُ  "  عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  ينِّ وَيَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ وَيَقُولُونَ نَأتِّْي الأمَُرَاءَ فَنُصِّ تِّي سَيَتفََقَّهُونَ فِّي الدِّّ نْ أمَُّ   إِّنَّ أنَُاسًا مِّ

ينِّنَا   لُهُمْ بِّدِّ نْ دُنْيَاهمُْ وَنَعْتزَِّ مْ إِّلاَّ  وَلاَ يَكُونُ ذَ   .مِّ نْ قُرْبِّهِّ نَ الْقَتاَدِّ إِّلاَّ الشَّوْكُ كَذَلِّكَ لاَ يجُْتنَىَ مِّ دُ بْنُ    .  "لِّكَ كَمَا لاَ يجُْتنَىَ مِّ قَالَ مُحَمَّ
بَّاحِّ كَأنََّهُ يَعْنِّي الْخَطَايَا  .الصَّ   

 
It was narrated from Ibn 'Abbas (تعالی عنہ ) that the Prophet (رضئ اللہ  آله وسلمصلى   اللہ عليه و  ) 
said : "There will be some people among my Ummah who will gain knowledge of the 
religion, and they will recite Qur'an, therewith they would say ' Let us go to the rulers 
so that we may have some share of their worldly wealth and we will make sure that our 
religious commitment do not get affected (from that wealth). But that will not be the 
case. Just as nothing can be harvested from the shrubs except thorns, so nothing can be 
gained from being close to rulers except (sins).' (One of the narrators) Mohammed bin 
As-Sabbah said : "It is as if he meant, 'except sins'." 
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دٍ الْمُحَ  حْمَنِّ بْنُ مُحَمَّ يلَ، قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ الرَّ دُ بْنُ إِّسْمَاعِّ دٍ، وَمُحَمَّ ارُ بْنُ سَيْفٍ، عَنْ أبَِّي مُعَاذٍ  حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ، حَدَّثنََا عَمَّ بِّيُّ ارِّ
دٍ، حَدَّثنََا إِّسْحَ  يِّّ، ح وَحَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ ينَ، عَنْ أبَِّي  الْبَصْرِّ يرِّ ارِّ بْنِّ سَيْفٍ، عَنْ أبَِّي مُعَاذٍ، عَنِّ ابْنِّ سِّ اقُ بْنُ مَنْصُورٍ، عَنْ عَمَّ

ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   نْ جُبِّّ الْحُزْنِّ    "هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ ِّ مِّ ذُوا بِّاللََّّ ِّ وَمَا جُبُّ   .  "تعََوَّ   "  الْحُزْنِّ قَالَ  قَالُوا يَا رَسُولَ اللََّّ
ةٍ   ائةَِّ مَرَّ نْهُ جَهَنَّمُ كلَُّ يَوْمٍ أَرْبَعَمِّ ذُ مِّ ِّ وَمَنْ يدَْخُلُهُ قَالَ    .  "وَادٍ فِّي جَهَنَّمَ يَتعََوَّ مْ وَإِّنَّ    "قَالُوا يَا رَسُولَ اللََّّ اءِّ الْمُرَائِّينَ بِّأعَْمَالِّهِّ دَّ لِّلْقُرَّ أعُِّ

اءِّ  نْ أبَْغَضِّ الْقُرَّ ينَ يَزُورُونَ الأمَُرَاءَ  مِّ ِّ الَّذِّ بِّيُّ الْجَوَرَةَ  . "إِّلىَ اللََّّ .قَالَ الْمُحَارِّ  
 

قَ  نُمَيْرٍ  بْنُ  دُ  وَمُحَمَّ شَيْبَةَ  أبَِّي  بْنُ  بَكْرِّ  أبَُو  حَدَّثنََا  يحَْيىَ  بْنُ  مُ  الْحَسَنِّ حَدَّثنََا حَازِّ أبَُو  نُمَيْرٍ عَنْ قَالَ  ابْنُ  يِّّ   الَا حَدَّثنََا  النَّصْرِّ يَةَ  مُعَاوِّ
هِّ  يثَ نحَْوَهُ بِّإِّسْنَادِّ .وَكَانَ ثِّقَةً ثمَُّ ذَكَرَ الْحَدِّ  

 
ارُ بْنُ سَيْفٍ، عَ  يلَ حَدَّثنََا عَمَّ يمُ بْنُ نَصْرٍ، حَدَّثنََا أبَُو غَسَّانَ، مَالِّكُ بْنُ إِّسْمَاعِّ يلَ قَالَ  قَالَ مَالِّكُ بْ   .نْ أبَِّي مُعَاذٍ،  حَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ نُ إِّسْمَاعِّ

ينَ  يرِّ دٌ أوَْ أنَسَُ بْنُ سِّ ي مُحَمَّ ارٌ لاَ أدَْرِّ .عَمَّ  
 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

آله وسلم وَجَلَّ ) said: 'Seek refuge with Allah (عليه و   from the pit of grief.' They said : 'O (عَزَّ 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), what is the pit of grief?' He said : 'A valley in Hell 
from which Hell itself seeks refuge four hundred times each day.' It was said : 'O 
Apostle of Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم), who will enter it?' He said : 'It has been prepared 
for reciters of the Qur'an who want to show off their deeds. The most hateful of reciters 
of the Qur'an to Allah ( َّعَزَّ وَجَل) are those who visit the rulers.'"  
  

There are two more chains of narrators for this Hadith.   
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ِّ بْنُ نُمَيْرٍ، عَنْ  ، قَالاَ حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ حْمَنِّ دٍ، وَالْحُسَيْنُ بْنُ عَبْدِّ الرَّ يِّّ، عَنْ حَدَّثنََا عَلِّيُّ بْنُ مُحَمَّ يَةَ النَّصْرِّ ،    مُعَاوِّ اكِّ نَهْشَلٍ، عَنِّ الضَّحَّ
لْمَ وَوَضَ  ، صَانُوا الْعِّ لْمِّ ِّ بْنِّ مَسْعُودٍ، قَالَ لَوْ أنََّ أهَْلَ الْعِّ يدَ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ مْ  عَنِّ الأسَْوَدِّ بْنِّ يَزِّ نْدَ أهَْلِّهِّ لَسَادُوا بِّهِّ أهَْلَ زَمَانِّهِّ عوُهُ عِّ

نْيَا لِّيَ  نَّهُمْ بذََلُوهُ لأهَْلِّ الدُّ عْتُ نَبِّيَّكمُْ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ وَلَكِّ مْ سَمِّ نْ دُنْيَاهمُْ فَهَانُوا عَلَيْهِّ ا   " نَالُوا بِّهِّ مِّ مَنْ جَعلََ الْهُمُومَ هَمًّ
نْيَا  ُ همََّ دُنْيَاهُ وَمَنْ تشََعَّبتَْ بِّهِّ الْهُمُومُ فِّي أحَْوَالِّ الدُّ رَتِّهِّ كَفَاهُ اللََّّ دًا همََّ آخِّ يَتِّهَا هَلَكَ وَاحِّ ُ فِّي أىَِّّ أوَْدِّ . "لمَْ يُبَالِّ اللََّّ  

 
 ِّ عَبْدِّ اللََّّ بْنُ  دُ  وَمُحَمَّ شَيْبَةَ،  أبَِّي  بْنُ  بَكْرِّ  أبَُو  حَدَّثنََا  يحَْيىَ،  بْنُ  مُ  خَازِّ حَدَّثنََا  الْحَسَنِّ  أبَُو  عَنْ قَالَ  نُمَيْرٍ،  ابْنُ  حَدَّثنََا  قَالاَ  نُمَيْرٍ،  بْنِّ   

يَ  يِّّ، مُعَاوِّ هِّ  -وَكَانَ ثِّقَةً  -ةَ النَّصْرِّ يثَ نحَْوَهُ بِّإِّسْنَادِّ .ثمَُّ ذَكَرَ الْحَدِّ   

 
It was narrated that 'Abdullah bin Mas'ud (عنہ تعالی  اللہ   said : "If the people of (رضئ 
knowledge had taken care of it and presented it only to those who cared for it, they 
would have become the leaders of their age by virtue of that. But they squandered it on 
the people of wealth and status in this world in order to gain some worldly benefit, so 
the people of wealth and status began to look down on them. I heard Prophet (  صلى الله

وسلم آله  و   say : 'Whoever focuses all his concerns on one issue, the concerns of the (عليه 
Hereafter, Allah will suffice him and spare him the worries of this world. But whoever 
wanders off in concern over different worldly issues, Allah will not care in which of 
these valleys he is destroyed.'"  
  

There is another chain of narrators for this Hadith with similar wording. 
  

 
Sunan Ibn Majah, Vol 1, Muqaddama, Hadith # 258  

  

الْهُنَائِّ  عَبَّادٍ  بْنُ  دُ  مُحَمَّ حَدَّثنََا  قَالاَ  الْوَلِّيدِّ  بْنُ  عَبَّادُ  بدَْرٍ  وَأبَُو  أخَْزَمَ،  بْنُ  زَيْدُ  أيَُّوبَ  حَدَّثنََا  ، عَنْ  الْهُنَائِّيُّ الْمُبَارَكِّ  بْنُ  عَلِّيُّ  ، حَدَّثنََا  يُّ
ِّ أوَْ أرََادَ بِّهِّ غَيْرَ   "  الِّدِّ بْنِّ دُرَيْكٍ، عَنِّ ابْنِّ عُمَرَ، أنََّ النَّبِّيَّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  السَّخْتِّيَانِّيِّّ، عَنْ خَ  لْمَ لِّغَيْرِّ اللََّّ مَنْ طَلبََ الْعِّ

نَ النَّارِّ  أْ مَقْعدََهُ مِّ ِّ فَلْيَتبََوَّ . "اللََّّ   

 
It was narrated from Ibn 'Umar ( تعالی عنہرضئ   اللہ  ) that the Prophet (آله وسلم  (صلى اللہ عليه و 
said: "Whoever seeks knowledge for a reason other than the sake of Allah, or intends it 
for a purpose other than for the sake of Allah, let him take his place in Hell." 
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ارٍ، عْتُ أشَْعثََ بْنَ سَوَّ يرُ بْنُ مَيْمُونٍ، قَالَ سَمِّ ، حَدَّثنََا بَشِّ مٍ الْعَبَّادَانِّيُّ عْتُ    حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ عَاصِّ ينَ، عَنْ حُذَيْفَةَ، قَالَ سَمِّ يرِّ عَنِّ ابْنِّ سِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ   فُوا وُجُوهَ النَّاسِّ   "  رَسُولَ اللََّّ فَهَاءَ أوَْ لِّتصَْرِّ لْمَ لِّتبَُاهُوا بِّهِّ الْعُلَمَاءَ أوَْ لِّتمَُارُوا بِّهِّ السُّ   لاَ تعََلَّمُوا الْعِّ

. "إِّلَيْكمُْ فَمَنْ فَعلََ ذَلِّكَ فَهُوَ فِّي النَّارِّ    

 
It was narrated that Hudhaifah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "I heard the Apostle of Allah ( صلى

 ,say: 'Do not acquire knowledge in order to show off before the scholars (اللہ عليه و آله وسلم
or to argue with the foolish, or to attract people's attention, for whoever does that will 
be in Hell.'" 
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ِّ بْنُ سَعِّ  ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يُّ يلَ الأسََدِّ يلَ، أنَْبَأنََا وَهْبُ بْنُ إِّسْمَاعِّ دُ بْنُ إِّسْمَاعِّ هِّ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ ، عَنْ جَدِّّ يُّ يدٍ الْمَقْبُرِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه   إِّلَيْهِّ   "  وسلم ـ  قَالَ رَسُولُ اللََّّ النَّاسِّ  فَ بِّهِّ وُجُوهَ  فَهَاءَ وَيصَْرِّ يَ بِّهِّ السُّ يُبَاهِّيَ بِّهِّ الْعُلَمَاءَ وَيُمَارِّ لِّ لْمَ    مَنْ تعََلَّمَ الْعِّ

ُ جَهَنَّمَ  . "أدَْخَلَهُ اللََّّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   said: 'Whoever seeks knowledge in order to argue with the foolish, or to (عليه 
show off before the scholars, or to attract people's attention, Allah will admit him to 
Hell.'" 

  

  

CHAPTER (24) 

لْمٍ  فكََتمََهُباَبُ مَنْ سئُِّلَ عَنْ عِّ  

One who is asked about knowledge, but he conceals it 
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حَدَّثنََا زَاذَانَ،  بْنُ  مَارَةُ  عِّ حَدَّثنََا  رٍ،  عَامِّ بْنُ  أسَْوَدُ  حَدَّثنََا  شَيْبَةَ،  أبَِّي  بْنُ  بَكْرِّ  أبَُو  بْنُ   حَدَّثنََا  أبَِّي  عَلِّيُّ  عَنْ  عَطَاءٌ،  حَدَّثنََا   ، الْحَكَمِّ  
نَ النَّارِّ  " هُرَيْرَةَ، عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ قَالَ  يَامَةِّ مُلْجَمًا بِّلِّجَامٍ مِّ لْمًا فَيَكْتمُُهُ إِّلاَّ أتُِّيَ بِّهِّ يَوْمَ الْقِّ نْ رَجُلٍ يحَْفَظُ عِّ   "مَا مِّ

  
مَارَةُ بْنُ زَاذَانَ، فذََكَرَ نحَْوَهُ    -أىَِّ الْقَطَّانُ    -قَالَ أبَُو الْحَسَنِّ   ، حَدَّثنََا عِّ قَالَ أبَُو الْحَسَنِّ أيَْضًا   .وَحَدَّثنََا أبَُو حَاتِّمٍ، حَدَّثنََا أبَُو الْوَلِّيدِّ

يمُ بْنُ نَصْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا أبَُو نُعَيْمٍ، قَالَ حَدَّثنََا عِّ  .مَارَةُ بْنُ زَاذَانَ، فذََكَرَ نحَْوَهُ وَحَدَّثنََا إِّبْرَاهِّ  
 
It was narrated from Abu Hurairah (تعالی عنہ آله  ) that the Prophet (رضئ اللہ  صلى اللہ عليه و 

 said: "There is no man who memorizes knowledge then conceals it, but he will be (وسلم
brought forth on the Day of Resurrection bridled with reins of fire."  
  

There is another chain of narrators for this Hadith with similar wording. 
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يِّّ،   هْرِّ الزُّ سَعْدٍ، عَنِّ  بْنُ  يمُ  إِّبْرَاهِّ بْنُ عُثْمَانَ حَدَّثنََا  دُ  مُحَمَّ  ، الْعُثْمَانِّيُّ مَرْوَانَ  أبَُو  أنََّهُ  حَدَّثنََا  هُرْمُزَ الأعَْرَجِّ،  بْنِّ  حْمَنِّ  الرَّ عَبْدِّ  عَنْ 

 ِّ تاَبِّ اللََّّ ِّ لَوْلاَ آيَتاَنِّ فِّي كِّ عَ أبََا هُرَيْرَةَ، يَقُولُ وَاللََّّ شَيْئاً أبَدًَا    -يَعْنِّي عَنِّ النَّبِّيِّّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ    - تعََالىَ مَا حَدَّثتُْ عَنْهُ  سَمِّ

 ِّ تاَبِّ{لَوْلاَ قَوْلُ اللََّّ نَ الْكِّ ُ مِّ ينَ يَكْتمُُونَ مَا أنَْزَلَ اللََّّ رِّ الآيَتيَْنِّ  }إِّنَّ الَّذِّ .إِّلىَ آخِّ  
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It was narrated that 'Abdur-Rahman bin Hurmuz Al-A'raj (تعالی عنہ  heard Abu (رضئ اللہ 
Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) say : "By Allah ( َّعَزَّ وَجَل), were it not for two Verses in the Book 
of Allah, I would never have narrated anything from him, meaning from the Prophet 
( و   وسلمصلى اللہ عليه  آله  ); were it not for the Words of Allah -    ِّالْبَيِّّنَات نَ  مِّ أنَزَلْنَا  مَا  يَكْتمُُونَ  ينَ  الَّذِّ إِّنَّ 

نُو عِّ ُ وَيَلْعَنُهُمُ اللاَّ ئِّكَ يَلْعَنُهُمُ اللََّّ ٰـ تاَبِّ ۙ أوُلَ ن بَعْدِّ مَا بَيَّنَّاهُ لِّلنَّاسِّ فِّي الْكِّ ئِّكَ أتَوُبُ إِّلاَّ الَّذِّ   -  نَ وَالْهُدَىٰ مِّ ٰـ ينَ تاَبُوا وَأصَْلحَُوا وَبَيَّنُوا فَأوُلَ
مْ  يمُ    عَلَيْهِّ حِّ ابُ الرَّ  Indeed, those who conceal what We sent down of clear proofs and ]   وَأنََا التَّوَّ
guidance after We made it clear for the people in the Scripture - those are cursed by 
Allah and cursed by those who curse, except for those who repent and correct 
themselves and make evident (what they concealed). To them I turn and I am the 
Accepting of repentance, the Merciful. ] (Al-Baqara - 159-60) 
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ِّ بْنِّ السَّ  يمٍ، عَنْ عَبْدِّ اللََّّ ، حَدَّثنََا خَلَفُ بْنُ تمَِّ يِّّ الْعَسْقَلاَنِّيُّ رِّ ، عَنْ جَابِّرٍ، قَالَ  حَدَّثنََا الْحُسَيْنُ بْنُ أبَِّي السَّ رِّ دِّ بْنِّ الْمُنْكَدِّ يِّّ، عَنْ مُحَمَّ رِّ
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  قَالَ  ُ  " رَسُولُ اللََّّ يثاً فَقدَْ كَتمََ مَا أنَْزَلَ اللََّّ لَهَا فَمَنْ كَتمََ حَدِّ ةِّ أوََّ هِّ الأمَُّ رُ هذَِّ . "إِّذَا لَعنََ آخِّ   

 
It was narrated that Jabir (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah ( ه  صلى اللہ عليه و آل

 said : When the latter generations of this Ummah come to curse those of the first (وسلم
generation (in view of their ignorance resulting from the lack of knowledge), then, (you 
should know that) whoever conceals a narration (pertaining to the superiority of those 
belonging to the first generation of Islam) has, in fact, concealed, what Allah ( َّوَجَل  (عَزَّ 
revealed.   
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يلٍ، حَدَّثنَِّ  بْنُ جَمِّ الْهَيْثمَُ  حَدَّثنََا   ، بْنُ الأزَْهَرِّ أحَْمَدُ  مَالِّكٍ،  حَدَّثنََا  بْنَ  أنَسََ  عْتُ  سَمِّ قَالَ  يمَ،  إِّبْرَاهِّ بْنُ  يُوسُفُ  سُلَيْمٍ، حَدَّثنََا  بْنُ  ي عُمَرُ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ يَقُولُ  عْتُ رَسُولَ اللََّّ نْ نَارٍ  " يَقُولُ سَمِّ يَامَةِّ بِّلِّجَامٍ مِّ مَ يَوْمَ الْقِّ لْمٍ فَكَتمََهُ ألُْجِّ . "مَنْ سُئِّلَ عَنْ عِّ   

 
Yusuf bin Ibrahim (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : 'I heard Anas bin Malik (رضئ اللہ تعالی عنہ) say : 
"I heard the Apostle of Allah (وسلم آله  و  عليه  اللہ   say : "Whoever is asked about (صلى 
knowledge and conceals it, it will be bridled on the Day of Resurrection with reins of 
fire.'" 
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ِّ بْنُ  ، حَدَّثنََا عَبْدُ اللََّّ يُّ طِّ بَّانَ بْنِّ وَاقِّدٍ الثَّقَفِّيُّ أبَُو إِّسْحَاقَ الْوَاسِّ يلُ بْنُ حِّ دُ بْنُ دَابٍ، عَنْ    حَدَّثنََا إِّسْمَاعِّ مٍ، حَدَّثنََا مُحَمَّ صَفْوَانَ بْنِّ  عَاصِّ
 ِّ يِّّ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يدٍ الْخُدْرِّ يِّّ، عَنْ أبَِّي سَعِّ يدٍ الْخُدْرِّ حْمَنِّ بْنِّ أبَِّي سَعِّ مَنْ كَتمََ   "   ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ  سُلَيْمٍ، عَنْ عَبْدِّ الرَّ

ينِّ ألَْ  ُ بِّهِّ فِّي أمَْرِّ النَّاسِّ فِّي الدِّّ ا يَنْفَعُ اللََّّ مَّ لْمًا مِّ نَ النَّارِّ عِّ يَامَةِّ بِّلِّجَامٍ مِّ ُ يَوْمَ الْقِّ . "جَمَهُ اللََّّ   

 
It was narrated that Abu Sa'eed Al-Khudri (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah 
 has made (عَزَّ وَجَلَّ ) said: 'Whoever conceals knowledge which Allah (صلى اللہ عليه و آله وسلم)
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beneficial for mankind's affairs of religion, Allah ( َّوَجَل  will bridle him with reins of (عَزَّ 
fire on the Day of Resurrection." 
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شَ  ِّ بْنِّ حَفْصِّ بْنِّ هِّ دُ بْنُ عَبْدِّ اللََّّ يُّ عَنِّ حَدَّثنََا مُحَمَّ يمَ الْكَرَابِّيسِّ يلُ بْنُ إِّبْرَاهِّ يمَ، إِّسْمَاعِّ زَيْدِّ بْنِّ أنَسَِّ بْنِّ مَالِّكٍ، حَدَّثنََا أبَُو إِّبْرَاهِّ   امِّ بْنِّ 
ِّ ـ صلى اللہ عليه وسلم ـ   ينَ، عَنْ أبَِّي هُرَيْرَةَ، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََّّ يرِّ دِّ بْنِّ سِّ لْمٍ يَعْلَمُهُ فَكَتمََهُ مَنْ سُ   "  ابْنِّ عَوْنٍ، عَنْ مُحَمَّ ئِّلَ عَنْ عِّ

نْ نَارٍ  يَامَةِّ بِّلِّجَامٍ مِّ مَ يَوْمَ الْقِّ . "ألُْجِّ   

 
It was narrated that Abu Hurairah (رضئ اللہ تعالی عنہ) said : "The Apostle of Allah (  صلى اللہ

وسلم آله  و   ,said: 'Whoever is asked about knowledge that he has and he conceals it (عليه 
will be bridled on the Day of Resurrection with reins of fire.'" 

 

 

 

 

 


